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 Tako izjavil predsednik Wilson povo-
dom svefanosti krasenja grobov
v Arlingtonu,

VOJASKO REGISTRIRANJE.

| Stric Sam potrebuje 100,000 dobro-
- voljnikov. “Liberty Loan Week”,

“Washington, D. C, 28. maja. — Za-

adniski urad je nocoj objavil pro-
‘gram za “Liberty Loan Week”, ki se
- Zatne prihodnjo soboto, in oklic” Sa-
"} muel Gompersov, v katerem se pozi-
.!I;Q vsi &lani delavske zveze ameriske
\ merican Federation of Labor), pod-
" pirati vlado in pripomoédi posojilu k
- uspehu.
. Program tedna, posveienega poso-
lilu za s\ro.bodo, obsega sledeée tocke:

V cerkvah,

Sobota in nedelja, 2. in 3, junija:
| Cerkvena slavnost. Duhovicina bo
i Pridigala v prid posojilu za svobodo.

Ponedeljek, 4. junija: Dan trgoveey

in tovarnarjev.
| . Torek, 5. junija: Dan raznih pokli-
" Cey in zavarovalnih agentov, ki se ima-
J0 posvetiti izkljucno prodaji obveznic
;' psojila za svobodo. — Sreda, 6. ju-
“nija: Dan delaveev. — Cetftek, 7. ju-
nija: Dan farmarjev. — Petek, 8. ju-
nija: Dan zensk. — Sobota, % junija:
Dan otrok.

“Najvaznejsi korak”.

* Tudi bivsi predsednik Taft je izdal

," ¢lane zveze za izsiljenje miru

(League to Enforce Peace) poziv, v
terem je receno med drugim:

| “Za wsakega drzavljana naj bi se-

aj posojilo za svobodo predstavlialo

i in najvaznejsi korak k zmagi in. kj
apravi trajnega miru. Clani te lige]

80 pred vsemi drugimi dolZni za poso-
Jilo podpisati, ker zmaga z njih vidika

Amerika bila rojena,
- da sluzr Clovestvu.

9

pomeni ve¢ nego celo uspeh ZdruzZenih
Drzav in nasih zaveznikov.”

Vojasko registriranje.

Washington, D. C., 28. maja. — Sod-
no zasledovanje ¢aka vse tiste, ki po-
skusijo, s propagando ali drugace ovi-
rati vojasko registriranje, dolo¢eno za
dan 5. junija. Zavezni generalni pravd-
nik je nocoj naznanil, da je bil opo-
zorjen na neko propagando, ki zasle-
duje namen, registracija podvrzene od-
vracati od registriranja. Izjavil je, da
bo vlada v vseh takih sluéajih posto-
pala s skrajno strogostjo,

“Tako ravnanje pomeni odkrito k-]
senje zakona,” je rekel g Gregory, “in
pravosodni urad bo vsakega, ki zakrivi
tak pregresek, sodno zasledoval. Po
vsej dezeli je bilo zastopnikom pravo-
sodnega urada naroceno, gledati na
najstrozjo izvedbo zakona.

“Razen kazenskih dolotil, predpisa-
nih v konskripcijski predlogi, zazna-
menuje tudi zavezni kagenski zakonik
za zlocin, ki se ima kazniti z zaporom
do Sest let, ce “se dvoje ali veé oseb
zaroti v namenu, izvedbo kakega za-
kona Zdruzenih Drzav ustaviti, ovirati
ali zadrzati."

Dobrovoljniki, naprej!

Washington, D. C., 29. maja—Pred-
sednik Wilson je preprican, da bodo
Britanci in Francozi zmozni vztrajati
na bojiséu z uspehom, dokler ne pos-
liejo Zdruzene Drzave 1,000,000 ali
2,000,000 moz na pomo¢, da se Nemci
potisnejo nazaj do Rena.

To ne bo letos in morda niti prihod-
nje leto, kajti vlada ne pricakuje, da
bo imela veé nego 500,000 ameriskih
vojakov na Francoskem zacetkom po-
mladanskega vojskovanja leta 1918
Namerava pa, poslati 1,000,000 moz na
TFrancosko prihodnje leto in drugi mi-
ijon naslednje leto, ¢e se bo vojna
nadaljevala tako dolgo.

Vojni department je danes izdal dru-

g1 nujni klic za 100,000 nadaljnjih do-
brovoljnikov za regularno armado, da
se napolni 31 novih polkov, ki se¢ zdaj
sestavljajo. Stotiso¢ dobrovoljnikév
potrebuje vojni department takoj.

“Cas delovanja je .pﬂlél".

Washington, D.°C,, 30, maja. — Da
je Amerika v borbi sveta “slisala klic
svobode in odgovorila nanj”, si bo v
svesti vse clovestyo, kakor je izjavil
predsednik Wilson danes v govorn

na narodnem pokopaliséu v Arling-
tonu, y

Predsednik je govoril v naravanem

nov, ki ga je priredila tukajinja po-
druznica Grand Army of the Republic.
Rekel je, da moz, katerih spomin ca-
stimo, ne pomiluje.

“Zavidam jih marveé,” je nadaljeval,
“ker so svoje veliko delo za syobodo
dovriili, ker je bila njih mot Ze pre~
izkusena, dodim smo mi sredi dela, ki

5S¢ nedovréeno trdo izkusa naSo“mod.

Cas delovanja je prisel in Amerika
bode po volji Bozje previdnosti imela
zopet enkrat priloZnost, pokazati sve-
tu, da je bila rojena, sluziti Elovestvu.”

Ameritani na Francosko.

London, 28. maja. — V danes ob-
javljenem uradnem porocilu je receno,
da se bo v kratkem 100,000 America-
nov bojevalo v vrstah Britancev in
fronti. Del
mostey da je Ze na licu mesta, nadalj-

Francozov na zapadni

njih da pricakujejo.

London, 28 maja. — Nadaljnji od-
delek &meriskih zdravnikov je dospel
danes na Anglesko, in sicer iz Phila-
delphije in St. Louisa.

Katoli€ani zvesti.

Washington, D, C, 30. maja. — Na
tisofe katolianov iz Washingiona in
okolnega ozemlja se je danes zbralo
pred Kolumbovim kipom pred Union-
postajo tukaj in je obljubilo svojo ne-
omahljive zvestobo. dezeli, - Kardinak
Gibbons, najviii katoliski cerkveni
dostojanstvenik v ZdruZenih DrZavah,
je predsedoval pri pontifikalni masi v
cerkvi sv. Alojzija.
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- \LAYING MINES TO PROTECT HARBOR~—

MRP OF SER DEFENSE ARERS

L) Photo by American Press Assoolation.
POLAGANJE MIN V ZASCITO

PRISTANISCA,

/
— MAPA POMORSKIH OBRAMBNIH OKOLISEV.

_Ta mapa kaie‘pomorskc obrambne okolide, dolodene in progladene po vladi ZdruZenih DrZav, in fotografija
Ze mornarje pri polaganju min v zadéito enega ameridkih pristanisc,
b Washington je naznanil, da ne bodo nobene priliajajoce ladje dopudene v glavne luke ZdruZenih Driav, &e
A ne dovolijo pristanske patrole. Samo vladne ladje bodo smele pluti po prepovedanih okolisih od solnénega
'dl do solnénega vzhoda. Za vse druge ure in vsakovrstne brode so gotove omejitye.

—

povodom svecanosti krasenja groboy!

amfiteatru na shodu tisocerih vetera- }'

v Ameriki in glasilo Drugbe sv. Druzine,

. dUNIJA 1917,

Ttalijanski napori ob Soéi in na Krasu
miso prinesli pri¢akovanih
uspehov,

AVSTRLICI SE TRDNO DRILIO,

Z osta!’h front le malo novic, ker so
, = menda povsed upehani.

o~
“

Laska fronta,

Rim, 28. maja. (Cez London) —
ltalijansko vojno vodstvo je danes ob-
javilo sledece poroéilo:

“Akoravno so bile nade ¢ete na julij-
ski fronti po vremenskih razmerah o-
virane, vendar so vieraj raztegnile
svoje postojanke in ojalile poprej o-
svojene.

“Na Krasn so bili po ucinkoviti, top-
niski pripravi sovrazniku iztrgani na-
daljnji moéno utrjeni zakopi vzhodno
in jugovzhodno od Jamlja, Nase Cete
sa prekoracile Timovo in zasedle Sy.
Tvahy severozapadno od Devina. Uple-
nile so devet 149-milimetrskih topov,
ki s0 se nahajali v izvrstnem stanju,

'Drugnée ne gre,

*Na Goriskem sta bila snoci dva sil-
na napada na na$¢ postojanke v odse-
ku Vodic in na brdih vzhodno 6d me-
sta odbita.

“V zadnji noci je obstreljeval so-
vraznik tudi z veliko silnostjo. nase
postojanke na Visini 126, juzno od
Grazinje. Mognim pehotnim  oddel-
kom, ki so potem presti k napadu, se
je posrecilo, na neki tocki prodreti v
nase fipije. Ali z nadim takojsnjim
protinapadom smo jih pognali nazaj.
V tem odseku je ostalo v naih rokah
156 ujetnikov, med njimi trije Castniki.

“Sohzaini zrakoplovei so bombardi-
rali kraje ob dolenii Soéi in povzrodili
nekaj izgub. Drug napad je bil pod-
jet na Chiusaforte. Skode ni bilo za-
znamovati,”

Polom ofenzive,

London, 28. maja. — Avstro-ogrski‘
generalski glayni stan javlja v $vojem
véerajSnjem dnevnem porotilu popol-
no izpodletenje italijanske ogromne
ofenzive ob Soci. Med zadnjimi 16,
dnevi je bilo ujetih 16,000 neranjenih
Italijanov. Dneyno porocilo se glasi:

“Véerajinje bojevanje se je omeje-
valo na juzno krilo coske armade v
odseku severno od Vipavske doline, iz-
vZzeméi napad na Vodifke yvisine, ki je
bil brz odbit. Na Kraski planoti je
sovraznik zbral zopet velika vojaska
krdela v napadne svrhe. Pri Fajtem
in v blizini Kostanjevice je boj pred
nasimi- prednjimi strelskimi jarki pre-
nehal.

“Med Jamljém in brezino je divjala
bitka z najvecjo silnostjo. Veé vidin
je bilo zdaj v nasi posesti, zdaj y po-
sesti sovraznikovi. Nage linije so o-
stale trdne; trdovratnosti in hrabrosti,
ki jo je kazala nasa pehota pri ponov-
nem ljutem napadu, ni mogoée z bese-
dami episati, niti po zaslugi pohvaliti.
Honvedski polki so odbili v 4& urah 17
napadoy in trikrat naskoéili neko vi-
£ino.

“Topniski poroénik nadvojvoda Le-
opold se je pridruzil s pescico topni-
farjev nekemu pespolku v napadu in je
uplenil dve strojni puski

“Na Kraski planoti je bilo izza dne
23. maja ujetih 250 &astnikov in nad
7,000 moz, Skupno Stevilo ujetnikov
izza pricetka ofenzive znada nad 16,-
000 moz, neranjenih.

“Ce sovraznik v 16-dnevni bitki ni
mogel doseci nobenega uspeha kakr-
inekoli vaZnosti, se je za to zahvaliti
ne majmanj tisocerim nafim moskim
in zenskam, ki so mirno, marljivo in
domoljubno delali za fronto in se bo-
jevali za domovino."

Cadorna zna porotati.

Rim, 29. maja. — Na Krasu je kazal
véeraj sovraznik veliko delaynost s
topovi in zakopnimi moZnarji z na-
nienom, motiti nase delo utrjevanja
nasilt linij. Napad'proti nasim posto-
jankam ob Zeleznici vzhadno od Sv.
Ivana in Devina je bil odbit po naf;em
topnistvu,

Vzhodno od Gorice so snoci in ves
vierajdnji dan sovrazni topovi vseh
kalibroy obstreljevali Gri¢ 126, juino
od Grazinje. Ljuto odgovarjanje po
nasih baterijah_je velkrat razkropilo
sovrazne naskakujoce skupine, ki so se
zbirale za napad v prednjih zakopih,

Topniska delavnost v okolifu Vo-

LETNIK XXYVI.

Jradna porocila
0 vojuh dogodkik.

dic ni bila manj silna proti nasim po-
stojankam na Gricu 52, Zjutraj je bil
silen napad po mocnih sovraznih sku-
pinah proti vrhu grica zlomljen po
naglem nastopu nasih et. Nada pe-
hota je premagala trdovratni odpor v
jamah skritega sovraznika in napredo-
vala na vaznem jugovzhodnem sleme-
nu grica in se ustanovila v teh posto-
jankah.

V plavskem odseku smo prepodili
sovraznika do konca doline vzhodno
od Globne in ujeli kakih 100 moz.

Skupno stevilo ujetnikov na julijski
fronti izza dne 14. maja je 23,681,
vstevsi 604 castnike. Veliko mnozino
vojnega plena med bitko sedaj Steje-
mo, Presteli smo ze 36 topov, tri-
najst med njimi tezkega kalibra; 148
strojnih pusek in 27 zakopnih moznar-
jev. Poleg tega smo uplenili veliko
mnozino pusek in vojnih zalog vsake-
ga opisa,

Lah zadeva ob Zelezen odpor.

Dunaj, 29. maja, — Po mirni bin-
kostni nedelji se je soSka bitka zopet
zacela vceraj v tretjic. Nov in velik
sovraznikov napadajo¢ val je sedaj
naperjen proti vidinam Vodice in Sve-
ta Gora, ’

Po mocni topnigki pripravi so [ta-
lijani §li apoldne k napadu proti se-
vernemu slemenu. Napad se je razte-
zal ob celem odseku. Popoldne se je
veckrat razvil v hudo bojevanje od
moza do moza, ki je besnelo tudi po-
no&i. Zlasti ljuto bojevanje je bilo v
okolidu Grica 652. Ves razteg nase
fronte je nudil Zélezen odpor vsem so-
yraznikovim naporom. i

Severovzhodno od Gorice snio ujeli
200 ltalijanov, ko smo odbili njihov
nenaden napad,

Juzno od Jamlja je soyvraznik vce-
raj zjutraj Stirikrat napadel nase po-
stojanke in izgubil 15 &astnikov in 800
moz na ujetnikih, poleg tezke izgube na
mrtvil in ranjencih. Stevilo ujetni-
kov, dovedenih izza priéetb(a desete so-
ske bitke, znasa 14,050 moz.

Od Koroskega do Tirolskega ni ni-
desar izporoditi.

Porazmeren mir ob So€i,

Dunaj, 30. maja. (Cez London.) —
Avstro-ogrsko vojno voadstvo jé danes
objavilo sledeCe porocilo:

“Jtalijansko bojisée: Na soski fronti
je bilo primeroma mirnejde. Proti ve-
¢eru so Italijani z mocnimi oddelki zo-
pet poizkusali predreti nase linije bli-
zu Vodic, ali napad se je zlomil v na-
Sem ognju, :

“Ttalijanske* napade blizu Jamlja je
doletela danes slina usoda.”

Makedonska fronta,

Pariz, 28 maja, — Nicesar ni izpo-
rociti na celi fronti

Berlin, 29. maja. — Streljanje je bilo
obnovljeno v kolenu reke Crne. Na
zapadnem bregu Vardarja je neka bol-
garska prednja straza odbila ve¢ bri-
tanskih stotnij,

Pariz, 29, maja, — NiCesar ni izpo-
rociti.

Rumunska fronta.

Petrograd, 28, maja. — Streljanje s
pugkami se je vrsilo.

Petrograd, 29. maja. — Bilo je na-
vadno streljanje.

Eden nasih zrakoplovov je bil med
ogledovanjem napaden po treh sovraz-
nih Fokken-strojih.in je padel v so-
yrazne linije severovzhodno od Fok-
ganov. Pilot in opazovalec sta bila o-
&ividno usmréena.

Berlin, 29. maja, — V vec odsekih
fronte je bojna delavnost narasla med
zadnjimi dnevi. Rusko-rumunskih na-
padov je pricakovati,

Dunaj, 29. maja. — Sovrazna topni-
ika delavnost je narasla na mnogih
totkah ob fronti.

—_———

Ruska fronta.

Petrograd, 28, maja. — Streljanje s
p.u.ikami se je vrsilo.

Dvanajst bomb je bilo spuséenih iz
sovraznih zrakoplovov na naso zra-
koplovsko lopo severozapadno od Lu-
ninste,

Berlin, 28, maja. — Polozaj je ne-
izpremenjen, \

Dunaj, 28, maja, — Ponekod je bilo
moéno vusko topnisko streljanje, ka-
teremu smo odgovarjali.

Petrograd, maja, — Navadno
streljanje je bilo.

e —
Francgska fronta.

London, 28. maja. — Pariz porota
odbitje Nemcev v Champagni. Bri-
tanci naznanjajo, da so bili sovrazni
napadi severozapadno od Cherisy in
iuzno od Lensa odbiti. Berlin porota

ljuto bojevanje, a nobene bistvene iz-
premembe v polozZaju,

London, 29, maja, — Samo manjsi
napadi so bili na zapadni fronti. Pariz
poroca samo topniske boje. Berlin na-
steva samo male spopade.

Turika fronta.

Petrograd, 28. maja. — V Kavkazu
sta bila dva turika poskusa proti vigi-
nam juZno o dBaneha (blizu perzijske
meje) odbita po nasem streljanju,
.London, 29. maja, B:02 zv. — V jui-
ni Palestini se ni pripetilo zadnji te-
den .nié vainega, vendar je bilo znatno
obojestransko topnisko streljanje. Vee
sovraznih topov je bilo razdejanih po
nasem ognju.

. Pftrograd, 29. maja. — V Kavkazn
je bil turski poskus, pribliZati se na&im
branikom juzno od Vana, odbit PO na-
gem streljanju.

Vzhodna Afrika.

London, 29. maja. — V Vzhodni A-
friki je izredno mokra letna doba kon-
¢ana in izboljsane vremenske razmere
80 omogocile obnovo vojskovanja.
Prve dni majnika so se nemike &ete
pomikale proti jugn v Rufiji-dolini in
v obrezni pokrajini in deloma v Ma-
tandu-dolini, do¢im so dalje proti jugu
Nemci navalili na portugalsko ozem-'
lje in se priblizali meji Nyassalanda,
pozigajoc vasi domaéinov in strahujoé
prebivalce in odvaZajoé Zivezne zalo-
ge v neméka skladiica,

Nemski major Wintgens je bil dne
22. t. m. ujet blizu Lukalanke, 61 milj
jugozapadno od Taboraby.

Andrassy naslednik Tiszov.

Curih, 29. maja. — Uradna brzojav-
ka iz BudimpeSte pravi; da je kralj
Karel imenoval grofa Julius Andras-
syja za ogrskega prvega ministra.

Sluzba prvega ministra ogrskega je .
bila izpraznjena izza dne 23. maja, ko
je grof Tisza odstopil.

Ruska naroéila.

New York, 29. maja. — Rusija je
narocila pri ameriskih tvrdkah 500 lo-
komotiv za cen® $25000,000, nadalje
10,000 vagonov za $15,000,000, tako so
danes zagotavljali v kupéijskih krogih.

Nov tornade v Mo.

St. Louis, Mo,, 30, maja. — Sedem
oseb je bilo usmrcenih, kakor poroca-
jo, in dvaindyajset ranjenih v tornadu,
ki je popolnoma razdejal Mineral
Point, Mo., rudarsko seliCe, petnajst
milj juzna od De Sota, Mo., danes
popoldne, Tako so naznanili po te-
lefonu na dolgo daljavo iz De Sota.

Pomozen viak, poslan iz De Sota,
je nocoj pripeljal 22 rarjenih oseb v
desotsko bolnisnico.

. Tornado besnel tri dni.

Springfield, 111, 28 aja. — Vrtin-
¢asti vihar, ki je med zadnjimi tremi
dnevi razsajal po osrednjem zapadn,
zapadu in jugu, jé zahteval 250 ¢love-
Skih zivljen), pokvecil 1,200 oseb, iz-
premenil na tiso¢e his v razvaline, u-
smrtil mnogo tisot glav Zivine in opu-
stosil na tisoce oralov mladih setev.

Zadnji tornado je razbesnel snoci
blizu Williswilla v juzZznem delu dr-
zave Illinois, lomastil prek Ohia v
Kentucky, Arkansas in Tennessee, na-
kar jo- je urezal v vzhodni smeri, v
Alabamo. Stevilo mrivih v Eetverih
drzavah 2znaSa kakih sto. V krajih
Mattoon in Charleston, 111, napravlje-
na skoda znasa nad 2 milijona dolar-
jev,

-

Mirovni program socialistov,

Stockholm, ‘d) maja.—Mirovni pro-
gram avstrijskih in nemskih delegatov
k socialiski konferenci, ki se ima vriiti
tukaj, obsega med Sesterimi glavnimi
tockami sledece:

1. Nobenih prispojitev (aneksij).

2. Nobenih odskodnin.

3. Jugoslovanske dezele in avstro-
ogrske kronovine naj ostanejo v dvoj-
ni monarhiji, ali socialisti naj podpi-
rajo prizadeve njih prebivalcev za pri-
dobitev samouprave (avtonomije).

4. Finsko in Rusko Poljsko naj po-
stancta neodvisni drzavi. Galicija naj
ima samoupravo pod avstrijskim vr-
hovnim vladarstvom,
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Joliet, IIl, 29. maja. — Od nasega
g. zupnika, Rev. John Pleynika, smo
prejeli sledeée naznanilo:

Binkostna nedelja (dne 27. maja) je
bila posebno vesel dan za veé deckov
in deklic nase Sole Sv. Jozefa: ker to
je bil zanje dan—slovesnega sv. obha-
jila, po katerem dnevu so vze dolgo
hrepencli in se priduo pripravijali.
Bog naj blagoslovi srecne decke in
deklice—na potu skozi zivljenje! Ime-
na nadih slovesno-obhajancev so:

Decki — Joseph Videtic, Frank Gre-
goras, Frank Gregoras, John Stalzer,
Frank Zakrajdek, Frank Fido, Edward
Petroveie, Edward Mutz, Joseph Ko-
&evar, Nicholas Zelko, Joseph Stariha,
Frank Gregori¢, John Vranesi¢, Tgna-
tivs Cavko, Anthony Tusek, Edward
Stiglic, Edward Kostelec, John Plese,
Aloysius Zlogar, Ralph Videc, An-
thony Judnié, Joseph Music, William
Rus, Michael Likovi¢, John Tomac,
Francis Martin¢i¢, Joseph Matekovig,
Joseph Kocjanéi¢, Frank Sraj, Mat-
thew Grabrian, Frank Glavan, Peter
Lukanic.

Deklice — Theresa Kolié, Theresa

Stukel, Rose Smoli¢, Ludovica Legan,
Helen Stanfel, Agnes Horvat, Mary
Fance, Agnes Volan, Bertha Vertin,
Agnes Skul, Anna Bozi€, Johanna
Zelko, Anna Bucar, Catherine Stefa-
ni¢, Rose Vergo, Paulina Slapnidar,
Mary Zagoda, Emma Konte, Mary
Loparc, Margaret Kodevar, Elizabeth
Gosak, Anna Sustersi¢, Christina Ste-
fani¢, Anna Musi¢, Ursula Pirc, Mary
Videc, Auna Legan, Anna Agnic, An-
na Jaklic, Catherine Frankovi¢, Mary
Rogina, Christina Nemani¢, Anna Pa-
pez, Caroline Culek, Gertrude Brun-
skole, Mary Frankovi¢, Johana Ne-
manié, Clara Zelko, Christina Vrani-
¢ar, Lucy Pivovarnik, Mary Stukel.

— V¥ nedeljo, dne 3. junija. Splosno
je zanimanje za koncert in predstavo,
ki ju priredi drustvo sv. Cecilije v
Sternovi dvorani prihodnjo nedeljo
popoldne in zveéer. Ce je zanimanje
sploéno in veliko, je pricakovati, da bo
velika tudi udelezba. Da naSe obcin-
stvo ljubi lepe gledaliSke predstave, je
pokazalo ze nesStetokrat. Da pa ljubi
tudi lepo pesem, je tudi resnica. Oboje
‘bo na programu nedeljske prireditve.
Prvi del: koncert. To ho nekaj fako
lepega za vse tiste, ki radi posluajo
fepo petje in glasho, da bodo gotovo
navduSent.. Posamne tocke koncerta
80 navedene v vabilu na tej stranmi te
&t. A. S. Opozarjamo zlasti na izbir-
ke in napeve iz opere “Cornevillski
zvonovi”’, ki glasno in jasno pokazejo,
da imamo v Jolietu izvrstnih mo¢i tudi
za slovensko opero. Drugi del: Tri
sestre, Veseloigra v treh dejanjih, spi-
sal dr. Krek, znani slovenski uCenjak,
pisatelj in velepolitik, moz c¢cudovite
notranje sile, ki je sp®%nal tudi potre-
bo domacih iger, pa je sam stopil med
dramatike. “Trem sestram” se bo
wsakdo, ki jih bo gledal i poslusal v
nedeljo, prav od srca smejal. Zakon-
ski mozje in Zene bodo nasli notri
tudi lepih nagkov za mirno in sporaz-
umno zivijenje, Le pridite gledat in
poslusat v nedeljo!

~— Iz bolniSnice sv. Jozefa. Nas g.
kaplan, Rev. John Plaznik, ki redno
obiskujé slovenske bolnike, nam po-
rota: Gospa Katarina Jontes, soproga
znanega trgovea g, Josipa Jontes, ki
je bila operirana dne 17. februarja in
se¢ je parkrat nahajala v tako kritiénem
stanju, da so celo zdravniki obupavali
nad njenim okrevanjem; zapusti bol-
nisnico prihodnjo nedeljo (3, junija)
in se povrne domov, kakor po ¢udeiu
ozdravlijena. — Rojak Stajnar iz Rock-
dala, zelezniski zaviraé, ki je pred tre-
mi tedni padel z viaka in se hudo po-
gkodoval, 3¢ sedaj ni pri zavesti. —
Pet let stara héerka rojaka Benedika
z N. Broadway, ki se je pred kratkim
opekla, pojde kmalu domov. — Petlet-
na héerka rojaka Jos. Trlepa, ki se je
bila tudi opekla, jé Ze zopet doma, —
Rojakinja Mary Ferkuol iz Gary, Ind,
je bila te dni sreéno operirana na sle-
picu. — Rojak John Legan, 603 Jack-
son st, ki je bil operiran due 7. apr.,
je zapustil bolnisnico ze pred dvema
tednoma.

— G. Math Stukel, znani slovenski
¥amnosek, odpotuje po nasvetn zdrav-
nikovem v ¢etrtek (31 maja) v lowo
na neko farmo, leZeco 18 milj zapadno
od mesta Dubugue, kjer ostane nekaj
tednov, da si oévrsti zdravje. Na sreé-
no svidenje!

— Kupite obveznico pdeojila za
svobodo pri svojem bankirju,

— Starsi, pazite na svoje otroke, da
ne zaidejo v slabo druiéino! Jolietska
policija je imela v zadnjem Casu opra-
viti z ve¢ prav mladimi uzmovici. Tri-
je otroci (hvala Bogy, da noben slo-
venski vmes) so bili v ponedeljek za-
slifani pred sodnikom Cowingom v o-
krajnem sodiiéu; dva izmed njih sta
bila obsojena v papravnico (reform,
instigmtion) in tretji je bil izro¢en pod
nadzorstvo. Ti slufaji so zadnji v
visti otrodkih zlodinov, ki so se poja-

vili v Jolietu v zadnjih dveh tednh,
ko je bilo aretiranih trinajst otrok v
starosti od 5 do 17 let. Da otroci
zaidejo na opolzlo pot zlodina, je kri-
va predvsem slaba drus¢ina, pred kate-
ro je otroke cuvati in svariti.

— Vlomilci so v ponedeljek zarana
razstrelili varnostno blagajno Lincoln
teatra, na voglu Chicago in Clinton
sts., ter odnesli $500.

— Umrl je v Californiji bivsi joliet-
ski pravdnik Frank J. Loughran, 34 let
star, ki je Sel tja iskat zdravja pred
dvema letoma.

— K registraciji. Okrajni (county)
klerk Ze nekaj dni zapisuje imena fan-
tov in moZ, ki so podvrZeni régistra-
ciji, pa so bolni ali pricakujejo, da bo-
do odsotni na dan registracije, t. j. 5.
junija, Imena takih oseb bo okrajni
klerk zapisoval do prihodnjega torka.

— Registracijsko izpricevalo. Vsi
tisti, ki se prihodnji torek registrirajo,
bodisi neposredno ali posredno ‘(po
zastopniku), prejmejo registracijsko
izpricevalo. To bo dokazovalo, da so
s¢ pokorili zakonu, in zavezna obla-
stva svetujejo, da naj to izprievalo
nosi pri sebi oseba, ki se je registrira-
la, da se izogne nepriliki.

~ Prihodnji torek bo dan registra-
cije. Pozor! Zaporne kazni cakajo
tiste, ki poskuSajo kakorkoli prepreciti
ali ovirati namen registracijskega za-
kona. To svarilo prihaja od zaveznih
oblasti. V Chicagu in drugih mestih
se je poskusSalo z lepaki svetovati lju-
dem, naj se ne registrirajo. To je za-
rota proti viadi Zaveznim ageritom
po vsej dezeli je bilo naroceno, takoj
aretirati vsakega, ki je spoznan odgo-
vornim za razdelitev tistih lepakov in
okroznic. :

— Vasa patrijoticna dolznost je, ku-
piti obveznico posojila za svobodo
(Liberty Loan Bond).

— Kupite obveznico posojila za svo-
bodo, ker s tem pomagate koncati
vojno.

— Oklic je izdal zakladniSki tajnik
Zdruzenih Drzay za “Liberty Loan of
1917”. Dvatisoé milijonoy dolarjev
mora amerisko ljudstvo takoj subskri-
birati ali podpisati, da usposobi to vla-
do voditi to vojno za svobodo in Lu-
dovlado, vaditi jo do sijajne zmage in
tako brzo koncati pokolj in pustose-
nje. Stric Sam ne gre v vojno iz
sebiénosti, ampak za osvoboditev na-
rodov, ki so stokali pod bremenom mi-
litarizma in trinoftva. Za to vojno
je treba denarja takoj. Zato se tudi
Vi odzovite oklicu in kupite obveznica
posojila za svobodo!

— Tornado zadnje sobote je med
drugim razdejal tudi Stiri Solska po-
slopja v okraju Will,

— Za vojake niso opojne pijace.
Vsakdo, ki bo prestrezen na tem, da je
dal ali prodal opojne pijace kakemu
vojaku v unmiformi, je podvrzen globi
$1,000 ali zaporu v kaznilnici ne manj
nego eno leto ,ali obojemu, kakor do-
loci sodisce. Tako je bilo uradno na-
znanjeno v ponedeljek,

— (. John Grahek, 1012 N. Broad-
way, dobro znani gostilnicar itd, si
je pred kratkim kupil velik, krasen av-
tomobil. -

Bradley, Ill., 28. maja. — Dragi u-
rednik Amerikanskega Slovencal Ka-
kor vidim v A, S, se ysenavkrog be-
rejo dopisi iz slovenskih naselbin, sa-
‘mo iz Bradleya, Ill,, ni nobenega. Zato
sem se namenila jaz napisati par vr-
stic,

Bradley, 111, je mala slovenska na-
selbina, ima priblizno svojih 30 do 32
Slovencey, Je pa tukaj dosti Franco-
zov i Nemcev, ki se pa jako razumejo
z nasimi rojaki. Dela se dobro, samo
plaéa je bolj slaba za ta ¢as, ko vlada
ta huda drazina.

V verskih razmerah so nadi rojaki
dobro preskrbljeni, Nimajo “svojega
dusnega pastirja, zato jih pa obisce
veckrat Castiti gospod J. Plaznik iz
Jolieta, I1l. Nasi rojaki so zelo veseli,
kadar se jim nudi prilika, slisati be-
sedo bozjo v slovenskem jeziku.

Zato bi priporocala takim rojakom,
da se narotéijo na Amer. Slovenca, ker
v njem vidite za vsako nedeljo kaj le-
pega za dusni prid.

Naj Se¢ omenim, da ko sem obiskala
vse svoje prijateljice, mi je bila tezka
locitey od njih, posebno od gospe Ane
Huth in Minnie Strbenc, katere so mi
vse razkazale po svojih vrtih, katere
imajo zela skrbno obdelane, -
Zatore] se jim &e enkrat prav lepo
zahvalim jaz in moja héerka.
Catherine Malesich.

Drobi# iz slovenskih listov,
Cleveland, O.—Slov. kat. pevsko dr.
Lira je priredilo dne 20. maja v Knaus-
ovi dvorani koncert in predstavo, in
sicer z velikim uspechom. Pevovodja
Liragev je g. M. Holmar, ki ima naj-

——
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ve¢ zaslug 2a lepo prireditev, kajti
vodil je koncert in igro.

Calumét, Mich. — Porocila sta se v
slovenski cerkvi dne 21, maja g. Jos.
Sever, rojen v Pribidju, semiske fare,
in gdé. Rose Stukel, héerka pok. Jos.
D. in Marije Stukel, rojena in vzgo-
jena na Calumetu, — Dne 18, maja je
preminula v starosti 76 let ena naj-
starejsih slovenskih naseljenk na C§lu-

metu, gospa Ana Hrvat iz Blue Jac-

Rojaki, pozor?

keta, rojena v TuSevem Doly, - fare
Crnomelj, iz znane rodovine Rutel.
Pred 46. leti je pridla v Ameriko v
Mecominee; Mich,, kjer je sluzila ne-
kaj casa na farmi, dokler se ni poro-
¢ila z g John Hrvatom. L. 1878. sta
prisla oba na Calumet, kjer sta imela
boarding-house na Sweedtownu. Po-
kojna je bila vedno wvneta za boZjo
¢ast. Poleg soproga zapusca Se tri si-
nove.

Registriranje dne 5. junija 1917

Volis¢a volilnih okrajev odprta od 7. ure
zjutraj do 9.

ure zvecer.

Kako se moras registrirati ali zapisati.

Besedilo vprasanj, na katera je pdgovoriti, in kako je odgovoriti. — Vsaka
moska oseba v ZdruZenih Drzavah, ki bo prihodnji torek 5. junija 21, a
Se ne 31 let stara, se mora dati registrirati, vseeno, ali je rojen Ameri-
¢an, ali naturaliziran ameriki drZavljan, ali “deklarant” (posestnik pr-
vega papirja), ali inostranec. — Tudi kdor je telesno kakorkoli pohab-
ljen, zato ni oprosfen dolZnosti registriranja.

Da ustrezemo mnogim narocnikom
Am. Slovenca, objavljamo v sledecem
uradne predpise o nadinu, kako se ima-
jo registracijske karte izpolniti, ter
prosimo citatelje, ki se imajo registri-
rati, da izreZejo te predpise in jih
shranijo v znanje in ravnanje.
Pripomnjeno bodi &e, da se vsaka
moska oseba v ZdruZenih Drzavah, ki
je dopolnila svoj 21. rojstni dan, a 31.
rojstnega dne pa Se ni dosegla, ali— v
drugih besedah: kdor je dne 5.-junija
postal star 21, a se pe 31 let, mora
dati tega dne registrirati, najsi je ro-
jen Ameri¢an, naturaliziran drZavljan,
ali inostranec, seveda tudi takozvant
“deklarantje”, t. j. mostranci, ki so s¢
“prvi papir” Ze pridobili. Od dolzno-
sti registriranja niso izvzeti niti taksni,
ki so vysled telesnih hib za vojasko
sluzbo nesposobni. Hromi, slepi, glu-
hi, jednoroki, jednonogi, brezro€ni,
breznogi — skratka, vsak in vsi, ki so
v doloceni starosti, s¢ morajo dati dne]
5. junija registrirati. Seveda ni reCe-
no, da je registriranje istega pomena
kakor konskripcija ali vojaski nabor,
Ko pride do vojaikega mabora, bode
500,000 imen izZrebanih, in tisti, ki
jih zadene Zreb in usoda, imaja potem
pozneje priloZnost, pred opresceval-
nim odborom (Exemption Board) do-
ticnega okrozja (distrikta), imenova-
nem po predsedniku, razloziti morebit-
ne vzroke, ki jih po njih mnenju odve-
zujejo ali oproséujejo sluzbe v armadi.
“Exemption Board” bode potem v vsa-
kem posameznem slucaju odloél o
tem, ali ima prosilec sluzZiti v armadi,
ali ne, Oblastvo odiocuje edinole po
syojem lastnem razsodu

Kako se je registrirati,

Uradni predpisi o nacinu, kakp se
imajo registracijske karte izpolniti, s¢
glasyjo kakor sledi: -

1. Polno ime. Starost po letih.

Starost je navesti samo po polnih
letih (n. pr, 21 let, brez dodatnih me-
secev in dni). -

2. Naslov stanovanja.

Ne naslov delavnice, ampak naslov
stalnega stanovanja. Podatki po re-
du: Hisna Stevilka, cesta, mesto, okraj
(county), drzava (state).

3. Datum rojstva.

Dan, mesec in leto rojstva (n. pr. 5
avgusta 1894) je napisati na listek pa-
pirja in ta listek izroéiti registratorju
tako}, ko zaéne izpolnjevati karto.

4. DrZzavljanstvo, Ali si (1) rojen
ameriSki drzavljan? (2) naturaligiran
drZavljan? (3) inostranec? (4) ali si
izjavil svoj namen, postati drzavljan?
Je izreéno odgovoriti, h kateri vrsti
spada kdo.

(1) Kdor je rojen v ZdruzZenily Dr-
Zavah, viteysi Alasko in Havajsko o-
tocje, je brez ozira na drzavno poda-
nistvo njegovih starsev “drzavljan po
rojstvu’’, Kdor je rojen v Portoriku,
je tudi drzavljan po rojstvu, razén <e
je bil tam rojen od inozemskih starSev.
Kdor je rojen v inozemstvu, je kljub
temu amerigki drzavljan, ¢ée je bil nje-
gOoV ofe za ¢asa Njegovega rojstva a-
meriski drzavljan, razen ée se je sin
drZzavljanstyu izreéno odpovedal,

(2) Naturaliziran drZavljan je, kdor
je dopolnil vse formalnosti v pridobi-
tev drzavljanske pravice,.t. j, kdor si
je pridobil svoj konéno veljavni ali
drugi drzavljanski papir. Kdor je sa-
mo izjavil swoj namen, postati deZav-
lian, t. j. kdor si je pridobil samo ta-
kozvani prvi papir, ni drZavljan. Je
samo “deklarant”, ‘

Nasprotno je vsakdo naturaliziran
drzavljan, kdor je rojen v inozemstvu,
¢e je pred dopolnitvijo 21, starostne-
ga leta prisel v Ameriko in ée je nje-
gov ole, ali njegov preziveli roditelj-
ski dpl, pred ¢asom, ko je sin dopblnil
21, starostno leto, pridobil amerisko
drzavljanstvo.

(3) "Deklarant” je, kdor je pred
oblastvom, zakonito poklicanim v to,
pod prisego izjavil, da hofe postati
driavljan. Poverjeni ali potrjeni pre-

pis dokumenta ali listine, napisane o
tej izjavi, je takozvani “prvi papir”.
Svojo veljavnost je izgubil, ¢e je bil
jzdan po dnevu 26, septembra 1906
in je star ve¢ nego sedem let.

(4) Kdor ne spada k nobenemu teh
treh razredov, je inozemec.

5. Rojstni kraj.

Podatki po redu: Kraj, drzava, de-
zela (n. pr. Crnomelj, Carniola; Aus-
tria).

6. Ce nisi ameriski drZavljan, ka-
tere deZele drzavljan ali podanik si?
Ne pozabiti, da “deklarant” ni ame-
riski drzavljan, in vsak tak nas rojak
naj odgovori: Austro-Hungarian (od-
nosno Italian) Subject.

7. Kaj je tvoj sedanji opravek, po-
sel ali urad?

V odgovoru na to vprasanje nimas
povedati, kaj si delal nekdaj, niti za
kaj si narbolj sposoben. Vprasanje
je, pri kakem delu si bas sedaj zapo-
slen. . Samo na kratko je odgovoriti:
Farmar, rudar, dijak, delavec (ali na
farmi, ali v valjarnici, kolarnici ali
drugi tovarni). Kdor je v. drzavni
ali zavezni sluzbi, mora to fatanéno
oznagiti,

8. Pri kom si zaposlen? in kje?
Kdor je zaposlen pri posamezniku,
tvrdki ali korporaciji, ima navesti nje-
govo ozir. njeno ime. Kdor se bavi
sam s kako obrtjo, trgovino ali kakim
poklicem, mora to navesti.

9. Ali ima§ ofeta, mater, Zeno, O-
troka pod 12 leti, ali brata ali sestro
pod 12-leti, ki so za svojo prehranitev
popolnoma od Tebe odvisni? (Izreéno
odgovoriti, katera oseba od omenje-
nih.)

Odgovor na to vpraSanje je treba
skrbno premisliti. Ce je kdo za svo-
jo prehranitev izkljuéno odvisen od
koga, ki je sicer podvrzen sluzbi, je v
zmislu zavezne vlade, da je prehrani-
tev prvega vaznejsa nego aktivna sluz-
ba drugega, da <e trpljenje vsled voj-
ne kolikor mogoce omeji. Ampak sa-
mo, ¢e je ta odvisnost popolna in iz-
kljuéna, Nihée naj se ne skriva za
zensko krilo ali otroke. ’

10. Ali si oZenjen ali samski (ka
od obojega)? Pleme (izreéno navesti).

To vpradanje ne pomeni, ali si bil
kdaj ozenjen, ampak ali si sedaj oZe-
njen. Pleme se oznaéi na kratko s
“Cancasian” (Kavkazijec).

11. Kako vojaiko sluzbo si oprav-
ljal? Cin (rank)? Stroka (branch)?
Leta? DeZela ali drZava?

sluzil, moras ta vprasanja natancno
pojusniti, Pri odgovarjanju imenuj
najprej syoj ¢in (rank), in sicer z eno
sledecih besed: “Commissioned offi-
cer” (castnik), “non-commissioned of-
ficer” (podéastnik), “private” (pro-
stak). Potem navedisiroko (branch),
v kateri si sluzil, z eno sledeéih besed:
“Infantry” (pehota), “cavalry” (konji-
ca), “artillery” (topnistvo), “medical”,
“signal”, “aviation", “supply!’, “ma-
rine”, “navy"”.’ Potem navedi Stevilo
sluZbenih let, a ne vitej reservne do-
be,  Konéno imenuj dezelo ali drzavo,
v kateri si sluzil, Ce si sluzil Zdruze-
nim Drzavam ali kaki drzavi Unije,
immenuj svojo sluzbo v enem slededih
izrazov: “National gward” (te in te
drzave), “militia” (te in te drZave),
“Voluntecers of United tSates”, ali
“regular army (navy) of U, 8.”

12, Ali si upraviéen do oprostitve
od izZrebanja (draft)? Natanko navedi
razloge.

Ce kdo prosi za oprostitev, s tem §e¢
nikakor ni oproséen. Da se vojni urad
obvesti, je pa pravico do oprostitve
takoj zglasiti, ¢e se namerava, zasle-
dovati jo dalje.

Razni ljudje lahko zahtevajo opro-
stitev na temelju svojega poklica ali
urada, drugi ker imajo sorodnike, ki so
odvisni od njih. Zato se mora od-
govor, da zahteva uspe, natanko uje-
mati z odgovori na vprafanja 7 in 8,
K temu je potrebno, da natanko ozna-
&id urad, ki ga opravljuls v driavni ali

Brez ozifa na to, v kateri deZeli si|

zavezni sluzbi. Ce kdo pripada kaki
sckti, katere verski predpisi brezpogoj-
no prepovedujejo udelezbo na vojni,
mora navesti ime te sekte, Navesti je

tudi, ali si v postni sluzbi Zdruzenih

Drzav, ali kot rokodelec ali delavec
zaposlen v kakem arzenalu, orozZarni,
ali ladjedelnici ZdruzZenih Drzav, ali
pa kot pomorséak v sluzbi kakega dr-
Zzavljana ali trgovea v Zdruzenth Dr-
zavah. Ce kdo kot zlocinec ali zaradi
drugacne moralne nesposobnosti zah-
teva oprostitev, mora vzrok na kratko
navesti, Ravnotako e se telesno ne-
sposobnost stavi za vzrok. Ce kdo za-
hteva oprostitey i1z kateregakoli dru-
gega vzroka, ga mora tudi na kratko
oznaditi.
Kje se registriras.

Zglasiti se moras ali osebno v vo-
liséu svojega volilnega okraja, ki bo v
to svrho odprto od 7. ure zjutraj do 9.
ure zvecer, ali( ¢e =i bolan ali dne 5.
junija ne bo§ doma, po podti. V vsa-
kem obeh zadnjeimenovanih slucajev
gres h klerku okraja (county) ali me-
sta mad 30,000 prebivalcev, kjer se bas
nahajas, in izvrii§ njegove nakaze.
Kdor je prebolan, da bi sel sam, labko
poslje drugo osebo.

sistem, rabite

Zmotimo se vsi lahko.

Glas Naroda z dne 26. maja t. I. pise

pod naslovom “Pojasnila glede regi-

stracije” med drugim sledece: “Pod
‘deklarantom’ je razumeti osebo, ki je
vzela pryi papir, ki pa ne sme biti
zastaran, torej ne vzet pred 26. sep-
tembrom 1906 in ne starejsi kot sedem
let.”

To je napacno.

Zastaran je prvi papir, ¢é je bil iz-
dan po dnevu 26. septembra 1906 in je
star ve¢ nego sedem let.

Al ni tako? Pa brez zamere, seveda. *

Vsled ni¢emurnosti beraéica.

Iz Odese porocajo: Odeska policija
je aretovala zeno bogatega Abela Ro-
senberga, Saro Rosenberg, ker je na
cesti beracila, Vsak dan zjutraj je
oblekla zena in njen sin umazane in
raztrgane obleke ter sta Sla prosjaciti

po odegkih ulicah miloséine. Pred' o~

krajnim sodiséem je izpovedala Sara
Rosenberg, da beraci Ze par let in si-
cer zato, da si more kupiti drage oble-
ke in klobuke, v katerih se je potem
zvecer kazala na korzu. Bogato bera-
¢ico so obsodili na tri tedne zapora.

okamenela jetra, neprebavnost, zoprtje in zapeke na-
pravijo bolnika jako slabotnega. Da popravite te ne-
rednosti, prepredite njih nastoj in da ojadite ves va¥

Severa’s Balsam of Life

(SEVEROV ZIVLJENSKI BALZAM)
IZVRSTNA TONIKA,
Cena 75 centov.

Oni, ki dvomijo, naj blagovoljo Sitati naslednje pismo, kate-
ro smo pred kratkem prejeli:

“Zelim se Vam zahyalitl za Severov Zivljenski Balzam. Imela sem
neprestane boledine v 2elodeu, bils sem zelo slaba in tudi teka nisem
imela. Co sem -porsbila eno steklenico Severovega
Balzama, so izginile vse nerednosti. Prosim, objavite to v &asopisjn
v korist vsem onim, ki imajo podobne

vijenskega

boleline.”
Mrs, Pagal of Moguah, Wis.

pifite naravnost ns

Koncert 1n

Kupite Severova zdravila v vadi lekarni. Zshtevajte edinole Severovs, da se tako
izognete ponaredb. Ako ne morete dobiti Severovih zdravil v vafem kraju, tedaj

W. F. SEVERA (0., Cedar Rapids, Iowa é‘;
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ki ju priredi———

Drustvo Sv. Cecilije Stev. 12 D. S. D.

ZACETEK OB 2. POP. IN 8. ZV. ::

V NEDELJO DNE 3. JUNLJA 1917

V STERNOVI DVORANI
801 N. CHICAGO ST., JOLIET, ILL.

VSTOPNINA 50c IN 25c.
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4.
nevillski zvonovi),

Serpolette, vaska mladenka

Le Tabellion, notar

Henri, markez Cornevillski
Germain, izgubljena markeza
Vaska dekleta in kocijazi:

.....

F. Ferlin.
Petje naudila in vodi..oooeriis !

“Helena, njegova Zena
Héere; Majda

Gabroy France

...........................

Prvo dejanje: Pri Orlu,

K mnogoitevilni udeleZbi vabi

...... sanusdvaasess Mr, Frank Russ.
........ veeies  Mr, Frank Zavrsnik,

Jean Grenecheux, ribi¢., ... . ...

Operne komade poslovenil.,......

............................................

.............

............. Miss Elizabeth Sekola,

i) AT e gt 1, 7o

----- R N TN R L N )

ANLON vl valcpnrintina e dp ey P ol SELTN P < A 4N, Mr. Frank Russ. |

...................... DN

Jera, dekla pri Gabroviho......ooivininn T i Miss Julia Rogina,

Drugo: Pri Antonu.
Med dejanji igra na piano Miss Margaret Nemanich,

DEL: KONCERT.

“Kukavica”, uglasbih Knittl, poje mesani zbor.

a) “Come Where my love lies dreaming”, uglasbil C. Foster.
b) “Rackety Coo', uglasbil R. Friml.

Pesmi za soprano in alto. Poje Zenski zbor.

“Brindesi”, koncertni valéek, uglasbil D. Alard.

Violin solo: Mr. George ReZek. Piano: Mr John Rezek.
1ZBIRKI IZ OPERE “THE BELLS OF CORNEVILLE" (Cor-

Mrs, Anton Nemanich,

Mr. Martin Rakar.
Miss Theresa Nemanich,

Dekleta: M. Stonich, F. Culik, A. Mutz, M. Mutz, E. Stefanich, A.
Klepee, M. Judnig, J.
A. Bezek, A. Smoli¢, J. Smoli¢, M. Zoran.

KocijaZi: 1. Simonich, J. Rogina, F. Kauzlari¢, F, Videc, F. Russ,

Rogina, M. Nemanich, Am. Bezek,

LR, i b Mrs. Anton Nemanich.
...... cvreovans oo Mr Filip Gorup.
Pesmi spremljata na piano, .., Mr, John Rezek in Margaret Nemanich:
II. DEL: TRI SESTRE,
Veseloigra v treh dejanjih, Spisal dr, ], E, Krek.

Mr. Joseph Rogina.
Miss Theresa Nemanich,
Miss Mary Sekola

voe s Miss Anna Mutz,
vesiress M1, Martin Rakar,

«or . Mr. Ferdinand Ferlin,
Tretje: Pri Gabru.

DRUSTVO SV. CECILIJE.
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IVAN VESEL-KOSESKI, | #
B
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B slovenski pesnik,
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(Spisal M, P.)
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Kakor slavni Jurij baron Vega, tako
je tudi Koseski rojen v moravski Zup-
niji na Kranjskem. Na poboé&ju lah-
nega gricka sloni vas Spodnje Kose-
ze*) s svojo hiso bozjo, posveceno sv.
Lovrencu. Sredi vasi, obdan z gostim
drevjemi, stoji preprosti “Boksetov”
dom, kjer je Ivan Vesel ugledal Iu¢
. sveta dne 12. kim. leta 1798. Tu ga
~ je teSila in uspavala skrbna mati s
: sladko domaco pesmijo. Po tokavah
in ledinah koseskih so mu potekala
miada leta. Od svojih rojakov se je
navzemal one krepke, odloéne govori-
ce, po kateri se odlikujejo Gorenjci.
Zanimale so ga domace Sege in na-

ki so se tedaj &eSte oglasale, nego-li
sedaj. Tu se mu je vsejalo v srce mo-
¢no seme dovinske ljubezni.

Iz njegovih deskih let se nam ni o-
hranilo posebnih podatkov. Le jedna
®  Crtica se nahaja med ondotnim ljud-
¥ stvom. Govorica namreé pripoveduje,
~ da je mladi Ivan svojim tovariSem na
pasi “pridigoval” in da je govoril ta-

' : ko lepo in vneto, da so ga Se starejsi
= ljudje radi poslusali. Neki Kosezan mi
" je pravil, da je njegova mati Se vedela
.~ v bliznjem gozdu za velik bukov §tor,

ki je sluzil mladostnemu Koseskemu
2a govorniski oder, s katerega je govo-
ril tovarifem.
Ugodne gmotne razmere in bistri
) deckov razum — to je naklonilo rodi-
telja, da sta poslala decka v ljudsko
. Solo v Ljubljano. Na gimnazijo pa
je odsel v Celje, kier mu je Sla izpo-
éetka nekam trda; trudil se je mamrec
premalo za Solo in se peéal z drugimi
predmeti. A kmalu se je udal marlji-
vemu ucenju in po svoji pridnosti in
izredni nadarjenosti postal jeden naj-
. odliénejsih dijakov.’ Zanimive so &r-
tice, katere nam podaje o Koseskem
kot dijaku soSolec njegov, znani Sta-
jerski rodoljub Anton ZuZa. Pripove-
duje nam, da se je Koseski najrajsi u-
kvarjal s pesniSkimi deli, zlasti se mu
~ je priljubil chiller., Ob prostih Solskih
. dnevih sta zahajala Zuza in Koseski
pogosto kam v okolico, polegla na tra-
" vo, in ondi je Vesel tovarisu Zuzi pre-
_ daval na izust Schillerjeve pesmi ali
" mu prebiral svoje, v nemskem jeziku
_ pisane, pesniske in igrokazne poskuse.
. Kadar je predaval-kako Schillerjevo
24 ‘delo, pristavil-je vselej o tem pesniku
- pohvalne besede: “Scluller je globok
b mislec, vzvisen duh in nedosegljiv od
* drugih pesnikov v svojem neiskanem
. samotvornem poznavanju idej.” Ko-
* seski je imel tudi v Celju koncem Sol-
skcga leta pri razdebevamu Solskih
.anl slavnostni- govor, ki je obudil
~ ysestransko pohvalo,
Zadn jidve gimnazijski leti, tako-
. zvana modroslovna tecaja, je dovrsil
" Koseski v Ljubljani. Tudi tu mu je
, bil najljubdi opravek in posel poezija.
L posebno ga je k petju vnemal in vs-
5\ podbujal njegov profesor zgodovme.
¢Rlchtcr ki je tudi sam skladal pesmi.
~ Tacas se je seznanil z Vodnikom, Co-
zpom in s Presernom; gotovo ga je ob-
“Eevanje s temi moZmi navdusilo za
slovenscmo in ga naklonilo, da je po-
" skusil pesnikovati v materinem jeziku.
1z tiste dober se nam je ohranil sonet
‘Potavza”, ki je sploh prvi sonet v
slovenskem slovstvu. - Naslov za ta
_ sonet je nasvetoval Vodnik, kar Kose-
 ski sam tako-le pripoveduje: “Ko
sem o tem (namreu o sonetu) z Vod-
& mkom govoril, je sedel stari, ¢astitlji-
i pesnik rayno za pisalno mizo; na to
" wzame svoje slovarne spise v roke, po-
\re mi veé besed za nemdki “Trost”,
adi “tolazba” je imenoval; poslsdn]lc
mi je vendar nasvetoval “potazva”;
tem sem tudi ostal. Zame je to
delce (sonet) le zato vtino. ker me je
Vodnikom, opom 1 posredno tudi
&’reiemom, tedaj s trem imoZmi, ka-
ere tako visoko spostujem, pripeljalo
- v dudievno dotiko. Vsi trije Ze v grobu
poéxva)o in vedo ceniti poslednje bese-
- de moje slabe pesnice.”**) Zlozil je
i(l"seslu tacas tudi nekaj nemdkih pes-
nij, katere je objavil v tedanjem nem-
¢asniku. Potem pa je moléal
dolgo vrsto. let.
Po zavrienih gimnazijskin studijah
¢ odsel v pravoslovie na Dunaj in po-
eje v Gradee. L. 1819, je stopil v
IrZavno sluzbo, bil nekaj let pri c. k.
krbnidtvu  domen na Gorifkem, v
| ~Lolminu in v Gorici, kjer je sluZil do
% 1832, Kasncje so ga prestavili v
- Trst k tedanjemu kameralnemu urady,
ieje finanénemu ravnateljstyu za
fimorsko, kjer je postal finanini sve-

1 )/

b’

>!

.2 ’;‘.’) Po rojstvenem kraju si je pridel
4M pesnisko ime: Koseski.

5 ™) Tu je Koseskemut v mislih ko-
= "jCBOVega soneta "Potaiva" ki se
e
tuzni dol, te bridke ¢asne sanje,

"ﬂlﬂ ¢ilj, zaupnem sreu lom,
bitju tem, ni dubu mojmu stanje!

% groba no¢ beseda vedno sveta
kaZe tje — mi kaze krasni dom,

3 vade, in omilile se mu ljubke pesmi,|

tovalec; v tem c¢inu je bil vsled hude
‘bolezni upokojen 1. 1852,
IL.
Dolgo ¢asa ni bilo o Koseskem nice-
sar cuti; zastonj ii¢emo plodov nje-
gove muze v “Cbelici”, pri kateri so

i | tedaj sodelovali vsi bolj5i slovenski

pesniki. Obili in tezavni sluzbeni po-
sli, pa tudi zalostne tedanje slovenske
slovstvene razmere so bile pac krive,
da je Koseski ¢isto v nemar pustil
pesnikovanje. Res, Zalostni so bili te-

daj odnoSaji slovenskega slovstva.
Hvalevredno Kastelcevo podjetje,
namre¢ “Cbelica”, je zaspalo vsled

nebriznosti rojakov, pa tudi pod pri-
tiskom stroge tedanje cenzure, ki je
delala preglavice vsakemu slovstvene-
mu gibanju. Slovenski jezik ni imel
nikake veljave; preziral se je v uradih,
zaniceval v Soli, odrival iz druzabnega
zivljenja. Slovenskega jezika so se
sramovali lastni domaéi sinovi. Kaj
cuda, c¢e je v takih okoliscinah pel
PreSeren, kako

leze na tleh Slovenstva stebri stari
in kako nam ostaja

le Se grob v domaci zemlji.

Razumljivo je, kako je mogel v
istem ¢asu Slomsek svetovati rojakom,
naj molce, ne govore ni¢, potrpe vse.

Tedaj skoro 50 se imele razkaditi
megle in se razjasniti nebo nad ubogo
Slovenijo. Nastalo je tedaj med na-
rodi veselo narodnostno gibanje, in
valovi tega gibanja so po dolgem ¢a-
su dosegli tudi slovenski svet. Po-
vzdignil se je iz srede svojega zanice-
vanega rodu moz, ki je klical zaspane
rojake. Videl je okoli sebe dremajoce
rojake svoje. V srce so ga pekle ob-
upne razmere, v katerih je bil sloven-
ski rod. Mislil je, kako bi pomagal
1Soyvencem, kako jih vzbudil k nove-
mu delovanju. In priSel je na pravo,
srecno idejo, da 1Sovencem treba v
prvi vrsti domacega glasila, ki bi jih
dramilo, budilo, poucevalo in jim da-
jalo navod, kako naj si pomagajo. Po-
srec¢ilo se mu je po dolgem prizadeva-
nju in po posebni naklonjenosti bla-
gega, Slovencem tako prijaznega nad-
vojvode Ivana, dobiti od vlade privo-
ljenje, da sme ¢. kr. kmetijska druzba
izdajati slovenski list. Tako so se ro-
dile v naSem kulturnem zZivljenju tako
pomenljive “Novice”. Znamenit je za
Slovence 5. mali srpan 1. 1843, ko je
ugledala beli dan prva Stevilka “No-
vic”. Kmalu so postale “Novice” og-
njis¢e nasega narodnega zivljenja. O-
koli dr. Bleiweisa se je zbrala cela vr=
sta vnetih moz, ki so mu pomagali pri
njegovem napornem narodnem delu.

“Novice” so vzbudile tudi naSega
Koseskega; potisnile so mu v roke slo-
vensko liro. Skoro se je poleg pre-
misljene; trezne besede Bleiweisove in
drugih rodoljubey razlegala iz “Novic”

po vsej Sloveniji mogoéna, krepka pe-

sem Koseskega. In kjer ni prodrla
beseda Bleiweisova in drugih, tam
s0 izginile megle mlacnosti in neza-
vednosti pred toplim pomladanskim
solncem Koseskega spevov; in kakor
tezko kladivo so padale njegove krep-
ke, jedrnate pesmi na mrtva srca roja-
kov in jih mehcale. In zaslul je po
Slovenskem Koseski in postal ljublje-
nec naroda; kjer je prebival Sloven,

.glasili so se njegovi rodoljubni spevi

in s spoStovanjem se je izrekalo ime
pesnikovo.

Pa odkod ta nenavadni uspeh, s ka-
terim so prodirale Koseskega pesmi
med narod in netile v ljudstva narod-
no zavest? Koseski je znal prav za
struno prijeti; pel je Slovencem iz sr«
ca, radi tega so jim pa tudi njegovi
spevi segli v srce.

Z nenavadnim ponosom se je priznas
val za Slovenca. In's ponosom ter z
navdusenjem je razgrinjal v svoji veli-
castni “Sloveniji” rojakom minula sto-
letja naSe povestnice, stoletja bojev in
viharjev, v katerih

Zadniga zdelo se je, de bila bo
ura Slovenca,
A niso uklonile te ljute vihre nasih de-
dov, ker
Bile persi slovenske so jez vi-
harnému roju diviakov.

Pa ne le na bojnem polju se je odli-
koval vedno Slovenec, umel je tudi
yrlo vibteti uma svetli meé in si je
tudi tu pridobil neminljive slave:

Misel se sveti in duh slovenski na

zraku Evrope,

V druzbi nekdanjih bogov Vega

na nebu bledi,

Valvazor, Volgar, Cojz, Koronini

in stotine drugih, -

Vnukom prihodnjim izgled, Av-

strije slava in mot.

In ni ga pesnika pred, ne za Kosge-
skim, ki bi bil tako” krasno proslavil
vedno, tolikrat tako sijajno izkazano
zvestobo naroda naSega do svojega
vladarja. NedoseZne, vetne se nje-
gove besede: )

Hrast se omaja in hrib — zvestoha

Slovencu ne gane.

Taka vzviSena in mogoéna pesem,
kakor je bila njegova “Slovenija”, je
pa¢ morala ganiti v erce rojake, ki se
seveda niso brigali za to, da je pesnik
sem in tje posegel preko zgodovinske
meje in 8i v svojem navduienju marsi-
kaj pesnisko izmislil. Verjetno je, da
s0 jo mnogi Slovenci, kakor pripove-
dujejo, brali s solzami v ofeh. Poseb-
no se je pa “Slovenija” udomagila v
soli, ker je bila po svojem govorni-
skem vyznosu posebno prikladna za
predavanje,

Nayduditi je morala njegova “Vo-

| jaska", ki opeva nadega vojaka, idode-

ga neustraseno v bo) za nase stare
svetinje, v boj

Za pravdo, za dom, za cesaria.
Po levovo se bori slovenski vojak, ni-
kdar mu ne upade pogum, tudi pred
mogocnejsim sovraznikom se v boju
ne umakne ni za ped:

Nej bo ga ko listja sovraznika broj,

Ko trave po gorah slovenskih;

Srdito razkaéen pripelji ga v boj

Sam vojvoda breézdnov peklenskih.

Ce trdega snopja skrbi te nasad,

Miatice slovenske povabi na mlat.

Radostno vrisnejo,
Krepko pritisnejo,
Udarijo seréno, ne Stejejo klad.

In *) dvigati so se morale svetega
ponosa prsi slovenskemu kmetu, ko je
bral visoko pesem kmetiskega stanu,
spev “Kdo je mar?” in videl v tej pes-
mi proslavljen in povelican kmetiski
stan, ki se sicer tako rad zaniCuje, ki
pa vzlic vsem oviram

Vse doseze, kar mu drago,

Bodi slavo, bodi blago
in preskrbljuje ¢lovesko druzbo s hra-
brimi vojaki, podjetnimi kupci, raz-
boritimi uéenjaki, slavnimi umetelniki,
praviénimi sodniki in poboZnimi sve-
cenki. Kako prijetno je moral zve-
neti na kmeticeva uSesa konec pesmi,
ko pesnik na vprasanje “Kdo je mar?"
navdudeno zapoje:

Zagrmimo: ¢ast ocine,

S'cer slovenski oratar.¥¥)

Na rodovitna tla so morali pasti in
vtisniti se globoko v srce Slovencem
prekrasni, duhoviti opomini, ki jih
poklada Koseski rojakom na srce v
spevu: “Braveam \O\'IC ob koncu le-
ta 1845."

Dvignite sréno zaklad slovenskega

dlana in uma.

Svetu pokazite lik domace navade

misli.

Biti slovenske krvi, bodi Slovencu

ponos!

Kdor zaniduje se sam, podlaga je

tujcevi peti.

Jezik ocistite peg, opilite gladko mu

rujo;
Kar je najetega v njem, dajte so-
sedu nazaj!

Kincite ga iz lastne modi, iz lastne-

ga viral

Jasno ko struna bo pel, zvonu enako

donel.

Gani se, komur je mar zahvale po-

zneg avauka! :

V teh opominih-in arotCilih je poka-
zal pesnik na vse potrebe, na’vse rane
na domacem slovenskem narodnem te-
lesu, a ob jednem pokazal rojakom pot
po kateri naj hodijo, da jim skoro za-
sije zora boljsih dnij. Vnemal jih je k
pozrtvovalnemu narodnemu delu, pa
iih tudiskrbno opozarjal, naj goje dra-
g0 matering govorico in se brigajo
za njeno cistoto. Ti opomini imajo
trajno veljavo in se smejo dandanes
ponavljati prav tako, kakor pred pol
stoletjem, ko jih je zapel Koseski. Po-
dobne vsebine je tudi spev: “Novic
bravcam 1. 1847."”

Med dogodki 1. 1848. je zlozil Kose-
ski vneto pesem: “Naprej, slavenski
Jug!” Krepko pozivlje Koseski jugo-
slovanske ¢Eete v boj proti upornim
Madjarom: maséevati se treba nad
njimi za grozne krivice, katere je ta
narod prizadel razlicnim slovenskim
rodovom, Hrvatom, Srbom, Slovakom
in drugim.

V pesmi “Nemskutar” ostro 5iba one
Slovence, ki so uskocili v nemski ta-
bor in zatajili materin rod in sloven-
sko kri, in klice takim odpadnikom:

O tebi sramuje slovenski se dom,
Sramuje se, votli nemsSkutar,

Velike pesniske vrednosti in preple-
tena 8 krasnimi, vzvifenimi mislimi je
Koseskega “Visoka pesem”, y kateri
na &iroki podlagi pesniski obdeluje
Gospodovo molitev.

Dosedaj omenjene pesmi so liricne-
ga znacaja ali pesmi prilagodnice. Raz
ven teh je zlozil tudi lep venec epskih
umotyvorov, ki se odlikujejo po mir-
nem, lahkem jeziku, zivahnem pripo-
vedovanju in lepo ubranih rimah in
merah (Sestomeri in petomeri). Naj-
lepii njegovi epski umotvori so: “Po-
hlep oslep”, “Zacarana puska”, “Le-
genda” in “Raj zgubljen”, Sem spada
tudi jedini njegov prozaiCni spis, nam-
re¢ zanimiva povest: “V jamo pade,
kdor jo drugemu koplje.”

Mnogo bolj nego v izvirnih delih pa
se je Koseski poskusal v prevodih. S
prevodi je bogatil slovensko besedisce

in seznanjal S‘ovence z umotvori tujih
slovstev. Prevajal je iz slede€ih pes-
nikov; iz Byrona, Homerja, Manzoni-
ja, Buergerja, Chamissa, Goetheja,
Koernerja, Schillerja, Uhlanda, Der-
zavina, Lomonosova, Pudkina, Zaneti-
ja in iz Paride Zajottija. Najrajsi je
presajal' v domaci vrt Schillerjeve pes-
mi, Posebno so se mu posreéili pre-
vodi: “Grof Habsburski”, “Pesen o
zvonu” in “Devica Orleanska",

Koseski je tudi dejapsko posegel v
politiéno Zivljenje. Naceloval jeé nam-
reé 1. 1848. “Slavjanskemu zboru" v
Trstu kot starosta in si pridobil veli-
kih zaslug, da se Trst v tistih burnih

*) Koseskega “Vojaski” je napravil
Benjamin Ipavec lep napey, in od te-
daj je ta pesem jako priljubljena pev-
ska tocka.

#*) Dr, Bleiweis je poskrbel, da se
je Koseskega “Kdo je mar” razlegal
tudi v prekrasnih napeyih, katere sta
leta 1863, napravila izborna slovenska
skladatelja Masek in Ipavec,

casxh ni mlevenl aystrijskemu orlu in
potegnil z upornimi Lahi in nezvestimi
Madjari. Povzdignil je tudi tacas Ko-
seski veckrat svoj svarefi in svetujoéi
glas, ne samo v pesmih, temved tudi v.
nevezani besedi, vzlasti je svaril Slo-
vence pred volitvami v Frankobrod,
111,

Mejnik v Koseskega pesniskem de-
fovanju je 1 .,1852. Pesmim prve dobe
S¢ ne morejo ocitati tehnicéne hibe;
zlasti je bil Koseski v Sestomerih tako
spreten, da ga je v tem oziru obcudo-
valisam prvak dr. PreSeren. Prvi nje-
goyi spevi se odlikujejo po vzviSenem,
veli¢astnem in resnem znacaju; pona-
Sajo se z i7rednim goxomiékim pole-

ch'ounmx mislimi in krcpkoubramh
miogocnih besedah. Bas ti prvi rodo-
Ipubni spevi njégovi so velepomenljivi
v dobi naSega narodnega preporoda;
lzgrcuh niso svojega domoljubnega
namena. Z njimi je navdudil Kose-
ski svoje rojake za narodno delo, bu-
dil je z njimi slovensko zavest; s svo-
jimi pe:uliuli je pripomogel, da so se
¥ \0\ ice” toliko omilile ljudstvu, in
da‘se je po njih tako hitro Sirila slo-
vénska misel in prava narodna prosve-
ta., Kakor je imela “Cbelica” glavno
opinro v Francetu PreSernuy, tako je bil
v “Noyicah™ v prvih letih njihovega
obstanka najznamenitejsi sotrudnik
sotrudnik Ivan Vesel-Koseski, ki je
stal kot prvi politiéni pesnik na celu
svojih rojakoy in jih s svojimi vnetimi
spevi vodil v boj za pravice slovenske,
kakor Tirtej Spartance.

Brez dvoma bi bil pesnik podaril Se
vec pravih cvetk iz vrta svoje poezije.
A preprecila je to huda bolezen, ki ga
je zadela 1. 1852;; ta mu je unicila te-
lesno krepost, potrla mu duha in mu
polomila peruti, katere so ga preje po-
nasale v visave prave poezije. Ganlji-
vo je, kar nam pripoveduje Anton Zu-
Za o svojem obisku pri bolnem prija-
telju Koseskem. Nepremiéno, -ves
skréen je lezal na postelji; pri njem
je bil-streznik, ki mu je moral poma-
gati, ako se je hotel le kolitkaj pre-
makaiti. -V rokah je imel knjigo pre-
roka Izajije in rekel: “Prijatelj, kako
vzvisene misli se nahajajo pri tem
preroku!” - Pristavil je, da se ¢&uti
vkljub neznosnim bolecinam vendar
srecnega, ker zanj skrbi ljubea Zena,
ker ima pridno deco in toliko imetja,
da mu ni treba biti v skrbi za vsakda-
nji kruh. Po tej hudi bolezni je sicer
okreval, a ni se mu povrnila prejsnja
dusevna zivahnost; in poznejsi njegovi
pesniski izdelki so pomanjkljivi, brez
prave pesniske vrednosti in se niti iz
daleka ne dajo primerjati s prejsnji-
mi pesmotvori. Sicer so pa tudi prve
njegoye pesmi in prevodn tu m tam v
sloviiénem oziru nedostatni, zaviti v
nemékem duhu in tameSani z nemski-
mi i laskimi besedami. Vendar se
nam te hibe ne zde tako velike, ako v-
postevamo, da je bil tedanji slovstyeni
jezik Se malo olikan, in da Koseski ni
kakor PreSeren crpal iz zive govorice
narodove, Ziveé¢ osamljen med tujci,
temved se je moral veckrat zatedi k
nezanesljivim slovnicam in slovarjem,

Huda bolezen je bila, ki je potrla
Koseskega telesno in duSevno, ki mu
je zagrenila stare dni. A ne dovolj!
Usojeno mu je bilo, da ga je dohitela
tudi nehvaleznost rojakov. Neusmi-
1jeno so ga nekateri obsojali in mu od-
rekali vsak dar pesniStva. Toda bilo
je vedno dovolj moz, ki so se krepko
potegovali za Koseskega, ki niso poza-
bili velikega njegovega pomena ob ¢a-
su nasega preporoda. Med temi moz-
mi je bil sam dr. Bleiweis, Koseskega
najzvestej$i prijatelj. V tolazbo mu
je bilo tudi, da ga je “Matica Sloven-
ska” 1. 1869. imenovala ¢astnim udom
in I. 1870, izdala njegova dela z naslo-
vom: “Razna dela pesniSke in igro-
kazne Jovana Vesela-Koseskiga, fi-
Lnancniga svetovavea. Na svetlo dala
in zalozila Matica Slovenska v Ljub-
ljani. 1870. 690 str” Tej zbirki je
pridejana tudi pesnikova podoba. V
tolazbo in uteho mu je pa tudi bilo v
razlicnih bridkosti, ko je gledal na
probujeno Slovenijo, h katere prepo-
rodu je sam veliko pripomogel s svo-
jimi mladostnimi spevi. In tako je
mirno' zaspal due 26, susca 1, 1884, in
sel za svojim prijateljem Bleiweisom,
da se zdruzZita zvesta prijatelja nad
zvezdami. Trzaski Slovenci so mu
priredili krasen pogreb v znak Svojega
spoi‘tovanja do znamenitega sloven-
skega pesnika pa tudi osebnega &isla-
nja do moza, ki je bil v zasebnem Ziv-
ljenju poniZen, ljubezniv, pa tudi mo-
Ski in plemenitega vedenja. Ob gro-
bu mu je ganljivo v slovo govoril mno-

Leta 1898, dne 14, vel. srpana se je
v spomin stoletnice njegovega rojstva
obhajala v Spodnjih Kosezah prelepa
narodna slavnost, s katero se je od-
krila spominska ploi¢a na njega rod-
nem domu. Ta ploséa zaznamenuje
kraj, kjer se je narodil narodu sloyven-
skemu pevec buditelj, s slede¢im na-
pisom:

'V tej hidi se je rodil
12, kim. L 1798.
slovenski pesnik
IVAN VESEL-KOSESKI,
umrl+y Trstu 26, suica |. 1884.
Biti slovenske krvi, bodi Slovencu
ponos!}
Ob stoletnici rojstva postavili rojaki.

Tako je izkazal Koseskemu narod
slovenski, zlasti &e njegovi rojaki,

goletni prijatelj, pesnik - Franc Cegnar. |

—
—

gove zasluge,
e e

LOKALNI ZASTOPNIKI(ICE)
“A. 8

Allegheny, Pa.: John Mravintz,
Aurora, Ill.: John Keéevar.
Aurora, Minn.: John Klun,
Bradley, Ill.: Math. Stefanich.
Bridgeport, O.: Jos, Hochevar,
Chicago, Ill.: Jos. Zupangic,
Calumet, Mich.: John Gosenca.
Cleveland, O.: Jos. Russ in Lesy
Kusljan.

Chisholm, Minn.: John Vesel
Collinwood, O.: Louis Novak
Denver, Colo.: George Paviakovich
Ely, Minn.: Jos. J. Peshel.
Enumclaw, Wash.: Jos. Malnerick
Gilbert, Minn.: Angela Pregled.
Hibbing, Minn.: Frank Golob.
Houston, Pa.: John Pelhan,
Indianapolis, Ind.: Martin Cesnik,
Iran Mountain, Mich.: Louis Berce
Ironwood, Mich.: M. J. Mayrin.
Kansas City, Kans.: Peter Majerle.
La Salle, Ill.;: Anton Kastello in Ja
kob Juvancic,

Lorain, O.; Jos. Perudek.

Lowell in Bisbee, Ariz.: John Gridas
Milwaukee, Wis.: John Vodovnik.
Moon Run, Pa.: John Lustrik.
Newburg (Cleveland): John Lekan
Ottawa, Ill.: Jos. Medic.

Peoria, Ill.: M, R. Papich.
Pittsburgh, Pa.: Anton Sneller,
Pittsburgh, Pa.: Urh R. Jakobich.
Pueblo, Colo.; Mrs. Mary Buh.
Rock Springs, Wyo: Leop. Poljanee
Sheboygan, Wis.: Jakob Prestor.
Se. Chicago, Ill.: Frank Gorentz.
Soudan, Minn.: John Loushin.

So. Omaha, Neb.: Frank Kompare,
Stambaugh, Mich,: Aug. Gregorich
Steelton, Pa.: A. M. Papich.

St. Joseph, Minn.: John Poglajen.
St. Louis, Mo.: John Mihelcich.
Valley, Wash.: Miss Marie Torkar.
Waukegan; I1l.: Matt. Ogrin.
Whitney, Pa.: John Salmich.
Willard, Wis.: Frank Peroviek,
Youngstown, O.: John Jerman.

V onih naselbinah, kjer zdaj nima
mo zastopnika, priporotamo, da ™
zglasi kdo izmed prijateljev nadega 5
sta, da mu zastopniitvo poverimo
Zeleli bi imeti zastopnika v vsaki slo
‘venski naselbini.

Uprav. “A. 8"
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Ali ste Ze poslali naroCnino? Papir,
tinta in barva ter vse tiskarske potreb-
§fine, stanejo zdaj tri do desetkrat
vet, kakor pred vojsko. Bluovoﬁu
poslati narotning za celo leto $2, ali
za pel leta 'ﬂ, da Vam list ne ustavi-
mo. Pod sedanjimi razmerami je tre-
ba toéneje platevati za list, €e ga hote
kdo tofno dobivati...Poiljite narotni-

no. takoj, da ne pozabite.
m
JOHN MARTIN, SODNIK
(Justice of the Peace)

Kadar imate kaj posla na sodiséu ali
vlozite tozbo zoper koga, ali hocete iz-
tirjati dolg, oglasite se pri meni, ker z
mano lahko govorite v matennem je-
ziku,

Uradne ure: jutro od 8—12. Popol-
od 1:30—5. Zvecer po dogovoru.

Urad imam na:
321 JEFFERSON STREET,
(nasproti Court House), Joliet, Ills,

Prodajem vse vrste URE in
ZLATNINO.
" e

dobite vsako
re 20 odsto
ceneje kot
kerkolidrug-
je. Prodajem
samo jam&e-
no blago.
Popravljam
vse vrste
amerikanske
in starokraj-
ske ure in

nlb&olo

SLOVENCT in HRVATI po celi Amcrm

me&a&mﬂn y-llf:-.-!""
o Vnhnamm""ﬁdmm
jo, kot bi plazalidrugje.

JOS. SPOLARICH

901 N, Hickory St, JOLIET, ILL.

Chicago tel. 3399, N. W. tel. 1257
Louis Wise
200 Jackson Street  JOLIET, ILL

gostilnitar

YINO, ZGANJE IN SMODKE.
Sobe v najem in Lunch Room.

"

svoje spoitovanje in priznanje za nje-| Slovencem ip Hrv.‘.‘

naznanjujemo, da izdelujemo in pogs
dajamo fine cigare:

~Lutra lOc—v.
lMunkm 5¢ Mike’ s Best 5¢

Michael Kochevar,

Chicagos;, Phone 1689-L
Northwestern Phone §09
1208 N. Scott St. JOLIET, IR

Antonija Rifel

izkudena in diplomirana

BABICA
907 N. Hickory St. Joliet.

Chicago Phone 1617-W

The Will County
National
Bank

of Joliet, Illinols,

-

Prejema raznovrstne demarme uloge
ter poiilja denar ma vse dele svelm

Kapital in preostanek §300,008.08

C. E. WILSON, predsedaik.
Dr. J. W, FOLK, podpredsedsil
HENRY WEBER, kaiir,

Mi ho¢emo tv;Sj denar
ti hotes nas les

Ce boi kupoval od nas, ti bome vege
lej. postregli z najnizjimi trinimi ee
nami. Mi imamo v zalogi vsakevrele
nega lesa.

Za stavbo hi§ in poslopij mehlki i
trdi les, lath, cederne stebre, desk &8
#inglne yuke vrste,

Nas prostor je na Desplaines wullef
bliztt novega kanala.

Predno kupid§ LUMBER, oglsi se
pri nas-in oglej si naio zalogo! Mi &g
bomo zadovoljili in ti prihranili demas

"

W.J. LYONS

Nald office in Lumber Yard na vegle
DES PLAINES IN CLINTON ST&,

Garnsey, Wood & Lennon
ADVOKATIL

Joliet National Bank Bldg.
Ob_u tol, 891, JOLIET, XLL,

John Grahek

...Grostilniéar...
Fed

Todim vedno svefe pivo, fine kel
fornijsko vino, dobro Zganje in trilsg
najboljse smodke.

Prodajam tudi trdi in mehid premeg

TELEFON 7612, |

v ol

1012 N. Broadway  JOLIET, ILL -
e e e

FRANK GRUM & COMPANY
stavbeniki in kontraktorji.

1506 N. Broadway - Joliet, Illinois.
‘Chicago Phone 1706-R.
Sprejemamo vse vrste stavbinske po-
sle, bodisi pri manjsih ali ve&jih pod-

~ jetjih ali posameznikih.

Podpisani sem tehnitno izuden stavbes
nik. Izdelal sem Sole na Dunaju in
Gradcu ter izdelal drZavni izpit v
Ljubljani, kjer sem sedem let poslo«
val kot stavbinski mojster mests
Ljubljane.

Na Zeljo izdelam nadrte, kakorSne kdo
Zeli. FRANK GRUM.

P —————




Amerikanski Slovenec

Ustanovljen 1. 1891

Prvi, najveéjiin edini slovenski-
katoliski list za slovenske delavce
v Ameriki ter glasilo Druzbe
sv. Druzine.

Izdaja ga vsaki torek in petek

Slovensko-Ameriska Tiskovna DruZba

: Inkorp. L 1899.

v lastnem domu, 1006 N. Chicago St.
Joliet, Illinois. .

Telefoni: Chicago in N. W. 100.

Naroc¢nina:
Za ZdruZene drzave na lete.,...$2.00
Za ZdruZene drzave za pol leta.$1.00
Za Evropo na leto.....ocuves...$3.00
Za Evropo za pol leta...........$1.50
Za Evropo za ¢etrt leta..........$§1.00

PLACUJE SE VNAPRE].

DPopisi in denarne posiljatve naj se
podiljajo na:
AMERIKANSKI SLOVENEC
Joliet, Illinois.

Pri spremembi bivalii¢a prosimo na-
rotnike, da nam natanéno naznamijo
POLEG NOVEGA TUDI STARI
NASLOV,

Dopise in novice priobéujemo brez-
plaéno; na poroéila brez podpisa se
ne oziramo,

Rokopisi se ne vralajo.

Cenik za oglase posljemo na proinjo.

AMERIKANSKI SLOVENEC
Established 1891,

Entered as second class matter March
11th, 1913, at the Post Office at
Joliet, 111, under the act of March
3rd, 1879.

The first, largest and only Slovenian
Catholic Newspaper for the Slove-
nian Workingmen in America, and
the Official Organ of Holy Family
Society.

Published Tuesdays and Fridays
by the
SLOVENIC-AMERICAN PTG. CO.
Incorporated 1899.
Slovenic-American Bldg., Joliet, IIL
Advertising rates sent on application.
——————

3. junija Nedelja_ Sv. Trojica..

4. “° Pondeljék Quirinus.

R Bonifacij, Skof.
6. * Sreda Benigna,

7. “ Cetrtek Sv. Resnje Telo.
8. “ Petek Medard, $kof,

9. “ Sobota Jezusovo srce.

R ——
PRVA NEDELJA PO BINKOSTIH.

/
Pojdite in ucite vse narode...
In jaz sem z vami vse dni do
konca syeta.

Katolisko cerkev podpira sv. Duh
pri njenem uéenju,  Zato je cerkev ne-
zmotljiva; sv. Duh namreé ve vse in
s¢ ne more motiti ali koga v zmoto za-
peljati. Temeljni kamen sv. cerkve
je sv. Duh, O tem smo gotovi, ker
se zanesemo na besede Zvelicarjeve.
Jezus je bil Sin Bozji, vseveden in vse-
mogocen. Preje bosta presla nebo in
zemlja, kakor njegove besede. Jezus
Kristus je ustanovitelj sv. cerkve, svo-
je neveste. Besede, katere je govoril
Zenin svoji-nevesti v tistem slovesnem
trenutku, pa so: Pojdite in ucite vse
parode... in glejte jaz sewmn z vami
vse dni da konca sveta. To se pravi,
da Kristus vedno pomaga in navdusu-
je in podpira svojo cerkev.

Nad Zvelicar pa je obljubil S¢ veé:
Prosil bom Oceta in poslal vam bo
drugega tolaznika, kateri bo vedno pri
vas ostal, Duha resnice. Sv. Duh je
prifel in prebiva v cerkvi. Ce pa cer-
key vodi Syv. Duh, se ne more motiti,
Zato so tudi nauki sv. cerkve nezmot-
ljivi,

Do istega zakljucka pridemo tudi po
besedah, katere je govoril Zvelicar sv.
Petru: Ti si Peter skala in a to skalo
bom zidal svojo cerkev in peklenska
vrata je ne bodo premagala.  Ce je to-
raj pekel ne more premagati, kako bi
se mogla motiti v svojih naukih. La-
hko jo preganjajo, lahko jo oropajo
njencga premozenja; njeni ¢lani, da
njen poglavar sam, lahko prelamljajo
boZje zapovedi in se hudo pregrefe;
nemogode je pa, da bi kedaj cerkev
uéila krive nauke, ker bi jo potem pe-
kel res premagal.

Ker je pa cerkev nezmotljiva, pa na-
stane vprasanje: Kdo je tisti, ki daje
nezmotljive nauke? Cerkev je nezmot-
ljiva, namreé, kadar uéi po papezu in
skofih, zdruZenib na sploSnem cerkve-
nem zboru ali kadar govori po papezu
samem, ¢e ta govori jn odloéuje za vse
vernike v verskib in nravnib naukih.

Splosen cerkveni zbor je-oni zhor,
na katerega povabi papeZ vse Skofe ce-
lega sveta in mu predseduje papeZ sam
ali pa njegov poslatiec. Doloébe ta-
kega zbora morajo biti potrjene od
papeza. Potem so dolotbe cerkvene-
ga zbora nezmotljive in jih moramo

S Ce bi papez ne mogel gresiti, bi
|sploh ne bil é&lovek.  Bil

kot take sprejeti. Cerkev je vedno
sklicevala taka zborovanja, kadar je
bilo treba resiti kako vazno versko
vprasanje. Sv. Ambroz spodbuja ver-
nike, da so dolZni raje vmreti, kakor
zavreci dolocbe kakega splosnega cer-
kvenega zbora. Ce bi kdo rekel, da
se je tak zbor motil, ko je doloéil kak
verski ali nravni nauk, bi bilo ravno
isto, kakor bi rekel, da se je sv.
cerkev zmotila in ni nezmotljiva; kdor
pa gre tako dale¢, mora storiti Se en
korak naprej in reci, da se je Kristus
zmotil, ko je obljubil Svoji cerkvi ne-
zmotljivest. Kdo izdere en kamen iz
oboka, povzro¢i, da se podere cel
obok,
Qdloki splosnega zbora so nezmot-
ljivi; pa tudi papez sam lahko tvori
nezmotljive odlocbe.
Morje je veliko in zdi se, kakor bi
bilo brezmejno. Bog pa je rekel: Po-
stavil bom meje okrog njega, in rekel
sem, do tusem pridi in ne pojdi dalje,
in tukaj si bos zlomilo svoje naraséu-
joce valove. Tudi papeZeva nezmot-
ljivost ima svoje meje; prva taka meja
je papez sam. Vse, kar papez rece
ali zapiSe, ni nezmotljivo, ampak le to,
kar rece kot nas ucenik in pastir.
Vsaka beseda, katero rece sodnik, ni
sodna izjava, ampak le to, kar rede
kot sodnik. Zato je tudi papez le te-
daj nezmotljiv, kadar odlocuje kot
uéenik in vrhovni pastir krScanstva in
naslednik sv. Petra.
Druga meja papezeve nezmotljivosti
je stvar, o kateri govori. Govori se o
nekem grikem junaku, katerega ni
moge! nikdo raniti nikjer, razun na
eni peti. S papezem je rdvno naro-
be. On se lahko moti, na primer, &e
govori o ljudeh, o njihovih imenih, o
stevilkah, o znanstvy, politiki in po-
dobnih stvareh; nezmotljiv pa je le
tedaj, kadar uci kot poglavar sv. cer-
kve verske resnice.
Tretja meja papezZeve nezmotljivosti
co ljudje, katerim dolocuje. Nezmot-
ljiv ni, ¢e dolocuje le za nekatere ljudi
ali nekatere skofe, ampak govoriti mo-
ra za vso cerkev,
Da je papez nezmotljiy, nam potrju-
je sv. pismo. Peklenska vrata ne bo-
do premagale sv. cerkve, ker je zidana
na skalo; skala pa je sv. Peter. Ce
je cerkev nezmotljiva, mora biti tudi
papez nezmotljiv.
Peter in njegovi nasledniki so pas-
tirji in uceniki vse cerkve. Ce bi se
papez motil, kdo bi pa vodil cerkev?
Ta, kateri mora braniti svoje, bi jih
vodil v pogubljenje. Nas Zvelicar je
molil za sv. Petra, da ne jenja njegova
vera, Ce je bila Zvelitarjeva molitev
usliSana, se papeZ ne more motiti.
Nasprotniki pravijo: Vsak lovek se
moti in gresi in papez samo moli v
zaletku mase: Ker sem gredil; po svo-
il krivdi, po svoji krivdi, po svoji pre-
veliki krivdi.  In k spovedi gre tudi,

bi Bogu
podoben. Da gresi, s tem se ne rede,
stari zavezi so gresili in vendar jih je
razsvitljeval, da so bili videli prihod-
njost, kakor noben drug ¢lovek. Pa-
pez ni nezmotljiv za sebe, ampak za
cerkev Bozjo.

Da ni dolgo tega, kar je papeZeva
nezmotljivost proglasena, se ne reée,
da niso bili papezi preje nezmotljivi.
Tudi sSe niso pretekla tisoéletja;, kar
je Franklin znasel, da je strela in bli-
skanje elektrika, vendar pa je bila
strela le elektrika od zacetka sveta. Pa
zakaj ni bila papezeva nezmotljivost
proglasena preje. Ker ni bilo treba,
ker niso tega tako tajili.

eliko je druzb ki hoéejo ljudi voditi
v veéno zivljenje. Gre se za veéno
srec¢o ali nesreco, zato je treba varno-
sti. Ce pomislimo, da smo mi tako
sreéni, da nam je Bog pokazal pravo
pot in nam dal nezmotljive vodnico,
bomo saj toliko hvaleZni, da bomo to
vodnico vselej branili pred hudobnimi
napadi, zavracali napadnike in jih sku-
sali pnd\bm na pravo pot.

REV. J. PLAZNIK.

DRUZABNI RED V SV. CERKVI.

Besede, katere beremo v danaSnjem
svetem evangeliju/je Zvelicar gavoril
Svojim apostolom, ko jim je narocal,
naj ustanove Njegovo cerkey in jo
razéirijo po celem svetu, to je, ono
cerkev, v katero nam zapoveduje ve-
rovati apostolska vera. Zvelicarjeve
besede nas uéi, da so tri reéi potreb-
ne, da je kdo ¢lan katoliske cerkve.
Prva stvar je vera v vse¢ one nauke,
katere $o oznanjevali apostoli, druga
je krst v imenu yseh treh oseb pre-
svete Trojice, tretja pa je, da izpolnju-
jemo vse, kar nam je Kristus zapove-
dal; z drugimi besedami, da poslusa-
ma cerkev, Zvelicar pa je obljubil, da
bo ostal s Svojo cerkvijo do konca
sveta.

Cerkev, o kateri govori Zvelidar,
ne pomeni kake ceérkvene stavbe, am-
pak druzbo ali organizacijo, katero je
ustanovil Jezus Kristus po svejih apo-
stolih. Ta druzba obstoji iz vseh lju-
di, ki verujejo, kar 8o apostoli pridigo-
vali, kateri so kriéeni in se podvrzejo
svojim zakonito postavljenim du$nim
pastirjem. Nadnaraven dar svete ve-
re prcjmemo pri svetem krstu, Otro-
kakor sprejmejo pa-
met, tako, da je ne morejo takoj rabiti
Dvojne vrste ljudje so v sveti cer-
kvi. Prvi so posveéeni dusni pastirji,

'jo iz kricanstva v miru, to tako'prena-

kateri imajo duhovno mo¢; ti so du-
hovscina, katera obstoji iz papeza, ko
fov in duhovnikov. V drugo vrsto spa-
dajo vsi drugi, to je verniki, ali kakor
jih imenujemo, lajiki. Cerkey je ka-
kor kaka sola. V 3oli so uéitelji in
uéenci. Brez uliteljey bi ne biquéole:
ravno tako bi ne bilo Sole brez uéen-
cev. Tako tudi ne tvorijo cerkvene
verniki, ne duhov$éina sama. Kakor
v Soli ugitelji uée in delajo red, ucen-
ci pa verujejo in se uce, tako v cerkvi
duhovscina uéi in vlada, lajiki pa ve-
rujejo in ubogajo.

Sveta cerkev je prava drusz Cer-
key je najvecja in najimenitnejia druz-
ba, ker se raztega po vsem sveti. Kdor
se hoce pridruziti druzbi, mora biti
najprej sprejet.  Kdor se hoce pridru-
ziti sveti katoliski cerkvi, mora biti
najprej krséen. Kdor se hode pridru-
ziti kaki druzbi, mora najprej oblju-
biti, da bo izpolnjeval pravila. Predno
kdo prejme zakrament svetega krsta,
se mora odreci Satanu in pripoznati
sveto vero, kakor je v kratkem sestav-
ljeno v apostolski veroizpovedi. Ka-
kor morajo oni, ki so v druzbi, spol-
njevati pravila, tako morajo tudi ¢lani
syete cerkve izpolnjevati zapovedi

Vsaka druzba ima svoj kraj za svoje
seje. Tako ima tudi v sveti cerkvi
vsaka Zupnija svojo zupnisko cerkev.
Sveta cerkev je najstarejsa izmed vseh
druzb; kajti ustanovljena je bila v
vseh delih sveta in Steje na stomiljo-
nov ¢lanov.

Nek ucitelj je nekoé narisal zemlje-
vid celega sveta in zaznamenoval z
rudecim krizecem vsako dezelo, vsak o-
tok, tudi najmanjsega, kjer je sveta
cerkev razdirjena. Ucenci so se ¢udi-
li, ko so videli, da skoro ni bilo pro-
storcka ali otoka, kateri ne bi bil za-
znamenovan z rudeéim krizcem. Ugi-
telj jim rece: “Poglejte, rudeéi krizi na
zemljevidu vam kaZejo, kje najdete
katoliSko cerkev. Pojdite na kateri-
koli izmed teh krajev in nasli boste
ravno isto cerkev, kakor doma, slisali
boste iste nauke, daruje se ista dari-
tev, delijo isti zakramenti, vsi ubogajo
istega poglavarja, svetega ofeta pa-
ipeza. Ni tako velikega blagaslova,
kakor biti ¢lan ene, prave cerkve. Ka-
ko hvalezni moramo biti, da smo bili
poklicani v katolisko cerkev, posebno
se, ker jih na milijone ni doseglo te
milosti, kateri jo pa morda bolj za-
sluzijo, kakor mi.

REV. J. PLLAZNIK.

ZA KAJ SE GRE?
(Kulturna &rtica. — Spisal dr. Fr. L.)

Vsakdo cuti, vsakdo spon:pv?uf pri-
znava, da s¢ blizamo z m'nh.'m1 i'corakx
velikemu prevratu v druzabnqm Ziv-
ljenju. Ne more ostati dolgo tako,
kakor je sedaj: ne v drzavnih, ne v
narodnih, ne v kulturnih razmerah.
Ali naprej; ali nazaj! {

Silni tok ¢asa nas goni naprej. Ni
ga mogoénéza, ki bi mogel ¢&loveiko
gibanje zavrniti nazaj. Pa¢ pa'je mo-
zno, da vsaj nekaterim odprefo oci
in pokazemo, kam gremo in L1m pri-
demo.

Le pravo spoznanje nas utednc po-
leg dobre volje se¢ ozdraviti. | Torej
vprasamo: Kam nas vodi dannsn)c 50-
cijalno gibanje?

l. Najprej. je jasno, da je gedanji
tok jako nasproten kricanski Jrgri. po-
sebej Se katoliski cerkvi. Odkar je
prah zasul knjige francoskih enciklo-
pedistov, niso prisle ve¢ med obginstvo
knjige, tako sovrazne veri, kakor so
sedanji socijaliski spisi in spii mo-
dernih struj. Kar pa ti spisi §c;pu§éa~

rejajo po svoje, da ni v takih potvo-
rah niti sledu po kr§éanstyu,

Namen onih, ki so udani temu sqci-
jalnemu toku, je ta, da bi sedanji dru-
zabni red prevrgli in novega osnovali
na neverski podlagi, A kako kratko-
vidni se! Ne izprevidijo, da:druzabni
red mora sloneti na kulturi®) narodo-
vi. Med zivalmi ni druZabnega reda,
ker nimajo pameti; tudi med razdivja-
nimi ljudmi pe more biti rcﬂa. ker
ne¢ejo nikomuyr sluziti. In, ali ne bo
poznejsi nas rod ves razdivjan, ako bo
sedanji rod tako razdiral kri¢ansko
kulturo, kakor jo razdira sedaj? Kjer
izgubc ljudje vero, podiviajo il zavr-
zejo kulturo, Saj je danasnja kultura,
kar j& med narodi, delo. krscau;kc ve-
re; odkad pa naj Se zajamiejo kulturo,
ako zaterejo kricanstvo? .
Danasnji tok imenujejo kulturni boj,
ces, za kulturo se bore. A v resnici
se bore zoper kulturo. Kakor so pri-
§li v 13. yeku Mongoli, da pokonéajo
vso zapadno kulturo, tako preti dan-
danes novi dwh, da potepta kulturo
vseh vekov od Kristusa do danbs.
Bodota drzava — kaj ‘bo? Drzava
srece, omike, kulture? Kdor 704 le ko-
lickaj misliti, vidi, da bodoca drzava
— ako se bo osnovala po nadftih da-
nasnjil osreCevalcev, — ho pfa a jama
razhojnikov.

Da, sedanje razmere cloveskp treba
premeniti in poprayiti, toda leipo na-
ravnem razyvoju in po tisti poti, katero
nam kaze vedno zivo, novo in Sévrsto
kricanstvo. Cloveka treba ozdraviti,
e == ' !

*)  Kultura ni samo umsko "zmnje.
ni samo zunanja olika, marvéé je tudi
mot¢ volje in plemenitost srca. Vse
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dokler je Se ziv; treba mu je ohraniti
zivljenje, ne pa ubijati ga, ¢es, potem
ga vnovi¢ ozivimo.

Umoriti hoc¢ejo sedanjo kulturo, kje
pa imajo drugo, boljso?

2. Med najhujse hudobije danasnje-
ga modernega gibanja stejemo to, da
razdira druzino ali familijo. Druzina
je podlaga cloveski druzbi v obce;
druzina ima znak bozje veljave; v dru-
zini vidimo neko svetost, ki tirja, da jo
vse spostuje in se je ne dotakne.

Znano je, kako povzdiguje in poveli-
¢uje nasa katoliSka vera druzino. Njen
zacetek in vzrok je celo zakrament, ki
je meusahljiv studenec bozjih dobrot
za vse druzZinske ude, najprej za oce-
ta in mater. Vsa zgodovina kaze, da
so bili narodi tem boljsi in sreénejsi,
¢im bolj so spostovali in Cisto hranili
druzino. Ko je pa propadalo druzin-
sko zivljenje, propadale so tudi drzave.

In kaj dela novejse gibanje z dru-
zino? Ne priznava zakramenta sv.
zakona; ne priznava, da je druzina ne-
razdeljiva in zakonska zveza neraz-
rusljiva; niti stalne zveze sploh ne pri-
znava, ampak prosto ljubezen uée no-
vejsi osrecevalci naraynost in nena-
ravnost, kar je najvecje barbarstvo na
zemlji. V ta namen dovoljujejo in u-
vajajo tudi stvari in naprave, katerih
niti omeniti ne moremo v postenem
listu, da dajejo s tem potuho Zivalski
pohotnosti. PesniSki proizvodi kazejo
nebesa v takem prostem zivljenju in
vnemajo cloveske strasti za take Zivin-
ske ali divjaske vzore,

Da, druzina bo naposled strta, in Z!
njo tudi ¢loveska druzba sploh. Kaj
more biti iz takega rodu, ki ne bo vz-
rastel iz neoskrunjenega drumn-.l\cga
zivljenja, ampak iz proste ljubezni, ka-
zejo nam mnogi kaznjenci po nasih
kaznilnicah, eveda poreko: Ne na-
merjamo iti tako dale¢, marveé hoce-
mo odpraviti samo nepotrebne verske

otresejo! Al ne veste, da jedino le
verske in ob jednem bozje spone ka-
kor uzde zadriujejp clovesko pokvar-
jeno naravo, da sé ne uda svojim na-
gonom? Odpravite spone, &lovek je
hujsi kakor Zival.

3. In da naposled 3e jedno omenja-

uniciti hoce kmetiski stan.

zasluzka hocejo imeti veliko, truditi
zanj se hocejo le malo; zemlja naj jim
da obilo Ziveza in jih nasiti dan na
dan: a kdo naj jim pridobi tega, ker
sami ne marajo delati ali k veéjemu le |
malo? Kmet — ta naj bo suzenj, naj-

lavea” samega, zakaj “delavec” hoce
defati le osem ur na dan, to je po letu
pol dne; kdo naj dela drugega pol
dne?
dobro obdelana: sedanji tok pa zanica-
je vstrajno tezko delo z rokami, Torej
ostaja le jedini kmet, zemljiski posest-
nik, ki naj dela, da pridobi veliko in
lahko proda pray po ceni, seveda pla-
¢a naj vendar-le visoke davke, brez
katerih tudi bodocéa socijaliSka ali
“moderna” drZava ne bo mogla biti.
Tako deluje novejsi tok zoper kmeta,
skube ga in sesa iZzenj poslednje kap-
ljice. Ali menite, da bo kmet vstrajal
v Svoji suZnosti? Ali ne bo raj§i pu-
stil svoje grude, katero sicer nad vse
ljubi, in Sel iskat smrti v tujino; kjer
s¢ loze umira kakor pod rojstveno
streho?

Novodobni osrecevalei, socijalisti in
sodrugi, so veckrat povedali in na vsa
usta povedo, da za kmeta jim ni mar;
oni delajo le za “delayvca”. Tudi na-
merjajo naravnost kmeta pustiti ali
celo girati v to, da popolnoma propa-

jalisko drzavo.

Ali ni vse to popolnoma resniéno?
In ker je resniéno, ali ni s tem doka-
zano, da koplje sedanji ali moderni tok

spone. — Da, za to se gre, da se spon'

mo, kaj hoce sedanji tok, pravimo:
Dandanes '
hocejo vsi ziveti dobro in delati malo;

l
{
i
|

dela kakor &rna Zivina, dela za go-:
spoda, dela za rokedelea, dela za “de-

Zemlja daje ziveza le,” ako je

de, Ces, potem $ele bo sposoben: za no-| 8
ve nazore, za novo druzbo, novo soci~| %

clovestvu grob? Uniéi elovestvu tezko| 2
in dolgo pridobljeno kulturo, uniéil si|#

kaj toliko?” Nas narod jih pogosto
obiskuje.” “Odkod to?” “Zato, ker
Jje nas narod zelo pobozen.” “Ba” re-
¢e Napoleon zanicljivo, “dandanes ni
ve¢ poboznosti!” “Oprostite, Sire!”
ga zavrne Balasov. “Povsod ni tako.
Po Nemskem in po Italiji ni veé po-
boznosti, a poboZni so pa Se Spanci
in Rusi” In znano je, da je bila ver-
na Spanija in Rusija grob Napoleono-
ve slave in moci.

Pij VII. in Rim.

Napoleon si jehotel napraviti iz rim-
skih papezev slepo orodje svoje volje,
kot so bili carigrajski patriachi na-
sproti vzhodnorimskim cesarjem. Pij
VII. naj bi se vdal v to vlogo ter se
predysem odpovedal Rimu. A sv. oe
je vedel, kaj je njegova dolznost. Zato
je bil s silo odveden v Savano, Tu je
moral Ziveti z eno krono na dan. Vzeli
50 mu spovednika, tajnika, zvestega
sluzabnika; ni imel Iuéi, ¢rnila, papir-
ja; obiski so bili prepovedani. Tako
yptiskanemu, zaprtemu Kristusovemu
namestniku so ponujali prostost in
milijone, ako se odpove Rimu. A Pij
VII. odvrne: “Ne potrebujem nicesar.
PapeZem odrekate svetno oblast — ne
potrebujem je. Vzemite yvse — a Ri-
ma nikdar. Od tod morajo duse vla-
dati in jih posvecevati. A ne zahte-
'\-nm vatikana, nego katakombe, Naj
'se mi dovoli, da se vrnem tja s sta-

rejSimi duhovniki, ki me bodo podpis!
rali § svojim svetom, in tam bom nzvr
seval svoje dolZnosti ter se kot prv
apostoli pokoril cesarski auktoriteti®
Da, ¢e preZenejo sedanjega vatikans
skega ujetnika iz njegove palace —
potem veljajo besede Pija VII: “Ne
Rima, ne vatikana ne potrebuje Kris
stusov namestnik.” Katakombe, no
skrivalii¢a po veénem mestu bodo re=
zidenca najve¢jemu oblastniku nal
zemlji, dokler ne vrze Bog njegovilt
sovraznikov iz prestola.

Zenstvo v Albaniji.

Zenska v Albaniji nima nikakih praih
Nezvestoba zakonske Zene sel
strasno kaznuje. Vsak Albanec,
zaloti svojo zeno, sestro ali mater prié

vic.

e '

nezvestobi, ima pravico takoj usmrti_
jo; usmrtiti pa mora tudi ljubimcas
Tak moz, brat ali sin ne zapade nikak
kazni in ne krvni osveti. Ce pa ogos}
ljufani moz zabode samo nezvesto ze:
no ali samo zapeljivca, tedaj se smé&
izyr$iti nad njim krvna osveta. Udo
va Albanca se ne sme iznova porociti
Ako bi to storila, je prav tako, kaker
da je varala svojega moza, Ce ostan
udova brez sina, jo kar odpravijo ¥
mozeve hiSe in se mora vrniti domov
k svojim sorodnikom. Zenska ne mo=,
re v Albaniji niCesar podedovati, razu
¢e izjavi, da se ne bo nikdar omozila.’

)
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Sprejemamo vloge in jih obrestujemo po

——e 3%

in jaméimo absolutno varnost.

gi poskodbi.

Kupujemo in prodajamo zemljiS5¢a v mestu in na deZeli, .

Zavarujemo hiSe in pohistva proti ognju, neviliti' (tornado) ali dru-

Kupujemo in prodajamo, ali posolujemo dew na Steel Stocks.
Posiljamo denar na vse kme sveta po dnevnem kurzi. ! ¢
Posojujemo denar na zemljiica in hise.

Izvriuje~o terjatve in poslujemo kot administratorji, varuhi, hnn- :
zervatorji ter v vseh enakih zadevah,
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STRANI OBSEGA

Slovensko-Angleski Tolmaé

prirejen za slovenski narod ma podlagi drugih mojik
slovensko-angleskih knjig za priucenje ANGLESCINE BREZ UCI-
TELJA. Vsebina knjige je: Slov.-Angl. Slovnica, Vsakdanji razgo-
mtuguhphmsmwmxakoumm driavljam
poleg najveljega Slov.-Angl. in Angl..Slov, Slovarja. A
Mnogobrojna pohvalna pisma od rojakov Sirom Amerike dokazuje-
jo, da je to edina knjiga brez katere ne bi smel biti nobeden naseljenee.
Cena knjige v platnu trdo vezane je $2.00, ter se dobi pri:

V.J. KUBELKA, 533 W. 145 St,, New York, N. Y.

Ve&ina zobozdravnikov zahteva previsoke svote za ‘
popravo zob, toda naie geslo je: ‘

Bolje zobovje za manje stroske.

Zobe Vam pregledamo zastonj.

mu duso,
clovedtyu, Unici kmecki stan, pa sif
odsekal korenino, po kateri
drevo ¢lovestva hrano za zZivljenje.
beralizem in
STeco.

vckﬁ. a ga le pogubljata, Zato pa mon

zinsko sveto vez, gre se za steber v
vsaki drzavi — za kmetiski stan, gre
s¢ torej za posvetno, e veliko bolj za
veéno sreco, ob katero holejo pripra-
viti kricansko ljudstvo./

Verska zavest in moé narodav.

Po. stradSnih izgubah, ki jih je doZive-
la Napoleongva armada Ze ob zadetku
ruske vojske, je bil Napoleon prisiljen
poskusiti z Rusi pogajanja. Naéin,
kako je vodil Napoleon diplomatiéne
razgovore, je znan: ponizati, osramo-
titi, prestrasiti je skudal svojega na-
sprotnika ter ga storiti tako voljnega
za svoje namene, A pri tem razgovo-
ru je imel opraviti & krepkim Rusom
Balasavim, ki mu ni ostal dolzan od-
govora. “Koliko prebivalcev Steje Mo-
skva?” omeni Napoleon med pogovo-
rom. “Sire, tristo tisoé," odvrne Rus.
“Koliko hid?” “Deset tiso.” “Ko-
liko cerkva?"  “Tristostirideset.” “Za-

to skupaj imenujemo prave kulturo.

Uniti druzino, uniGil si vie|'s
dobiva |12

Sedanja teorija, katero priznava li- K
socijalna demokracija, |'%
pripravlja ¢lovestvu brezkonéno ne-|#
Mislita, da bpdeta osreéila élo-

ra vsak zaveden moz delati z vsemi|#g
moémi proti sedanjemu toku: zakaj tu |
se gre za naio kulturo, gre se za dru- | %

',

22 Karat zlate krone in
Bridgework vsak zob

$5.00

Plutu wbol]lovr
'u-ij. in kovine

g5, oo |

Zohe i deremo brez boleéin z “Vitalized Aip”’.
Zenska strezniea vedno prisotna.
Vse delo jaméeno.

BURROW

805 NORTH CHICAGO ST.

Vogel Chicago in VanBuren ceste.
Odprto viaki dan xveder in ob Ml do poldn..

Sem Dobruev

GOSTILNA

Slavnemu ob&instvu naznanjam, da sem prevzel gostiluo, ki jo je
g Jim Horvat, kjer bom vedno najboljie postregel vsem starim in novl!
jemalcem. Pri meni bo vsak vedno dobro postreien s domaéimi in imP
tiranimi pijadami « VSI DOBRODOSLI!

ZOBOZDRAVNIK,
D’Arcy Bldg. 2 nadstropj®™
Joliet, lll«

Hrvatsko-Blovenska

L
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se sme ustanoviti s 8. ¢lani(icami) v
in Pennsylvaniji z dovoljenjem glav-

nega odbora. .Za pojasnila pisite tajniku,

% Vsa pisma in denarne posiljatve se naj naslove na tajnika. — Vse pritoZbe

ge naj posljejo na 1. porotnika.

OPOMIN.

v Clanstvo D. S. D. se tém potom o-
t -pominja na velikonoino katalisko dolz-
nost. V nedeljo, dne 3. junija bo praz-
nik presv. Trojice in s tem dnem se
konéa velikonocni ¢as tega leta.

Zavoljo tega opominjamo vse one
Zlane in ¢&lanice, ki morda Se niso o-

S

.

N

pravili svoje katoliSke velikonocne
dolznosti, da to store najzadnje pri-
hodnjo nedelj9.

V nadi, da’'se vsak ¢lan in élanica
zaveda svoje dolZnosti in vsak isto iz-
polni, ostajamo
z bratskim pozdrayvom

Odbor D. 8. D,

——— e
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~ SEDEM TOCEK O REGISTRACIJL

Najva#neje toke v predsednikovem
proglasu o registraciji.

, 1. Samio en dan je za registracijo,
¥ namreé dan 5. junija 1917.

L 2. Visak moski prebivalec ZdruZe-
‘nih Drzav, ki je dosegel svoj 21. in ni
segel svojega 31 rojstnega dne, se

| i ggm ¢ izjeme

in nabrani vmakt rcgularne armade,

~ mornarice, pomorskega voja ter na-

rodne straze in pomorske milice, do-

- Ikler so v sluzbi Zdruzenih Drzav, ter

: -castmk: v ¢astniSkem reservnem voju

iin nabrani vojaki v nabranem reserv-
mem voju, dokler so v aktivni sluzbi.

* 3. Registracija je razlicna od draf-

» ita. KakrSenkoli pravicen razlog ima-

" te za oproscenje, registrirati se mo-

. ' Tate,

. 4. Registracija je javna dolznost.
~ Za tiste, ki ne odgovorijo zmislu te

~ dolznosti, je¢ kazen zapora, ne globa,

 predpisana v zakonu o draftu,

5, ‘Tisti, ki bodo vsled bolezni ne-
~ sposobni za registriranje, naj posljejo
. zastopnika k okrajiemu ali mestnemu
~ klerku po iztis registratijske Kkarte.

.v I'chrk bode pouéil, kako je to karto
~ izpolniti, Karto ima potem po posti

) poslati bolna oseba ali izroéiti njen

. Zastopnik registrarju njenega volilne-

_®a precinkta. Bolna oseba ima v za-

4 witek dejati drug zavitek nase naslov-

 ljen in z znamko za povrnitev njenega

.| megistracijskega izpricevala.

6. Vsakdo, ki pricakuje, da bo od-

. Soten od svojega volilnega precinkta

. ma registracijski dan, naj prosi brz ko

q..)e primerno. za registracijsko karto

wkrajnega kierka okraja (county), kjer

& e utegne muditi, ali ¢e je v mestu nad

-300()0 prebivalcev, mestnega klerka.

Klerk bo zapisal odgovore na karto
in jo izrotil od njenega doma odsotni

osebi, Ta mora po poSti poslati to

karto registrarju svojega domadega
 Volilnega precinkta, tako da jo dobi ta

‘wradnik do registracijskega dne. Na-!

8¢ naslovljen in z znamko opremljen

- Zavitek se ima priloziti karti, da se za-

- Botovi povrnitev registracijskega izpri-

Cevala od njenega doma odsotni osebi,

q.

«T.

»

8 -
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Yy 7. Registracijske koée bodo.odprte
AS%.0d 7, ure zjutraj do 9 ure zveter na

-,-', regiStracijski dan 5. junija 1917,
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xllogrun strupa za 240,000 mark,

Ne sicer vsakdanje, temveé dobro
Cano opravilo je nabiranje strupa
kad, Doslej to opravilo ni bilo
Bvekaj razdirjeno in samo nekaj lju-
U jo Zivelo od tega, toda v zadnjem
U jo povpraievanje po kagjem stru-
tako narastlo, da bo za ta poklic
98 daobiti ved pristasev, Zdravniki

ne in tazne industrije so zadnje case
tudi zacele uporabljati kacji strup, Tu-
di naravoslovci veliko eksperimenti-
rajo s kacjim strupom in gotovo je,
da bo povprasevanje po kaCjem stru-
pu vedno narascalo. Priblizno pred
enim letom je zacela vrednost kagjega
strupa tako narascati, da so v zacetku
zadnjega poletja v Avstraliji ljudje pri
celi splosno nabirati kadji strup. Do-

4 Sch so bxle cene lgstcjcga strupn tako
‘ acjeg

: 1a kot pa katerakoh dragocena kovma

enake teze. Kilogram kadjega strupa
bi“namrec weljal 240,000 mark.

Dolgoletna drZavna ustanova.

Na Afngleskem zivi clovek, cegar
rodbina vlece Ze 276 drzavno ustanovo.
Mozakar je konjski hlapec po imenu
Smith in dobiva vsak teden 30 silin-
gov iz drzavne blagajne. To pa za-
radi neke usluge, ki jo je eden njego-
vili pradedoy storil takratnemu princuy,
poznejSemu kralju Karolu II., po ne-
sreéni bitki pri Worcestru. Leta 1675
je bil kralj opozorjen na to uslugo —
princ jé moral takrat iskati zavetja v
nekem votlem dobu — in jo je takoj
poplaéal z dedno pokojnino. Doslej
je Smithova rodbina dobila iz drzavne
blagajne okoli 500,000 kron. To je
gotovo ustanova edina svoje vrste.

Zrakoplov in volilna agitacija.

za mestni
Schoenebergu so nameravali originel-

Pri volitvah zastop v

no volilno agitacijo. Mestna tajnika
Busch in Noeske sta najela za volilni
dan pri druzbi za zracni promet Par-
sevalov vodljivi zrakoploy “P 1. 6".
Nameravali so metati iz zrakoplova v
visoéini 120 do 150 m od 11. do 12. ure
dopoldne 30 tisoé letakov z napisom:
“Zrakoplovna posta, 12. nov, 1911,
Schoeneberske volitve v mestni za-
stop. Volite v tretji razred mescan-
ske kandidate zidarskega mojstra
Pfunda in raéunskega svetnika Muel-
lerja!” Pridle je pa drogace. Kratko
pred odlqtom se je pojavil princ Sigis-
mund, sin prinea Henrika, ter Zelel
udeleziti se voZnje.
gladko, letalno smer so pa spremenili

Berolin, kaker je bil Zelel princ. Po
kontanem poletu, ko se je zrakoplov
vrnil ter hotel napraviti drugi polet
nad Schoenebergom, da izvrii svojo
agitacijsko nalogo, je pa zacel pihati
mocéan veter. Polet so morali opustiti
in originelna volilna agitacija je iz-
ostala. ‘

Kopelj za' hude Zene.

V francoskem mestu Cahors kazejo
kletko, v katero'so zapirah v prejinjih
casih nezveste Zene. To kletko so p

potem vtaknili'v'mrzle valove reke, da
si je ohladila nezvest svojo vroco kri,
Ta navada pa je bila vpeljana tudi na
Angleskem.. Toda tam so pa na ta
nacin krotili Ksantipe. Ce je bila Ze-
na preved jeziénasin' sitna; 50 jor po-

lozili na dva skupaj zbita hloda in jo

Odlet se je vriil |4

mesto nad Schoeneberg so plovili nad | Mg

%
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mrzle reke. Ta navada se je obdrzala
do 17. stoletja. Ker so pa sprevideli,

Sati, so pa to kazen odpravili.

Pes pri telefonu,

lefonistinja v New Jerseyu je videla y
eni zadnjih noti zazareti elektri¢no sve
tilko, ki je bila zvezana s telefonskim
aparatom italijanskega cevljarja Mi-
chele Bellostija. Odgovorila je takoj,
kot navadno, toda vkljub temu, da je
ponovno klicala v aparat obi¢ajni “ha-
lo, halo”, se klicatelij ni oglasil, pa¢
pa je ¢ula moéno lajati nekega psa,
nakar Sum in oddaljeno stokanje. Po-
klicala je predstojmika urada, ki je tudi
cul po telefonu lajanje psa in je bil
istega mnenja kot telefonistinja, da
se je v cevljarjevi delavnici morala
zgoditi kaka nesreca, umor ali kaj po-
dobnega. S postne telefonske centra-
le so takoj telefonirali na policijo, od-
koder je takoj veé uradnikov odhitelo
v cevljarjevo delavanico. Policisti so
udrli skozi okno v delavnico ter nasli
psa, ki se je obnasal ko tzbesnel, Vlo-
mili so sosednja vrata in sli za psom,
ki jih'je vodil v neko sebo, kjer so na-
5li ¢evljarja Bellottija 'lezati v krvi na-
tleh. Z zadnjimi moémi je Se mogel
dati znamenje, da je'hotel izvrSiti sa-
momor, Da bi lahko mirno umrl, je
zaprl psa v malo sobico, kjer je bil
telefon. Ko pa je pes zacul stokanje
svojega gospodarja, je postal nemiren.
Toda vrata so bila zaklenjena‘in ko je
pes ves nemiren skakal po sobici, je
prevrnil na mizi stojedi telefonski apa-
rat, da so padli slusalaniki s kljukic in
je vsled tega zaZarew zarnica v tele-
fonskem uradu. Tako je po nakljucju
Se pravocasno dosla pomo¢ in na opi-
sani nadin je pes resil zivijenje svoje-
mu gospodarju,

Predor skozi Kavkaz,

Ruska drZava. namerava napraviti

na svetu in bi vezal Vladikavkaz s Ti-
flisom. Ce se hoge danes iz Vladi-
kavkaza v Tiflis, se mora prehoditi
1500 km, Cetudi znaSa zra¢na daljaval

. DezZela brez starih devic,

V Siamu skrbe , da L vsaka Zenska
omozi. Napravijo pa to tako: Ako
kaka zZenska do gotove starosti Se ni

sprejme med “kraljeve deklice”. Tul
je preskrbljena z vsem, dokler vne”pr‘
‘de na vrstp za mo

o e opicdineg waznt ot

klic”.
vil, si sme izmed teh sam izbrati ne-
vesto, ako pa je velik zlo¢inec, mu na-
prtijo najstarejso, najgrio in najhu-
dobnejso izmed kraljevih varovank.

Nad 90 milijonov kmematogfafshh
filmov.

Kaj je Zivljenje?

nje najbolje odgovorili Rimljani,

je imeti, je Zivljenje.
sed valere vita.)"”
ve ni zdravja.

bost, razdrazljivost itd.

zlasti v suhih drzavah,

v lekarnah, po posti 35 in 60c,
Triner, Mifg. Chemist,
Ashland ave., Chicago, Ill. — Adwv.

@ | ZA KRATEK CAS.

Skrb.

Zena (dan po poroki):
hee, ne bodi hud, ali ves mi veleva, da
ti moram nekaj priznati.”

Moz: “Hm -~ hm — priznati? —
Kaj pa?”

takega obraza... Ve¥, jaz imam v la-
seh — kupljene kite.,.”
Mei: “No, no, to vendar ni¢ takega
mi. .. sicer pa s¢ mi je to ze zdela
Zena: “Ampak, ves... te kite Se ni-
so' placane.”

S sodnije:
Zagoyornik: “Ker je obtoZenec glu-
honem, prosim, da se razprava' prelozi

na ogled obcinstvu postavili na valove

da se mnoge Zenske le nocejo pobolj- | pri

Newyorski listi porocajo: Neka te-|"

skozi Kavkaz predor, ki bi il dolg 23,
in pol km. To bi bil najvecji predor kii

med tema dvema tockama le 200 km.|.

dobila moza, tedaj se na njeno iele

1 ¢ 3 \-‘_ 4
v zakon z eno izmed “kraljevih de-
Ako ni posebno hudega zakri-

izdelajo tvornice vsako leto, da zado-
ste potrebam kinematografskih gleda-

Pred dvatiso¢ leti so na to vprasa-
ki
so rekali: “Ne le ziveti, marvec zdrav-
(Non est vivere,
Brez dobre preba-
Trinerjevo amerisko
zdravilno grenko. vino podpira preba-
vo, izéiséa drob in krepi ves ustroj.
To je vzrok, zakaj je Trinerjevo ame-
risko zdravilno grenko vino najboljse
zdravilo za neprebavnost, zapeko, gla-
vobol, dusevno potrtost, splosno sla-
Vedno vpra-
Sajte za Trinerjevo amerisko zdravilno
grenko vino, ne rabite okrajSave kakor
“Grenko vino”, ker ni pijaca, je zdra-
vilo, in to dejstvo je treba poudarjati
Cena $1.00.
V lekarnah. — Triner's Liniment brz
i gotovo olajSa pri réevmatizmu, nev-
ralgiji, nezgodah itd, Cena 25 in 50¢
Jos.
1333-1339 S.

G JE3 el el Sesf el Sl Jor el 40
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“L_jubi "Mi-

Zena: “O -~ ni¢ findega; le' ne delaj .

i'mﬂ'{ ‘s¢ prihodnjic prizvame za tolma-
éa"ﬂcxtelja gluhonemih,”
dnik obtozcnemu “ A.11 xmate k

Pismo iz letovisca,

"¥Beaga teta! Tukaj je toliko jagod,
di’:’gb kar za svmje krmit. Posljem
: en jerbas..

OlajSeyavno.

xk “Da ste kradli, to je zdaj do-

. Imate Se kak izgovor, da se

azen zmanjsa?”

Iat* “Drugega ne, kakor to, da Jc

sel% dva tedna, kar sem prisel iz jege.”
J};— T T
5 V dekliski Soli.

Ugitelj: “Kaj se udite iz prilike o

mgdrih, in nespametnih devicah?”

Ugenka: “Da moramo na vsak nacin

pricakovati zenina!”

Nasi otroci.

Oce: “Ivan, ali imad med sosolci
mnogo prijateljev?” '

. I\va‘gv: “Ne, niti jednega ne.”

@¢ce: “Kako to?”

fwfau:‘ “E ves, tistih, ki mene tepejo,
jaz ne maram, tisti, katere jaz tepem,
pa ne marajo mene.”

Pro#nja.

“Prosim vas, gospod sodnik, ne so-
dite me tako strogo, saj se imate vi
bas nam hudodelcem zahvaliti, da 1ma-
te sluzbo, ker ¢e bi nas ne bilo, bi sod-
nikov tudi ne bilo.
Dreto vlete.

Mali Ivancek si je ogledoval svinjak
ter_je dejal mami: “Svinje pa ravno-
tako. govorijo, kakor nas atek v spa-

nji.”
&+ Ofe — najveéja kamela.

*';;V menazeriji je bilo ved kamel veli-
kih in malih in Mirko vprasa: “Kaj ne
{atek, te male kamele so otroci, te ye-
like pa oce in mati"

Dce ““Da, res je.”

'Lmka “Katera kamela pa je mati
‘itr katera oce?”

" ‘Mirko: *0j Lizika, kaj Se tega ne
ves, da je oce — najvecja kamela!”

.

3

Med razbojnikogna.

Neki kmet, ki se je dolgo letpravdal,
'a pravde Se ni bilo konec, jeobubozal
ter zalosti zbolel. Ko je lezal na
tni postelji, je poklical k sebi svo-

jega soseda, s katerim se je tozaril.
Odvetnika misleg, da jima ima poveda-
11 kaj vaznega radi pravde se podata k
bolniku. Ta ju prosi, nal stopita nje-
mu h:glavi vsak na svojo stran poste-
lie. Zacudena ga vprasata, Cemu to,
on pa mirno odgovori: “Ker Zelim u-
mreti kakor Jezus Kristus.”

Galop.

“Ti, zakaj pa vsaka muzika h koncu
vedno igra galop.”
“No, da prej konca.

Preved zahteva,

Gospa dekli: “Mina, to je pa vendar
prehudo! Vselej se v racunu zmotite
in vselej v svojo korist!”

Mina: “Oh, gospa, od uboge dekle
vendar ne boste zahtevali, da bi se
morala v svojo Skodo zmotiti!”

Bahat.

Gospa kamnoseku:—Pa res lep spo-
menik napravite za mojega ranjkega.
— Gospa, kdor ndn moje <pomeml\e,
dobi v resnici veselje za umreti,

Po ovinkih,
Pevka: “Ali bom imela s svojim gla-
som bodocnost, gospod profesor?”
“Seveda, ce ne boste prevec peli.”

Prijateljici.
“Porocnik Broden je rekel vceraj
mojemu bratrancu, da sem jaz najlep-
Sa deklica v mestu.”
“Gotovo, ker je mene Sele danes
zjutraj videl.”

IMENIK DRUSTEV D. S. D.

Drustvo st. 1, Joliet, Ill.: Predsednik:
Geo. Stonich, 815 N. Chicago St.;
tajnik: Jos. Klepec, Woodruff Road:
blagajnik: John Petric. Vsi v Jo-
liet, IIl. Seje se vrie vsako zadnjo
nedeljo v mesecu ob 1. uri pop. v
dvorani- stare sole sv. Jozefa.

Drustvo §t. 2, Mount Olive, IlL.: Pred-
sednik: Mike Vukali¢; tajnik: An-
drew Maren; blagajnik: M. Gojak.
Vsi v Mt. Olive, Ill. Seje se vrie
vsako drugo nedeljo v mesecu,

Drustvo &t. 3, La Salle, IlL.: Predsed-
nik: Anton Strukel; tajnik: John Je-
rich, 1026 Main St.; blagajnik: Frank
Misjak. Vsi v La Salle, Ill. Seje
se vrie vsako drugo nedeljo v me-
secu.

Drustvo $t. 4, Bradley, IlL: Predsed-
nik: John J. Stua; tajnik: Frank

‘L 3 .

Gerdesicy blagajnik: Math. Gerde-
sich. Vsi y Bradley, "Il Seje se
vr§e vsako drugo nedeljo v mesecu.

Drustvo &t. 5, Ottawa, IlL: Predsed-
nik: Nik. Kozari¢, 1113 Chestnut St.;
tajmik: John Lubschina, 1115 Canal
St.; blagajnik: John Nemanich, 528
Lafayette St. Vsi v Ottawa, IIL
Seje se vrie vsako drugo nedeljo v
mesect.

Drustve $t. 6, Waukegan, Ill: Pred-
sednik: Frank Jappel, 1338 Wach-
worth St.; tajnik: John Jamnik, 604
— 10th St.; blagajnik: Jos. Drasler,
66 — 10th St. Vsi v Waukegan, I1l.
Seje se vrSe vsako tretjo nedeljo w
mesecu.

Drustvo §t. 7, Madison, IlL: Predsed-
nik: Tony Jeleni¢c, Box 512; tajnik:
Jacob Brisky, Box 512; blagajnik:
Anton Mance. Vsi v Madison, Tl
Seja se vrsi tretjo nedeljo v mesecu.

Drustvo §t. 8, Rockdale, IlL: Predsed-
nik: Jacob Paskvan; tajnik: Johm
Shetina; blagajnik: Valentin Faj-
nik Sr. Vsi v Rockdale, Ill. Seja
se vrie vsako drugo nedeljo v me-’
secu,

Drustvo §t. 9, Chicago, Ill: Predsed-
nik: Jokn Verbiscar, 2105 Coulter
St.; tajnik: Louis Duller, 1856 W.
23rd St.; blagajnik: Michael Brintz,
5502 Hyde Park Blwd. Vsi v Chi-
cago, Ill. Seje se vrie vsako getrto
nedeljo v mesecu v dvorani slov.
cerkve sv. Stefana na vogalu W. 22
Pl in S. Lincoln ulic.

Drustvo 8t, 10, S. Chicago, Ill: Pred-
sednik: Marko Horvati¢; tajnik: An-
ton Motz, 9641 Ewing Ave.; bla-
gajnik: Frank Cherne, 9534 Ewing
Ave. Vsi v S. Chicago, IIl.

Drustvo st. 11, Pittsburgh, Pa.: Pred-
sednik: Frank Trempus, 4628 Hat-
field St.; tajnik: George Weselich,
5222 Keystone St.; blagajnik: John
Balkovec. Vsi v Pittsburgh, Pa.
Seje se vrie vsako tretjo nedeljo v
meseci.

Drustvo §t. 12, Joliet, Ill.: Predsedni-
ca: Amalia Zelko; tajnica: Mary,
Stefanich, 991 Scott St.; blagajnicar= "
ka: Theresa Nemanich, Raynor &
Granite Sts. Vse v Joliet, Ill. Seje
se vrie vsako drugo nedeljo v me-
secu v dvorani stare Sole sv. JozZefa.

* * % ;

Opomba: Ako je v imeniku kaka po-
mota, ali ¢e se cdbor pri katerem
drustvu premeni; naj to drudtven
tajnik sporoci tajniku D. S. D, da se
stvar popravi

Jolietska najvecja in najboljia prodajalna pohiitva, oblek in obuval.

v

sa so 48x26 col velike,
po $14.50, a zdaj samo

LRSSt 35

Fine mize in hrastovega le-

Razne druge mize po $10, 12,
$14, $16, $18 in $20.

Otroski vozicki. Ne zabo-
‘ravite priti v naio prodajalno, kjer najdete naj-
vekjo zalogo otroskih vozi¢kov, ki se cenijo od

osebna prodaja ta in bodoCi teden

Velika Tricetrtna Postelj

(Davenport), katero izdeluje Karpen tvrdka in so

4iz finega hmtovego, lesa, ter fiajlep-

-, §ega ponarejenega usnja,

Tridetrt velika za $27.50.
ge $13.95. #& Najvedja zaloga v mestu na izbero,

pre_l so blle

. $9. 00

$12.50

Cona 2i; $28.50

9x12 Tapestry prepro-

do $40.

je kadar holete,

DovaZamo pohidtvo in drugo blago z autotrukom
brezplu‘.no, da ne rabite Eakatx za nje. Dobite

406-8-10 N. Chicago St.

THE EAGLE,

Jolietska prodajalna najboljega pohistva.

JOLIET, ILL.
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“Bodite tako dobri, blagorodni go-
spod, dovolite, da vas vpragam.,.”

Nagovorjeni je vzdrgetal in pogle-
dal precej preplaSeno gospoda v kos-
matem kozuhn, ki je pristopil k njemu
tako nenadno, brez ovinkov, sredi uli-
ce ob osmi uri zveler. To pa je zna-
no, ako v Peterburgu gospod nenadno
nagovori na ulici v kakrinikoli zadevi
drugega, popolnoma neznanega mu
gospoda, se ta, drugi gospod, prestrasi
brezpogojno.

Tako je torej magovorjeni gospod

vzdrgetal in se prestrasil prili¢no.

“Oprostite, da sem vas motil, nad-
legoval,” je govoril gospod v kosma-
tem kozuhu, “ampak jaz... jaz, v res-
nici, ne vem... vi mi boste paé opro-
stili; saj vidite, da sem v nekoliko
zmedenem dusevpem stanju.,.”

Sele zdaj je zapazil mladi gospod v
zimski suknji, da je bil gospod v kozu-
hu: zares videti zmeden. Njegov zgu-
bani obraz je bil zelo bled, glas mu je
trepetal, misli so se mu bile oividns
zelo zapletle, besede so mu prisle s
teZavo z jezika; videti je bilo, da ga
e stalo siluega truda, predno se je o-
brnil s poniZno prosnjo na ¢loveka, ki
stoji. morda po stanu in dostojanstvu
pod njim. In ta prosnja je bila vrh-
tega na vsak nacin nerodna, nesolidna,
nenayadna od strani ¢loveka, ki je imel
na sebi tako soliden kozuh, tako do-
stojen, tako imeniten frak temnozelene
barve, in ki je bil posestnik tako izred-
nib dragocenosti, kakor so bile te, ki
so krasile ta frak. O¢Zividno je vse to
zmedlo gospoda v kozuhu samega ta-
koy da naposled ni mogel vec ohvladati
svoje zmedenosti in je sklenil, da na
kakr3enkoli nafin zakljuéi neprijetni
prizor, ki ga je bil sam izzval.

“Oprostite mi, jaz sem nekoliko iz
sche: sicer me pa itak ne poznate...
Oprostite; da sem vas vznemiril; pre-
mislil sem se.”

Pri_tem je epostljivo privzdignil
klobuk in odhitel dalje, :

“Nikakor me, blagovolite samo.”

Mali gospod pa je izginil navzlic te-
mb'y mraku, pustivii gospoda v suk-
nji okamenclega od zacudenja. g
- “Kaksen éudak!” je pomislil gospod

v suknji. Cudil se je nekaj ¢asa kakor
se spodobi) nato pa je prifel iz oka-
menefosti incudenja zopet k sebi, spo-
mnil se svoje lastne zadeve in se pricel
izprehajati gor in dol, ozirajoc s€ ne-
prestano. na vrata ene izmed his. z
brezkonénim  Stevilom nadstropij. Za-
&ela je padati megla in mladi gospod
se je, razveselil tega, kajti njegovo
sprehiafanje v megli ni vzbujalo tolike
" pozornosti, dasiravno bi ga mogel opa-
ziti kvecjemu kak izvoscek, ki je stal
ves dan brezupno na istem mestu.

“Oprostite!”

Sprehajajoci se je zopet vzdrgetal;
isti gospod v kozuhu je stal zopet pred
njim. ; ;

“Oprostite, da Ze zopet..." je iz-
pregovoril, “toda vi ste — vi ste goto-
vo plemenit clovek! Ne glejte name
kot na osebo, v driZabnem smislu;
sploh pa se jaz zapletam; ne, temved
presodite moj polozaj po Eloveski, .,
pred vami, gospod, stoji ¢lovek, ki pro-
sl udano pomoci..."” e

“Ako je v moji modi...
morem postreéi?”

“Vi ste morda ze pomislili, da vas
nameravam prositi denarjal” je rekel
tajinstveni gospod, usta so se mu skri-
vila, zasmejal se je histericno in po-
bledel.

“All, oprostite!”

¥Ne, jaz vidim, da sem vam nadle-
Zen! Oprostite, jaz ne morem prena-
Sati tega: saj vidite, da sem popolno-
ma zmesan, skoro poblaznel, a ne skle-
pajte morda Gesarkoli.,.”

“Toda k stvari, k stvaril” je odgo~
voril mladi gospod in pokimal bodre-
£e in pestrpno z glavo.

"A! Take je torej ze z nama! Vi,
takien mlad gospod, pa me oponiinjate
k styari kakor kakega lahkomiselne-
ga paglavea! Jaz sem gotovo pridel
povsem iz uma! Kaksen se vam zdim
zdaj y syojem ponizanju, recite mi od-
krito?"

Mladi gospod je prisel v zadrego in
je moléal

“Dovuolite, da vas vprasam odkrito:
ali niste videli neke dame? V tem ob-
stoji vsa moja prodnjal!” je spregovo-
ril naposled gospod v kosmatem kozZu-
hu odloéno.” }

“Damo?"

“Da, neko damo.”

“Vide! sem.., toda dovolite, §lo jih
je mnogo (o6d mimo, .

“Eh, seveda,” je odvranil tajinstveni
gospod s trpkim nasmehom, “Jaz se
zapletam, nisem hotel vpradati tega,
oprostite mi; hotel sem redi, ali niste
merda videli neke gospe v lisicjem
kozulm, v temni Zametni ¢epici, § ér-
nim pajéolanom?”

“Ne, takine nisém videl... ne, zdi
s¢ mi, take nisem opazil.”

“A! Potem prosim, oprostite!"”

Mladi gospod je hotel nekaj vpra-

§ Citll vam

Humoreska. A4 Spisal F. M. Dostojevski.

Sati, toda gospod v kozuhu je izginil
zopet, zapustivsi svojega potrpezljive-
ga poslualca v okamenelem stanju.
“A, vrag naj ga vzame!" je pomislil
mladi gospod v suknji, oéividno sla-
be volje.

In razdraZeno je privihal bobrov
ovratnik in se pricel zopet sprehajati,
ozirajo¢ se previdno in pozorno v vra-
ta hiSe s brezkonéno vrsto nadstropij.
Jezil se je.

“Kako to, da ona nec pride?” je po-
ushl, “ysak ¢as bo osem ura!”

Nekje v mestu je ura udarila osem-
krat,

“Ah, vrag vas vzemi, zares!”

“Oprostite!...”

“Oprostite mi, da sem vas tako...
Ampak tako ste mi skocili pod noge,
da sem se zares prestrasil,” sé je opra-
viéeval sprehajajoci se in grbanéil &elo,

“Zopet sem prisel k vam: Gotovo se
vam moram zdeti nemiren in cuden!”

“Bodite tako dobri, brez nepotreb-
nih neumnosti, in razlozite hitreje; jaz
Se ne vem, kaj je vasa zelja?...”

“Vam se mudi? Glejte no... Vse
vam bom povedal odkrito, brez nepo-
trebnih besed. Kaj pa naj storim!
Okolis¢ine privedejo véasih skupaj Lju-
di najrazlicnejsih znacajev... Toda vi-
dim, da ste zelo nestrpni, mladi go-
spod. Torej... sploh pa ne vem, ka-
ko naj zacuem: iSc¢em neko damo —
zdaj sem se ze odloéil, da povem vse—
Predvsem moram vedeti, kam je §la ta
dama? Kdo da je ona — mislim, da
vam ni treba vedeti njeneza imena,
mladi clovek.”

“No, no, naprej.”

“Naprej! Ali ta vas ton meni na-
sproti! Oprostite, morda sem vas raz-
zalil, ker sem yvas imenoval mladega
cloveka, toda s tem nikakor nisem ho-
tel... z eno besedo, ako mi hocete iz-
kazati veliko uslugo, tedaj... neka da-
ma, to se pravi, reci hoé¢em, spodobna
zenska, iz odlicne rodbine, izmed mo-
jili znancev... naroCeno mi je... jaz,
glejte, sam nimam druZine..."”

“No?”

“Zamislite se v' moj polozaj, mladi
clovek — ah, ze zopet! oprostite; ve-
nower vas nazivam mladega &loveka.
Vsak trenutek je drag. Predstavijajte
i, ta dama... toda, ali mi morda ne
morete povedati, kdo stanuje v tej hi-
si2”

“Da... mnogo jih stanuje tukaj.”

“Seveda... to se pravi, vi imate po=
polnoma prav,” je odgovoril gospod v
kozihu in se pasmehnil malahko, —
cutim, da sem nekoliko zmeden. .. to-
da ¢enmiu ta ton v vasih bcscdah?\Saj
vidite, da priznam odkritosréno, da
sem zmeden, in ¢e ste pa hudomusen
clovek, tedaj ste Ze dovolj dolgo gle-
dali moje ponizanje.,. Jaz pravim, ne-
ka dama finega vedenja, to se pravi
lahke vsebine, — oprostite, tako sem
zmesan, kakor da govorim o literaturi,
o knjigah; izvohali so na primer, da
je Paul de Kock lahke vsebine, in vsa
nesreéca od ‘Paunl de Kocka... da...”

Mladi ¢lovek je s sotutjem pogledal
na gospoda v kozuhu, ki se je o&ivid-
no popolnoma zmesal; obmolknil je,
gledal vanj in se smehljal, brezmiselno
ter ga s trepetajoco roko, brez vsake-
ga vzroka prijemal za obsive njegove
suknje, :

“Vpradali ste me, kdo stanuje v tej
hidi?” je vprasal mladi gospod, stopiv-
81 za korak nazaj.

“Da, mnogo da jih stanuje, ste re-
k"

“Tukaj... to vem, da stanuje tukaj
tudi Sofja Ostafjevna,” je rekel miadi
gospod Sepetaje in celo nekako soéut-
no.

“No, vidite torej, vidite! Morda ve-
ste kaj podrobnéjsega, mladi gospod?”

“Zagotavljam vas, ne, nicesar ne
vem... Sklepal sem samo po vasem
razburjenem stanju.”

“Jaz sem takoj zvedel po kuharici,
da zahaja ona tusem; toda vi niste za-
deli pravega, to se pravi, ne k Sofji
Ostafjeni... ona ni znana Z njo...”

“Ne? No, oprostite, , "

“Videti je, da vas vse to prav nié
ne zanima, mladi gospod,” je izprego-
voril cudni gospod § trpko ironijo.

“Poslusajte,” je rekel mladi &lovek
z jecajoéim glasom, “jaz pravzaprav
ne poznam vzroka vadega stanja, toda
vi ste gotovo prevarani, kar povejte
naravnost?"”

Mladi clovek se je nasmehnil do-
brovoljno.

“Midva bova, upam, razumela drug
drugega,” je dodal in vse njegovo telo
je velikodudno kazalo zZeljo, napraviti
lahek poklon,

"Porazili ste me! No — priznam
vam odkrito — povsem tako je... to-
da komu se pa ne pripeti kaj takega!
.+ Globoko me je ganilo vaie soéutje.
Priznati morate, med mladimi ljudmi
.. Jaz sicer nisem mlad, toda saj ve«
ste, navada, samsko zivljenje, med
samci, znano jes.."

“No, da, znano je paé, znano! Toda
v ¢em vam tnorem pomagati?”

“Ej, da; priznajte, da poset pri So-
fiji Ostafjevni.., Sploh pa jaz niti za

gotovo ne vem, kam je sla ta dama;
vem samo toliko, da je v tej hisi. No,
ko sem videl, da se sprehajate tu — a
jaz sam sem se sprehajal po oni stra-
ni, — sem mislil... Glejte, jaz ¢akam
te dame... vem dobro, da je ona tu-
kaj — rad bi jo srecal in ji razlozil,
kako nepristojno in nizko... z eno be-
sedo, vi me razumete...”

“Hm! No?”

“Jaz ne delam tega zase; ne mislite
morda... to je tuja zena! MaZ stoji
tam, na Voznesenskem mostu; on bi
jo rad zajel, toda ne upa si prav, —
on Se vedno ne verjamé, kakor paé
vsak moz... (Tu se je gospod v kozu-
hu hotel nasmehniti), jaz sem- njegov
prijatelj. Priznajte sami, jaz sem clo-
vek, ki zasluZi gotovo spoStovanje...,
in ne morem biti tisti, za katerega me
smatrate vi.”

*Seveda! No, no!”

“Tako torej, jaz jo zalezujem, meni
je naroceno (nesrecni moz!); toda jaz
vem, da je mlada dama zvita, — vedno
ima Paul de Kocka pod vzglavjem—.
Uverjen sem, da se bo izmuznila na
kakrienkoli nacin neopazeno mimo.. .
Meni je povedala kubarica, priznam to,
da hodi semkaj; jaz pa sem planil sem,
kakor poblaznel, kakor hitro sem dobil
to sporocilo. Motram jo zalotity, slu-
til sem zZe davno; in vysled tega sem
vas hotel prositi... Vi hodite tod...
vi... Vi... jaz ne vem...”

“No, torej; kaj pravzaprav zelite?”

“Eh, da... Ne morem si laskati s
castjo, da bi vas poznal; ne upam si
biti radoveden, kdo in kako... Na
vsak nacin pa dovolite, da se predsta-
vim; zelo me veseli...”

Drgetajoi gospod je vroce stresel
roko mlademu gospodu.

“To bi bil moral storiti takoj izpo-
cetka,” je dodal, “toda pozabil sem
na vso dostojnost!”

Ves ta ¢as ni mogel gospod v kozu-
hu niti za trenutek obstati na mestu,
nemirno se je ogledoval na vse strani,
cepetal z nogami in prijemal vsak hip
z roko mladega gospoda za ebleko.

“No, glejte,” je nadaljeval, “hatel
sem se obrniti na vas ¢isto prijateljski

. oprostite mi predrznost... Hotel
sem vas prositi, da bi vi hgdili po oni
strani, v stranski ulici, kjer so mala
vrata. Jaz pa bom hodil po tej Strani,
ob glavnem vhodu, tako da nama ne
more uiti. Jaz sem se vedno bal, da
se mi samemu izmuzne; toda jaz jo
hocem na vsak nacdin zalotiti, Ka-
kor hitro jo boste ugledali, jo ustavite
i pokli¢ite mene... Toda, 8aj sem
poblaznel! Zdaj Sele vidim, kako ne-
umen in neprimeren je moj predlog!”

“Ne, kako to! Dovolite!...”

“Ne opraviCujte me; jaz sem zme-
den, mesam se, kakor se 5S¢ nikdhi ni-
sem mesal! Kakor da stojim’pred so-
diséem! Saj vam bom wse pri‘;m_;l, —_
govoriti hoéem z vami poSteno i od-
krito, mladi gospod; jaz sem vas sma-
tral celo za njencga ljubimca!” |

“To se prayi, vi hofete enostavno
vedeti, kaj poénem jaz tukaj?”

“Blagorodni gospod, plemeniti ¢lo-

vek, jaz sem dalec od misli, da ste vi}

on; nocem vas omadeZevati s to misli-
jo, toda... ali mi daste ¢astno besedo,
da vi niste ljubimec?...”

“No, dobro, tu imate ¢astno besedo,
da sem sicer ljubimec, toda ne vade
Zene; zakaj drugace bi jaz ne bil na
ulici, temvec bi bil sedaj skupaj z
njo!” i

“Moje zene? Kdo vam je rekel kaj
o moji Zeni, mladi gospod? Jaz sem
samec, jaz sem, s¢ rece, sam ljubi-

mec,..

“Govorili ste 0 mozu..., ki stoji na

Voznesenskem mostu., ..

“Seveda; seveda, zagovoril sem 8§e;
toda tu so druge vezi! In priznali bo-
ste, mladi gospod, neka gotova lahko-
miselnost v znadaju, to se pravi,..”

“No, no! Dobro, dobro!"

“To se pravi, jaz nikakor nisem
moz..,"”

“Zelo verjetno, Toda povem vam
odkrito: s tem, da vas zdaj preprica-
vam, hocem umiriti sebe samega in
rayno vsled tega sem tudi z vami od-

kritosréen, Spravili ste me v slabo vo-|

ljo in adlezni ste mi. Obetam vam,
da vas bom poklical. Toda prosim
vas udano, da se mi dmaknete s pota
in se oddaljite. Jaz sam istotako ca-
kam.” !

Prosim, prosim, takoj se oddaljim,
ker cenim strastno nestrpnost vasega

|srea. .. Razumem to, mladi gospod.|]

0, kako vas sedaj razumem!”

“Dobro, dobro...”

“Do svidenja!... Sploh pa, oprosti-
te, mladi gospod, moram §e enkrat. ..
Ne vem, kako bi se izrazil... Dajte mi
se enkrat éastno in poSteno besedo, da
niste ljubimec!"

“Ah! Ti moj ljubi Bog!"”

“Se eno vpradanje, zadnje: Ali po-
znate ime moza vase... to se pravi te,
katera je predmet vaSih srénih Zeli?”

“Kajpada ga poznam; toda vase ime
to ni, in stvar je redena!”

“Ali kako pa poznate vi moje ime?”

"“Veste kaj — pojdite zdaj! Ne iz-
gubljajte Casa: taéas vam lahko Ze ti-

sockrat uide... Kaj pa hofete §¢? Va- |

Sa dama je vendar v lisicjem kozuhu in
v ceépici, moja pa nosi krizasto manti-
ljo in moder, Zametast klobuk,. #No,
kaj hocete se vei? Cesa Zelite de?”
“Moder, zametast klobuk! Saj ona
nosi krizasto mantiljo in svetlomoder

AMERIKANSKI SLOVENEC,

1, JUNIJA 1917.
klobuk,” je vzkriknil nadlezni ¢lovek
in takoj stopil zopet blize.

“Ah, vrag vas vzemi! No, ali se to
morda ne more nakljuditi... Sploh pa,
¢emu neki govorim to? Saj moja ne
hodi semkaj!”

“Kje pa je ona — vasa?”

“To bi radi vedeli? Kaj vas pa bri-
gar”

“Priznavam vam, jaz 3e vedno mi-
slim...”

*Za vraga! Vi ste pa brez sramu,
brez vsakrinega, No, moja dama ima
tukaj znance, v tretjem nadstropju, na
ulico. Kaj hocete Se; ali naj vam po-
vem, kako se nazivajo ljudje, po ime-
nu, a?’

“Moj Bog! Tudi jaz imam znance v
tretjiem nadstropju, in okna na ulico...
General...”

“General2!”

“General: Dovolite, jaz vam po-
vem, kak geweral: no, general Polovi-
cin,”

“Tu imas, nal... Ne, to niso til...
(Ah, vrag te vzemi! vrag te vzemi)"

“Niso ti?”

“Niso ti.”

Oba sta obmolknila in z nedoume-
vanjem strmela drug na drugega.

“No, kaj pa tako buljite vame?” j¢
vskriknil miadi gospod in stresal z ne-
jevoljo s sebe otrplost in razmislje-
nost.

Gospod je zacel stopicati semintia.

“Jaz, jaz, priznavam...”

“Ne, dovolite, dovolite, govoriva
zdaj pametneje. Gre se za nekaj skup-
nega. RazloZite mi.,. Koga imate
tam?2; ..

“To se pravi, znanci?”

“Da, znanci...”

“Nuo, vidite, vidite! Po vasih oceh
poznam, da sem uganil!”

“Vrag vzemi vse! Toda ne, ne, vrag
vzemi! Ali ste slepi, ali kaj? Saj stojim
vendar pred vami, saj nisem pri nji
No? Sploh pa, meni je vseeno:; ali

(Nadaljevanje na 7. strani)
“
KILA OZDRAVLJENA,

Bil sem hudo vtrgan, ko sem nakla-
dal hlode pred ved leti. Zdravniki so
svetovali operacijo kot edino pomog.
Pas ni koristil. Koneéno dobim ne-
kaj, ki me je ozdravilo. Veé let, a kila
se ni povrnila, Bilo je brez opera-
cije, zgube &asa in sitnosti Nimam
ni¢ za prodati, a dam Vam nasvet ka-
ko ozdravid kilo brez operacije, Pisite
mi: Eugen M. Pullen, Carpenter, 830 C
Marcellas Ave., Manasquan, N, J. Iz-
rezite ta oglas, pokazite ga drugim, ki
5o vtrgani, da ohranite Zivljenje, teza-
ve in operacije. Adv.

J. C. Adler & Co.
priporoga rojakom svojo
Mesnica

Telefon 101, JOLIET, ILL

W. C. MOONEY
PRAVDNIK-ADVOKAT,
4th fL Joliet Nat. Bank Bldg., Joliet

Ko imate kaj opraviti s sodnijo
oglasite se pri meni.

THE CAPITOL BAR

G. Svetlicich, Prop.
405 CASS ST., JOLIET, ILL.

Edina slovenska-hrvatska gostilna v
osredju mesta.

Kadar se mudite na vogalu N. Chicagc
in Cass St. vstopite k nam za okrep
¢ila vseh yrst.

DOBRODOSLI!

Alpentinktura za moike in Zenske lase od katere
tako) pronehnjo lasie odpadati in v 3estih tednih
krasni in gosti lasje po;iolnomu zrastejo in ne
bodo odpaddli niti osiveli. 1 flnss $2, — AkoZe-
lite imeti v 8ilimesecih krasne in goste brke in
brado, rabite takoj Alpen Pomado, lonfek $3. —
Imate li sive lase? Rubite takol Wahdid Brusli
tinktoro, od samo ene flafe postanejo lasje v 8ih
dneh popolnoma naturni, knkorine ste v mladosti
imeli; 1 flada #1.75. —Wah&i¢ Fluid kateri odstra-
ni renmatizem, trganje ali kostibol v rokah, no-
gah in kriZicah, p;?)ulnuum v 8ih dneh; flada 2
dol. 500. — Kurje odi ali bradovice na rokah ali
nogah v 3 dueh popolnomsy odstranim za samo 75
sentov. Za potne noge rabite Kneipov pradek,
ije pot,odstrani slabi duh inozebline, bngm e,
139 Zauba zaceli vsako rano, opekline, bule, to-
rove, grinte, kraste, lifaje v najkrajiem Sasu,
londek $1, ve&fl lonTek $2. Ta Zauba je velikegn
mena zs odrasie in otroke, V sludaju potrego
Imogla imeti to Zaubo vénkn drofina v hidi. Se
Zelite imeti isto belo in mlado lice se nmivajte z
Wahéid “Tar Soap’ (milo), odstrani priste, soln-
&nate pega in drugo nedistost us obrazn, 3 kose
za 75¢. Kateri bi mojs zdravila brez uspeha ra-
bil mujam&im zu 8. Prinarolbi se
¥ papirnatem densrju, e pa je menj kot dolar, se
pa v znamkah po 20 v pismu pollje. * Zu vsedrugo
pidite po cenik, katerega jen zaston),

JACOB WAHCIC
6702 Bonna Ave.,  Cleveland, Ohio.

riloZi vsota | |

Rojaki in rojakinje! Kadar imate
moske ali Zenske obleke ali perila
ocistiti in gladiti, ne pozabite
naso slovensko firmo —

WILL COUNTY
CLEANERS AND DYERS
S. KODIAK, lastnik.
Office and Works, 302-30¢ Walnut
Joliet, Illinois.

Chicago tel. 3131, N. W. tel. 814,

PokliGite nas po telefonu in nad avte

mobil odpelje in pripelje obleko
va$ dom. Nade cene so zmerne
delo garantiramo.

Profesional Cleaners and Dyers
STRAKA & CO.

Office and Works, 642-644 Cass

Chicago Phone 4444, N. W. 483,
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2 Oscar J. Stephen

Sobe 201 in 202 Barber Ridg.

JOLIET, ILLINOGIS.

JAVNI
s NOTAR

v mestu in na dezeli,

Zavaruje hiSe in pohistva pro-
§ ti ognju, nevihti ali drugi po-
Skodbi.

Zavaruje tudi Zivljenje protl
nezgodam in boleznim.

Izdeluje vsakovrstna v motar-
sko stroko spadajoéa pisanja.

Govori nemiko in anglefko,

ol T I L o R AR AR AR

FIRE INSURANCE.
Kadar zavarujete a‘voja poslopjs ze
ogenj pojdite k :
ANTONU SCHAGER
North Chicagi Street

v novi hisi Joliet National Banke.

i JOHN

STEFANICH

N7

vy N
LN

vino domaéde in importirano,
fino zganje in diseCe smodke.

Jj 915 N, Scott St,

EEEEERE )

| naj bi bil vsakdo pripravljen braniti se proti nevarnim boleznim, ki bi izpraznile druZinsko blagajno.

Potrebno je upostevati izrek: “Pripravnost je najboljsa varnost.” Zabasanosti, glavobol, zguba okusa,

| | vsestranska onemoglost; vse take neprilike naj vas opomnijo na preteo nevarnost, da iidete dobro in

O=

| Zzanesljivo zdravilo, ker takojsna pozornost na prebavni sestav bo preprecila morebitne zle posledice.

Trinerjevo AmeriSko Zdravilno
Grenko Vino

| je pravi lek, katerega potrebujete v takih sludajih. Iz&isti notranje dele, odstrani nabrane nepotrebne

snovi iz drobja, v katerih se zaleZejo razni bacili in se razvijejo v polasti, pomaga prebavljati, da je slast

l do jedi in okrepta kri in Zelodec, da jima je potem mogoce nadaljevati boj do zmage zoper naval bo-
F lezni v veéini sludajev. Pa tudi v sluajih nervoznosti, Zelodénih neredov Zensk v sluZajih prememb

zivljenja, ali rudarjev in gozdarjev zoper nerede povzrotene radi dela in podnébja, itdf, je znano to zdra-

porabi v zadovoljnost.

vilo, da prekosi vse druge take priprave. Je pripravljeno le iz grenkih zelid&, korenin, skorje, znane zdra-
I vilne vsebine, ter iz pristnega, €istega, mocnega in rudeiega vina. NajneZnejdi zelodec ga sprejme in
Cena $1.00 v lekarnah.

TRINERJEV

LINIMENT

prinese v vai dom pravo druZinsko zdravilo. Neprekosliivo je v sludajih
|| protina, nevralgije, otekline, otrplosti v vratuy, itd.; je tudi osvei‘ujoée utrue
jenim miSicam po tezkem delu in boledim nogam po dolgi hoji, Cena 25 in
50c v lekarnah, po podti 35 in 60c,

8 Trinerjevo zdravilo zoper kaSelj

je najzanesljiveji lek zoper prehlad in
kaSelj, hripavost, boleéine v grlu, na-
duho, itd. Cena ista kot za liniment.

Trinerjevi leki so dobili najviije priznanje in nagrade na raznih mednarodnih razstavah. Zadnjic na-
gradeni z: Gold Medal — San Francisco 1915, Grand Prix ~— Panama 1916,

JOSEPH TRINER,

—I1ZDELOVATELJ

1333-1339 South Ashland Ave.

CHICAGO, ILL.

Juligt Steam Dye Houge

Kupuje in prodaja zemljiica . |
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‘NaSavelika in najmoder-
neje urejena tiskarna

izdeluje najhitreje in najliéneje
VSE VRSTE TISKOVINE ZA

slavna drustva,
cerkve in sole,
trgovce in obrtnike,
ter zasebnike.

Prestavljamo iz slovenskega in drugih
jezikov v angleikega in obratno.

Predno narocite tiskovine, kakor: Pismeni
papir, kuverte, vizitke, nakaznice pobotnie, pra-
vila in porocila, ali tiskovine za prirejanje ve-
selic in razne druge take stvari. Pifite nam za
ceme, da si prihranite denar. :

Amerikanski Slovenec

Prva slovenska unmijska tiskarna v Ameriki.
V lastnem domu---1006 N. Chicago St., Joliet, Ill.
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RESKSPAE RS (VI

Yioiite svoj de-
nar na obrestiy
najve¢jo in naj-
mocnejSo banko
y Jolietn

Hranilnica Viade 74, Dria,

Postne Hranilnice
in Drzave Illinois.
Nad 12,000 najbolj8ih ljudi v Jolietu ima tu vloZen
denar. Pod vladno kontrolo.

3% obresti od viog. Zacnite viogo z S,
First -.National Bank

PREMOZENJE NAD $4,500,000.00
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" SLAVNOZNANI
SLOVENSKIPOP
proti 1eji - najbolje sredstvo.

Cim ve¢ga pijes tembolj se ti priljubi.

leg tega izdelnjemo Se mmnogo drugih
sladkih pija¢ za krepéilo.

BELO PIYO

To so0 nasi domaci Cisti pridelki, koje
izdeluje domacda tvrdka.

| Joliet Slovenic Bottling Co.

3 Joliet, 111

ima N. Scott St.
_ Telefoni Chi. 2275 N. W. 480, ob nedeljah N, W. 344

§ Mestna Hranilnica Ljubljanska
. Ljubljana, Preiernova ulica it. 3.
NAJVECJA SLOVENSKA HRANILNICA!

Oncem leta 1915 je imela vlog..... sagdie diawaisass e s I 00
| Rezervnega zaklada ..... NPT T OGN WA SR o [ e

Sprejema vloge vsak delavnik in jih obrestuje po

E=Ss .I. [
brez odbitka. Hranilnica je PUPILARNO VARNA in
stoji pod kontrolo ¢. kr, dezelne vlade.

Za varéevanjo ima vpeljane léne domade hranilnike.

Posoja na zemljikéa in poslopja na Kranjskem proti 53 odstotkov,
8 Kranjske pa proti 5% odstotkov obrestim in proti najmanj tri-
t odstotkov odplaievanju na dolg.

'| Pozeni, izvoscek, in vozi hitro!...

LJUBOSUMNOST.
(Nadaljevanje s 6. strani.)

govorite, ali pa pustite vse skupaj!”

Mladi gospod se je besno obrnil dva
krat na peti in zamahnil z roko.

“Jaz nimam niéesar proti temu, do-
volite, kot plemenit clovek, povedal
vam bom vse: Spocetka je hodila zena
sama semkaj. V rodu je z njimi; jaz
nisem nicesar sumil. V&eraj pa sem
srecal njega ekscelenco: pravi, da je
ze tri tedne, kar se je preselil odtod v
drugo stanovanje, a ze... to se pravi,
ne zena, temved tuja zena (na Vozne-
senskem mostu), ta dama je rekla, da
je bila Se pred tremi dnewvi pri njih, to
se pravi, na tem stanovanju... Kuha-
rica pa mi je povedala, da je stanova-
nje njegove ekscelence najel nek mlad
gospod Bobinicin,..”

“Ah, sto vragov, sto vragov!’...

“Blagorodni gospod, jaz sem ves
prestrasen, ves otrpel!” ’

“Eh, vrag z vami! Kaj pa mene bri-

. ga, ¢e ste vi prestradeni in otrpli? Ah!

Ven je smuknilo nekaj, ven...”

“Kje? kje? Zakricite samo: Ivan
Andreji¢, in jaz tako) pritecem...”

“Dobro, dobro. Ah, vrag vzemi vse,
vrag vzemi vse! Ivan Andrejic!!”

“Tukaj!” je zakrical Ivan Andrejic
vrnivsi se ves zasopel. “No, kaj? Kaj?
Kjer”

“Ne, jaz sem samo tako... hotel
sem vprasati, kako imenujejo to da-
mo?”

“Glaf...”

“Glafira?”

“Ne, ne Cisto Glafira... oprostite,
ne morem vam povedati njenega ime-
na.‘)

Castitljivi gospod je pri tem preble-
del kakor stena.

“Da;, seveda ne Glafira, jaz sam vem,
da ne Glafira, tudi ta ni Glafira. Sploh
pa, s kom pa je ona?”’

“Kjer”

“Tam! Ah, vrag vzemi vse, vrag vze-
mi vse! (Mladi gospod ni mogel ob-
stati na mestu od besnosti.))

“A, vidite! Kako pa da ste vedeli,
da se imenuje Glafira?”

“Ah, vrag vzemi vse skupaj! Kak-
§ne komedije uganjate! Saj vendar tr-
dite, da se vasa ne imenuje Glafiral...”

“Blagorodni gospod, kaksen to je
to!"

“A, vraga, kaj bi s tonom! Kako pa
je s to zeno, ali je vasa?”

“Ne, to se pravi, jaz nisem ozenjen

. Toda jaz me bi lucal poStenemu
¢loveku, ki je v nesreci, cloveku, ne
recem, ki je vreden vsakrinega spo-
Stovanja, ki pa je vendarle na vsak na-
&in dobro vzgojen in olikan, pri vsaki
besedi vraga za vrat. Vi govorite ne-
prestano: vrag vas vzemi! vrag. vzem1
” o

“No, da, vrag vas vzemx! Tu imate,
ali razumete?”

“Vi ste popolnoma oslepijeni od je-
ze, zato moléim. Moj Bog, kdo pa je
to?”

que?-s

Razlegel se je Sum in smeh; dvoje
¢ednih deklet je prislo dol po stopni-
cah, Oba sta planila k njim,

“Ah, kdo pa je to? Kaj pa hocete?”

“Kam pa siliter”

“Saj nista!”

“Kaj, nista zadela pravih? Izvoicek!

“Kam pa, gospodicni?”

- “K Pokrovu. Sedi, Anuska, pope-

A ljem te tja”

“Tako, jaz se vsedem s te stranii
o

In odpeljali so se.

“0Od kod pa ti dve?”

“Moj Bog, moj Bog! Al ne bi sla
navsezadnje gor?”

“Kam?"”

“K Bobinicinu seveda...”

“Ne, ni mogoce...”

“Zakaj ne?”

“Jaz bi navsezadnje Sel, toda tedaj
bi ona rekla nekaj drugega, ona...
bi obrnila vse skupaj, saj jo poznamo!
Ona bi rekla, da je prisla nalas¢, da
bi me zalotila s komurkoli, pa bi zvali-
la vso krivdo name!"

“In vedet: pri vsem tem, da je ona
tam! Toda cujte, — jaz ne vem za-
kaj, — pojdite k generalu...”

“Ali on se je vendar preselil!”

“Vseeno, razumete? Ona je Sla na-
vzlic temu; no, pa pojdite Se vi — sté
razumeli? Napravite tako, kakor da
ne veste, da se je general preselil, ka-
kor da ste prisli k njemu po Zeno, no
in tako dalje.”

“A potem?”

“No, a potem zasacite doti¢no ose-
bo, ki jo iécete, pri Bobinici. Da te
vrag, kaksenzabit.,.”

“No, kaj pa vas to briga, ako jo
zasacim? Vidite, vidite!”

“Ali, prijatelj dragi... Kaj? Zopet
zalenjate, kakor preje? Ah, ti moj do-
bri Bog! Sramujte se, vi smesni, vi
omejeni clovek!”

“No, da; zakaj pa vas to tako za-
nima? Vi hodete zvedeti,..”

“Kaj zvedeti? Kaj? Vrag vas vzemi,
brigate me vi zdaj! Jaz gremn lahko
tudi sam, le pojdite, izginite, pomagaj-
te si pro¢, kar tecite, marg!”

“Blagorodni gospod, vi se skoro iz-

pozabljate!" je zakrical gospod v ko-
zuhu obupno,
“Kaj pa je? Kaj pa je potem, Ce s€
izpozabljam?” je zasikal mladi gospod
§ stisnjenimi ustnicami in stopil v raz-
jarjenosti prav k gospodu v koZuhu,
“No, torej? Pred kom se izpozabljam?’
je zagrmel nanj in stiskal pesti.

.
.
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“Ali, gospod, dovo-

te...”

“No, kdo ste vi, pred kom se izpo-
zabljam? Kako je vaSe ime?”

“Jaz ne vem, kako to, mladi gospod,
cemu ime?... Tega vam ne morem
povedati... Raje grem z vami. Poj-
diva, jaz ne odneham, pripravlijen sem
na vse... Toda, verjemite, jaz zaslu-
zim, da se lepse obcuje z menoj! Ni-
kjer in nikdar se ne sme izgubiti pri-
sotnosti duha, in ako ste zaradi Cesar-
kol slabe volje, — jaz lahko uganem,
zaradl ¢esa, tedaj se Se nikakor ni
treba izpozabljati... Vi ste Se zelo,
zelo milad clovek!,..”

blagorodni

“Kaj pa me briga, Ce ste vi starec!
Prava re¢! Pojdite Ze proc¢, kaj pa se
potepate tod?”

“Zakaj bi bil jaz starec? Kak3en sta-
rec sem jaz? eveda, po stanu, toda po-
tepam se pa ne...”

“No, to se vidi! Ampak spravite se
proc...”

“Ne, tedaj grem Ze raje z vami; vi
mi ne morete braniti. Jaz sem tudi
udelezén” pri stvari, jaz grem z va-
My

“No," potem pa potihem, mirno in
molcite!”

Oba sta vstopila v hiSo in §la po
stopnjicah navzgor v tretje nadstrop-
je. Bilo je popolnoma temno.

"Stojtc' Al imate uzigalice?”

“Uzigalice? Kake uZigalice?”

“Ali kaditez”

“*A, da! Imam, imam! Tukaj so, tu-
kaj; pocakajte malo...” Gospod v ko-
zuhu je postal Zivahen,

“Vraga, kaksen zabitez!...
ta, mislim..."” :

“Ta—ta—ta—ta—ta...”

Ta—ta—ta... kaj se pa derete? Ti-
sel” _

“Blagorodni gospod, jaz pogoltnem
jezo... ampak vi ste predrzen ¢lovek,
veste kajl...”

Zagvetila se je lucka,

*Da, tako je, tu je medena ploscica!
Tu stoji Bobinicin; vidite; Bobini-
cing. o2

“Vidim, vidim!”

“Vidim, vidun!”

“Ti1 — Se! Kaj, ugasnilo?”

“Ugasnilo.”

“Treba potrkati?”

“Seveda je treba!”
spod v kozuhu,

“Potrkajte!”

“Ne, zakaj pa jaz? Zaénite vi, potr-
kajte vi..."”

“Bojazljivec!”

“Vi sami ste bojazljivec!”

“Pob—ber—rite se!”

“Jaz se ze skoro k(.sam, da sem
vam zaupal tajnost, vi..

“Jaz? No, kaj je z meno:?”

"Y),,;te se okoristili z mojo zmcde~
nostjo. vi ste videli, da sem zmesan..

A, po;dxte se solit s tem! Meni se
zdi vse skupaj smesno — to je vse!”

“Zakaj ste pa tukaj?”

“Zakaj ste pa vi?”

“Lepa morala to!” je pripomnil o-
goréeno gospod v kozuhu.

“No, kaj pa govorite o morali? Kaj
pa imate opraviti s tem?”

“Da, to je nemoralno!”

-IKaj ?"

“Seveda, po vasem je vsak prevar-
jeni moz Slapal”

“Ali ste mar yi moz? Saj moz stoji
na oznesenskem mostu? Kaj pa hoce-
te? Kaj se pa drenjate tod?”

“Meni se vse zdi, da ste vi zares
Ijubimee!...”

“Cujte, ako boste nadaljevali tako,
bom prisiljen priznati, da ste zares
§lapa. To se pravi, ali veste ,kdo?”

“To se pravi, vi hodete redi, da sem
jaz moz!" je rekel gospo dv kozuhu
in stopil nazaj, kakor daga je nekdo
polil s kropom,

“Tss! Molcite! Shisite..."”

“To je ona.”

“Nel”

“Vraga, kako je tema!”

Vse je utihnilo; v stanovanju Bobi-
nicina se je zacul Sum.

“Cemu bi se prepirala, blagorodni
gospod?” je zaSepetal gospod v ko-
zuhu.

“Ampak vi sami, vrag vas vzemi,
ste se cutili razzaljenega!”

“Toda vi ste privedli mojo potrpez-
ljivost do roba.”

“Molcite!"”

“Priznajte, da ste Se zelo mlad ¢&lo-
vek...”

“Mo—I—¢ite ze!”

“Seveda, v tem sem z vami istega
mnenja, da je moz v takem polozaju
— Slapa.”

“All boste moléali Ze enkrat? O1...”

“Toda ¢emu je treba tako besno
preganjati nesrefnega moza?,.."

“To je ona!”

Toda Sum je za trenutek wutihnil.

“Ona?”

“Ona! Ona! Toda Cemu se vi mucite
zaradi tega? Saj to ni vasa nezgoda!”

“Blagorodni gospod, blagorodni go-
spod!” je mrmra lgospod v kozuhu,
ves bled in sopihajoé, “jaz sem seveda
zmeden. .. dovolj ste se nagledali mo-
jega ponizanja, Zdaj je sicer no¢, da,
ampak jutri... sploh pa se midva ju-
tri najbrz ne bova srecala, dasiravno
s¢ jaz prav nié ne bojim srecati se 2
vami, - in sploh pa to nisem jaz, to
je moj prijatelj, ki stoji na Voznesen-
| skem mostu; zares, on je! To je nje-
gova Zena, to je tuja zéna! Nesrelni
¢lovek! Uverjam vas. Jaz sem 2z
njim dobro znan; dovolite, vse vam
razloZzim, Jaz sem mu dober prijatelj,

Tale vra-

se je odzval go-

kakor morete sklepati, kajti drugacde
bi se zdaj ne mudil tako zanj — sami
lahko vidite, jaz sem mu veckrat rekel:
cemu se pa zenis, dragi prijatelj? Imas
svoj poklic, imas lepe dohodke, po-
Sten clovek si, Cemu pa menjavas vse
to za muhe in kaprice ene kokete! Re-
cite sami! Ne, jaz se bom oZenil,
pravi: druzinska sreca... No, tu ima
zdaj druzinsko sreco! Spocetka je moz
sam varal Zeno, zdaj pa mora sam piti
iz iste caSe... sa) mi oprostite, toda
to pojasnitey ste mi izsilili, treba je
bilo razlozitil... On je nesrecen ¢lo-
vek in mora piti iz iste ¢aSe — da!...”
Tu je gospod v kozuhu tako vzdihnil;
kakor da je resni¢cno zajokal iz globi-
ne srca.

Ali ni
Kdo pa ste vi pravza-

“Vrag naj jim vzame, vse!
dovolj tepcev!
prav?”

Miladi ¢lovek je Skrtal z zobmi od
razjarjenosti,

“No, po vsem tem, priznajte sami...
jaz sem bil z vami plemenit in odkri-
tosréen... pa takSen ton!”
“Ne, dovolite, oprostite mi...
je vase ime?”

“Ne, ¢emu pa ime?”

“AN”

“Jaz ne morem povedati imena...”
“Ali poznate Sabrina?” je hitro vpra
sal mladi gospod.

“Sabrin!!”

“Da, Sabrin! A!ll (Tu je gospod v
suknji oponasal nekoliko gospoda v
suknji.) Ali ste zdaj razumeli?”
“Ne, kaj bi s Sabrinom!” je odgo-
voril gospod v kozuhu otrplo. “Nika-
kor ne Sabrin; on je posten clovek!
Oproscam vaso netaktnost z ozirom
na muke ljubosumnosti.”

“Lopov je on, podkupljiva dusa, nic-
vreden malopridnez, goljuf, blagajno
je okradel! Kmalu ga bodo vtaknili
pod kljuc!”

“Oprostite,” je zacel gospod v ko-
zuhu in bledel, “vi ga pad¢ ne poznate;
kakor vidim, vam je popolnoma ne-
znan,”

“Da, osebno ga sicer nc poznam,
ampak poznam ga po drugih, njemu
zelo bliznjih virih.”

“Blagorodni gospod, po kaksnih vi-
rih? Jaz sem v zmedenem stanju, to
vidite,..”

“Tepec! Ljubosumni zabitez] Zene
ne more cuvati! TakSen je, glejte,
ako bi radi vedeli!”

“Oprostite, vi ste v strasni zmoti,
mladi gospod...”

(lAh!')

llAh !”

V stanovanju Bobinicina se je zasli-
'§al Sum, Vrata so se pricela odpirafi:
Zaculi so se glasovi. o

“Ah, to ni ona, ni ona! Jaz poznam
njen glas; zdaj vem wse, to ni ona!”
je rekel gospod v kozuhu in prebledel
’| kakor stena.

“Molcite!”

Mladi gospod se je prislonil k steni.

“Blagorodni gospod jaz grem proé:
to ni ona, zelo me veseli,”

“No, no! Pojdite torej, pojdite!”

“Zakaj pa vi ne greste?”

“Kaj vas pa to briga?”

Vrata so se odprla; gospod v koZu-
hu ni mogel ve¢ zdrzati in je planil po
stopnicah nayzdol.

Mimo mladega gospoda sta sla mo-
ski in Zenska in srce mu je obstalo...
Zacul se je znani zenski glas in nato
zahripel moski, toda ta popolnoma
neznan.

“Ni¢ ne de, ukazem pripraviti sani,”
je govoril hripavi glas,

“Ah! No, meni je prav! Kar reci-
geLd

“Takoj bodo tu.”

Dama je ostala sama.

“Glafira! Kje so tvoje obljube?” je
vzkriknil mladi gospod v suknji, pri-
jemajo¢ damo za roko.

“Aj, kdo je to? To ste vi, Tvoro-
gov? Moj Bog! Kaj pa pocnete tod?”

“S kom ste bili tukaj?"”

“No, to je moj moz pojdite prog,
pojdite odtod. .. od Polovicinih, Poj-
dite, za Boga pojdite.”

“Polovicini so se preselili Ze pred
tremi tedni! Jaz vem vsel!”

“Aj!” Dama je planila pro¢. Mladi
gospod jo je dohitel.

“Kdo vam je povedal?” je yprasala
dama,

“Vas moz, milostiva, Tvan Andrejic;
on je tukaj, on je pred vami, milosti-
ya= 3%

Iyan Andreji¢ je stal v resnici pred
njima.

kako

(Dalje prih.)

Prvi Zenski sodni dvor

je pricel poslovati v San Franciscu.
Prva razsodba, ki jo je ta sodm dvor
izrekel, je vzbudila ne malo senzacijo.
Soseda je obdolzila sesedo, da ji je s
kamnom razbila Sipo. Price so izja-
vile, da so videle, kako je obtoZenka
zagnala kamen in ubila okno., Sodni
dvor pa je obtozenko soglasno opro-
stil. Predsednica je pojasnila prese-
necenim pricam, da so se pri sklepa-
nju razsodbe upostevala pravila zdra-
vega ¢loveikega razuma. Zenski ni

omenjeno Sipo, ako ni nameroma me-
rila na okno. Zatorej je jasno, da je

§ipo, merila na popolnoma drug pred-
met. Sipa je bila le slucajno zadeta
in zlobnost pri tem ne pride v poStev,
Ako so druge razsodbe tej enake, bo
slava prvega zenskega sodnega dvora
v San Franciscu kmalu otemnela.

mogoce, je zatrjevala, § kamnom ubiti-

obtoZenka, ako je kljub temu razbila|
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Javni Notar

izdeluje vse pravno in postavnoveljavnel n
zs yse.slufaje. Ce vam kdo dplléo garnidira; 2

trebuje otrok certifikat zs delo; te imate kak
ugo stvar za urediti tukaj all v stari domovinl
se obruite na mene 10086 N, Chicago St., Jollet, Ill

WERDEN BUCK

511-13 Webster Street,
JOLIET, ILL.

Tu dobite najboljdi CEMENT, AP-
NO, ZMLET KAMEN, OPEKQ,
VODOTOCNE ZLEBOVE, ter
vse kar spada v gradivo.

MEHAK IN TRD PREMOG.
Chicago telefon 50 N. W. telefon 215

Kadar se mudite na vogalu
Ruby and Broadway ne
pozabite vstopiti v

MO0JO GOSTILNO

kjer boste najbolje posteciens.
Fino pwo, najbolida vina in smodke.

Wm. Metzger

Ruby and Brosdway JOLIET

TROST & KRETZ

— izdelovalei —

HAVANA IN DOMACIH SMODK

Posebnost so nase
“The U. 8.” 10c in “Meerschaum” 5S¢,
Na drobno se prodajajo povsod,

na debelo pa na:

108 Jefferson Street, JOLIET, ILL,

ZA :
Zavarovanje
proti pozaru, mala in ve-
lika posojila pojdite k

A, SCHOENSTEDT & GO,

203 Woodruff Bldg. Oba tel, 169
yolit, Tt

NAZNANILO.

Svojim znancem in prijateljem na-
znanjam, da sem se preselil v nove
prostore, in sicer iz 209 Indiana St. na

1005 N. CHICAGO ST.

Tu vam vsem lahko postrezem, ka-
kor sem vam doslej, s fino pijaco vseh
vrst.

JOS. LEGAN,

GOSTILNICAR,

1005 N, Chicago St. Joliet, TN,

R. F. KOMPARE

SLOVENSKI PRAVNIK

ADVOKAT
%

V So. Chicago, Ills,: 3
Soba 218—9206 Commercial Ave,
Telefon: South Chicago 579.

ANTON
- LABUKOVEC

BRICK YARD BUFFET
Slovenska gostilna
500 Moen Avenue.  Rockdale, Iiis,
Chicago telefon 3406.

Kadar se mudite v Rockdalu ste vab-
ljeni, da posetite mojo dobro oskrb-
ljeno gostilno, kjer dobite najbolje
domace in importirane pijace.

T ————

Metropolitan Drug Store

N. Chicago & Jacksom Sts.

Slovanska lekarna
ok JOHNSONOVI o
‘BELIJIDONNF OBLIZL

dﬂl“hn—-
REVRATEE) SUADOSTI y CLENKM.
HROMIOST PLUOSE N PRSNS BouEnEl)
BOLESTY v KOLXU m ZIVU!II
"I-'m Wﬂm—
NEVRALGIA PROTRW  PRELAISUU
OTRALOST) B m-g
SLAROTNEM ORIV BOLESTH +
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Zopet sta se sesla; dva nepridiprava
sta se “slucajno” zopet videla tam ne-
kje za — omreznim oknom.

“No, vendar zopet, sem mislil, da
te ne bo ve&, Tone,” je dejal z vidnim
zadovoljstvom Bregarjev JanZe, ko je
ozrl Mirnikovega Toneta, ki je bas
prihajal y “¢astnem” spremstvu,

Paznika sta ju pomerila od nog do
glave, pa saj sta ju poznala in mislila
gta, da se ju onadva bojita. Pa kruto
sta se zmotila.

Bregarjev Janze je bil kaj ¢udne na-
rave; njegova radovedna desnica je
dostikrat vsled raznih kréev otrpnela;
preiskaval je tuje Zepe — bilo mu je
menda prirojeno, ali pa je hotel izyesti
svoja ‘“komunisticna” nacela, in pri
tem ga je neredkokrat prijel Euden kr¢,
tako, da je ostalo med prsti sluéajno
marsikaj, ¢esar morebiti Se rabil ni.

Mirnikov Tone pa je bil mucenec
svoje uljudnosti. Uljuden skoz in
skoz, kakor je bil, je sklenil z milodari
premoznih ljudi romati skozi Zivljenje;
prosil je podpore in zopet podpore pri
slednji hisi, tako da je slednjic spo-
znal, da je¢ njegova prisotnost obcin-
stva dokaj neljuba. Slede¢ uljudnosti
svoje narave, je sklenil, obiskavati ob-
¢instvo, kadar bo odsotno, kajti Tone-
tova prisotnost je bila vsem neljuba.
In tako je posetil zapuicena, tiha sta-
novanja odsotnega obéinstva in pobral
je par malenkosti, od katerih je mislil,
— imel je namre¢ bujno fantazijo —
da bi mu jih ljudje itak dali, ako jih
dolgo pa prav prisréno prosi. No, si-
cer ni odnesel nikdar toliko, da bi ne
zmogel odnesti en moz.

Ta dva sta torej imela, kakor pravi-
jo lumpje, zopet enkrat “nesreco”, kaj-
ti pri njiju absolutno ne more biti go-
vora, da jih S¢iti pravica, katero sta
tako ostro sovrazila, ker se jima “ni-
kdar” ni izkazala. Pa po vsej tej “kri-
vici”, ki sta jo trpela, sta dobro po-
znala ono pesmico: Srecen paé, kdor
pozabi, kar se ved spremeniti ne da!
No, malo sta robantila, pa ne dosti,
kajti cutila sta potrebo prijaznega, pri-
jateljskega razgovora.

“Ali prides, Tone, kedaj do tega,
da bi bral kako knjigo?” je vprasal
Bregarjev Janze svojega tovarisa,

“Kako neki,” je menil Tone, “knjig
pac redkokedaj kdo nosi seboj in ce
jih ima, jih ne vzamem, saj dobim kje
vendar kaj boljsega, ne?

41, seveda!” je pokimal JanZe in
pristayil vazno: “Poslusaj, Tone, kaj
ti povem! Pri zadnjem vlomu — saj
ne bi prifel na dan, pa jaz Sem sam
“djal na protokol”, ko so me izprase-
yali o necem drugem, ker, e je vse
skupaj, je ménda boljse, sem menil,
vsaj dvakrat ni treba v luknjo; in ko-
neéno so mi se vsled priznanja zmanj-
sali arest — tedaj, posluSaj, sem dobil
na mizi nekega salona majhno brosu-
rico, ki me je na ﬂ'\n ipogled jako za-
nimala. Ljubi prijatelj, za enega iz-
med nas bi bilo prav dobro, ko bi prav
vsi Hudje tako mislili, kot oni pisatelj.”

“No, kaj pa piSe takega?”
vedno vprasal “Mirnikov Tone.

“Najprdi moras vedeti, da je tisti
moZz profesor, pa fe prav velik profe-
sor! On pise, da ¢lovek pravzaprav
nima proste volje, kajti vse, kar kdo
pocenja, imfa svoj izvor v tesni verigi
samih okoliféin, ‘in na tej verigi visi
¢lovekova volja, in vsled tega je po-
polnoma nemogoce, da bi ¢lovek delal,
kakor sam hoce, ampak da hoce, ka-
kor mora!"

“Noben hudié se ne spozna pri tej
kolobociji!" odvrne Tone,

je rado-|

“], zakaj pa ne! Ne bodi neumen!
To je kaj priprosto! Razumes, recimo
da si t1 tat.”

“8e enkrat; pa bof videl, kdo je tat!
Le poskusi!” je nevalino vzrojil Tone.

“Ne bodi prismojen, med nama, pa
brez zamere, Tone,” ga je tolazil
Janze.

“No ja, to je nekaj cisto drugega,
zdaj le naprej povej.”

“Kako si postal tat?”

“Se enkrat ti povem, bodi tiho, jaz
ti dobro hocem!”

“Kakor baba, saj ves, da nas ne mo-
rejo trpeti na Juéi in zakaj sva tukaj!”

“No, moj ljubi, kako se krade, to
‘bos pa ze sam vedel: seze se kar pri-
prosto v zep in vzame, kar pac pride v
roke.”

“To se razume! Jaz pa bi rad vedel,
ali si bil vsled slabega zZivljenja k te-
mu prisiljen v teh slabih, dragih ca-
sih!?”

“Ne, pa rabil sem denar, da bi se
vzela z Boltetovo Mico, ravno za ve-
liko nod.”

“Torej iz nagnenja,” je modroval
Bregarjev Janze in pristavil! “in dekle
je bilo povod, ljubezen do njega oko-
lis¢ina, izvedba druga okolisCina, ve-
likonoéni praznik zopet tretja okolisci-
na, in tu imas cele verige. Ako ne bi
bilo dekleta, bi ti ne postal — tat.”

“Kaj cveka$, Janze? aj je dosti dru-
gih deklet po celi dolini!”

“Torej, ti ne bi bil tat, ako bi ne bilo
na svetu Boltetove Mice, ker je pa
punc na svetu Se cele milijone, torej
ne mores biti kaj drugega kot tat, to
ti je kakor usojeno!”

“Ja, na tak nacin dobi cela stvar
vsa) neko lice, hvala Bogu!”

“Pa vendar si se danes tat — in za-
kaj?"

“Janze, jaz ti hocem dobro, =aj po-
znas mojo pest, miruj, ¢e ne —

“Pa brez zamere, Tone, zakaj se
vedno izpozabljas?”

“Vpragal si, zakaj sem Se danes tat?
Ker se paé drugega nisem nikdar ucil!’

“Poslusaj, sedaj ti bo vse jasno! Maj
hna, neznatna Solska izobrazba je po-
vod, prva okolii¢ina je brezvestno si-
kaniranje oblastev, vecne jece so dru-
ga okolis¢ina in tretja okoliiéina je,
da se ¢lovek ne more najesti zraka; in
zopet imas celo verigo, in ravno vsled
tega moras biti tat, ako je tvoja volja,
ali nel”

“Pa, éuj, JanzZe, ali res misli§, da je
tako?”

In JanZe je prikimal resno, kakor
vaski staredina, ki po dolgem premi-
sleku glasuje za kak vazen sklep.

Hipoma je.usel Tonetu nezadusljiv
smeh, JanZe ga je nekaj casa gledal
in- kmalu je ubral isto pot. Komaj
sta se odkihala, ko JanZe hipoma po-
misli na glas:

““J4, ja, dobro bi pa¢ bilo, ko bi tudi
drugi ljudje tako mislili!"

Nenadoma, nepricakovano hitro so
se spremenili kriticarski duhovi za o-
mrezenim oknom.

Mirnikov Tone je zacel kricati, ka-
kor kak opozicionalec, Uboga para,
Bregarjev Janze, s svojo razlago se je
stisnil v mokrotni kot temniee in nje-
gov prepladen obraz, ki ga je obsevala
le motna svetloba iz omrezenega ok-
na, je nemo zrl v tovarisa v Toneta.

Pa kmalu sta se pabotala, Tone pac
za nobeno ceno ni hotel biti tat, am-
pak le od sveta zanicevan, po nedolzs
nem pregnan veéen jetnik.

Po hipnem molku je
Tone:

“Ti tele, zatelebano! KaksSen dobi-
¢ek bi pa¢ imeli nade vrste Ijndje, ée bi
vsi tako mislili, kot oni uéenjak? Nig,
e manj kot nié, to ti povem, cujes!
aj s¢ menda ne ves, zakaj nas zapira-
jo! No, zaka)? Paragrafi so povod;
zandar je prva okolis¢ina, sodnik dru-

spregovoril

DUMA VEC NE GLEDA V CARJA.

Slika earja Nikolaja v naravni velikosti, ki je videti postavljena nad pred-
sednikovo tribuno.v dumi, je bila ena prvih stvari, ki so jo odstranili, ko so

€lani dume prevzeli vlado za ljudstvo,

ga in jetnicar magari tretja, in tako
imaé zopet celo verigo okolis¢in. Med
nami in med onimi pa je kljub tvojega
evekanja velik razlocek. Ti in pa tvoj
profesor se pojdita solit z vajino mo-
drostjo. Ako jaz morem kar hocem,
ali hocem kar moram, pa ne vprasu-
jem nobenega hudi¢a o okolis¢inah; €e
je odvisno od verige okoliséin, da mo-
ramo krasti, je pa¢ ravno od istih o-
kolis¢in, magari tudi od drugih odvis-
no, da nas morajo zapreti.”

Mirnikov Tone je konéal, Bregar-
jev Janze pa je strmel nad modrostjo
svojega tovarisa.

Hipoma so zarozljali kljuéi m v
celico je stopil nekdo.

Tone in JanzZe sta se pogledala in
brala sta vsak v o¢eh tovarisa razpra-
vo o svobodni volji. Pa ni bilo ¢asa
brati.

Jetniéar ju je pozval v sodno dvo-
rano,

Sla sta voljno, glavo pokonci, a ne
ponosno; njiju ponos je bil ranjen. V
topi zamisljenosti sta stopala pred paz-
nikom in slednjic sta jo zavila v slav-
nostno dvorano.

Vrata so zaskripala in votlo udarila
ob trde tramove.

Notri pa so sodniki preresetavali o
povodih in vzrokih in okolis¢inah Jan-
tovih in Tonetovih grehov...

Znamenita odlika,

Znani ¢eski politik dr. Rieger je v
svoji oporoki doloéil 50,000 K, katerih
obresti je porabiti vsaka tr1 leta za ca-
stno nagrado onim, ki so izvréili kako
izredno plemenito delo za ¢lovedtvo.
Prve nagrado 3000 K je dobila bivsa
uciteljica Marija tSejskalova, ki je
pred 12 leti ustanovila z majhnimi,
skromnimi sredstvi 11 velikih ¢loveko-
ljubnih podjetij. Ta podjetja so: Ve-
liko zavetisce za brezposelne, preno-
¢iSce za Zenske, sirotiénica in posredo-
valnica za posle v Brnu, 4 otroske ko-
lonije na dezeli, dva obmorska hospica
za bolne otroke in veé otroskih zave-
tis¢. Stejskalova je slavila 1. 1913,
50letnico svojega rojstva. Takrat so
jej posvetili ceski listi nad vse laskave
¢lanke in notice. Se kot uciteljica je
sanjarila o rodbinski sreci. A dvakrat
so se jej razprsile nade v nic. In pray
ta nesre¢na ljubezen je glavni vzrok,
da je iz ubozice vzrasla velika Zena, ki
posveca vse svoje zivljenje ubozZcem.
Sama pravi dobesedno: “Obup nad
mojo izgubljeno sreco je bil glavni
povod, da sem darovala vse svoje moci
in vse delo zapusCenim in osirotelim,
da bi ne utegnila misliti nase, da bi v
trudu za druge pozabila, da je tudi mo-
je srce hotelo nekdaj imeti svoj del
iz Zivljenja.” Plemenita Zena naj bi
bila vzor vsem Slovankam!

Poroéni prstani imajo tudi svojo

modo.

Bili so izboceni, potem plosénati,
siroki, pa zopet ozki, ostrozobni, ali
okrogli. Tudi v poroc¢nih prstanih, ki
naj bi bili znak zvestobe, a ne slika
tezke vezi, se kaze dandanes velika ba-
havost. Ljudje, ki si malo bolj zazde,
imajo tezke, Siroke in debele zlate po-
rocne prstane. Pri pogledu nanje ima
¢lovek nehote cut, da tak prstan pac
zelo tezi lastnika. Ali ga moski zato
tako radi odloze in skrijejo v svoj te-
lovnik?! V Ameriki so zaéeli nositi
paroéne prstane iz platina, ki je drazji,
a tudi trpeznejsi od zlata,  In to je
precejénjega pomena, pri poroénem
prstanu, ki ga nosimo vse zZivlienje.

Mednarodno pravo o vojni.

Glede postopanja v vojni so vojujo-
te se sile vezane med seboj po dalot-
bah mednarodnega prava. Te dolod-
be, ki so bile na konferenci v Haagu
leta 1899, potrjene po skoraj vseh dr-
zavah, so zelo natanéne in se tikajo
deloma, pastopanja nasproti sovrazne-
mu vojastvu, deloma nasprotis prebis
valstvu v krajih, kjer se vrii vojna.
Nasproti prebivalstyu v zasedenem 0
zemlju sme sovraznik prevzeti funkeije
domate vlade in izvrsevati uprayvo.
Prebivalstvo mu je dolzno pokorsdific,
ne pa tudi — zvestobo; zato ne <me
sovraznik od njega zahtevati prisego
zvestobe, niti ga siliti k vojaskim’ o-
pravilom proti domadi vladi, na pri-
mer, da bi mu kazal pota, Voipna o-
blast sme od prebivalstva pobirati dav-
ke in vojne kontribucije, ali to le proti
potrienju in pod adgovornastio vrhov.
povelinika. Konfiscirati se pa sme sit-
mo drzavno premozenje, Javnt zavo-
di, ki sluzijo bogosluzju, dobrodeino
sti, umetnosti in vedi, so nedotakljivi.
Ravno tako je nedotakljiva osebna last
vsakega prebivalea, naj je vloZena kjer
koli, Na denar zasebnih oseb, vioZen
v hranilnicah, posojilnicah itd, se ne
sme sedi v nobenem sludaju.

Mol malovredne literature,

Nek berolinski zaloZnik je v enem
samem Jetu prodal 25 milijonov zvee-
kov ni¢vrednih spisov — takozyvanega
“"Sunda"”, nek drug pa je zalozil “ro-
man” “Berolinski krvnik™ in dobil zanj
2,000,000 naroénikov ter zasluzil pol-
drug miljjon kron. Dobre nemske
knjige pa plesnijo po knjigarnah in
gredo le poéasi v denar, Proti tem
nezdravim razmeram, ki silno gkoduje-
jo neméki knjizevnosti, napovedujéjo
Nemei odlocen boj.

POSILJATELJEM DENARJA!

Vsled vojnega stanja med Zdruzeni-
mi DrZavami in Nem¢éijo je ves postni
in ban&ni promet z Nem¢&ijo in Avstri-
jo zanedoloden &as ustavljen, Odseh-
dob do preklica ne moremo torej ni¢
ved pogiljati denarja v Avstrijo ali
Nem¢ijo, ali na kak drugi nalin izpo-
slovati izpla€il v omenjenih drzavah,

Priporo¢amo se za poznejsi ¢as, ke
se razmere zopet izboljsajo, ter bele-
Zimo s spostovanjem

AMERIKANSKI SLOVENEC,
bancni oddelek,
1006 N. Chicago St. Joliet, IlL

@

DELO DOBI PRILETEN MOZ.
Ved pove: Anton Nemanich, 1000
N. Chicago St., Joliet.

NAPRODI!'A] SE DOBRO OHRA-
njena kuhinjska pec¢ na 6 rinkov, Ce-
na $20, ¢e se vzame takoj spoti, O-
glasite se na 314 Smith St., Joliet,
111 51—5—

KJE JE JURIJ SIRCA? PRED POL
letom je odiel iz Jolieta v South Ca-
rolino v hoste. Za njega bi rad ve-
del Anton Knaus, 1005 N. Chicago
St., Joliet. 51—4—

RABIMO DEKLE ZA HISNO DE-|
lo. Naj se oglasi v Givens Store,
1001 Scott St., Joliet, Tl  —50—3

SPOMLADNE
IN LETNE
OBLEKE.

Cedne in moderne obleke za odrasle
in mladino se dobe pri nas, kakor tudi
delamo v popolno zadovoljstvo obleks
pe meri.

Velika zaloga najmodernejih klobu-
kov in kap vseh velikosti.

Posebno velika zaloga trpeznih Eev-
ljev visokih in nizkih za modke, fen-
ske in mladino.

Mi imamo najlepie srajce, kravate,
kolare itd. Vse naie blago jaméimo
ter povrnemo denar, ako ni v popolno
zsadovoljnost.

Z viskim nakupom dajemo 4 odsto
vredne znamke ali pa register tikete
izvzem#i na oblekah delanih po meri

Vadi naklonjenosti se priporods
“Prva Slovanska Trgovina” na several
strani mests.

Frank JuriCic

1001 M. Chicago 8¢ JOLIET, IL’

POZOR ROJAKIN]JE!

Ali veste, kje je dobiti najboljse me-
? Gotovo! V mesnici

Anton Pasdertz

se. dobijo najboljSe sveze in preka-
jene klobase in najokusnejSe meso.

poskusite naSe meso.

=
Kizke cene in dobra postrezba je
nase geslo.

Ne pozabite torej obiskati nas v
nasej mesnici in groceriji na voga-
It Broadway and Granite Street

Pridite torej in| @

l

Pristopite k najveijemu sloven-
skemu podpornemu drustvu.
DRUSTVO SV. DRUZINE
(The Holy Family Society)
itev. 1 D, S. D, Joliet, Illinois,

Geslo: “Vse za vero, dom in narod,
vsi za enega, eden za vse.”

Odbor za leto 1917,

Predsednik...........George Stonich.
Podpredsednik........Stephen Kukar,

Tajnikes.asses Salgs e valale Jos. Klepec.
Zapisnikar...........-..John Barbich,
Blagajnik...ceeesse avss+sJohn. Peiric,
Reditelj.veevvveves. . Frank Kocjan.

Nadzorniki:
John N, Pasdertz, Joseph TezZak,
John Stublar.

To drustvo sprejema rojake in roja-
kinje in sicer od 16. do 50. leta in
izplatuje bolniske podpore $1.00 na
vsaki delavni dan za 50c na mesec.
Zavarujete se lahko za $500,00 ali za
$250.00 pri D. S. D. za malo mese¢nino.

To drustvo ima Ze nad $2,100.00 v
bolniski blagajni in je v edenindvajse-
tih mesecih placalo nad $2706.50 bolni-
ske podpore &lanom(icam). Kdor pla-
¢a takoj ob pristopu $3.00, to je toliko,
ko so placali drugi €lani zadnjih 6 me-
secev, je deleZen podpore v sludajn
nezgode takoj po pristopu, drugacée po
6 mesecih. Pristopnina je Se prosta.

Redna seja se vrii vsako zadnjo ne-
deljo ob 1. uri pop. v stari Soli.

Kdor zZeli pristopiti/v nade veliko in
napredno drustvo naj se glasi pri ka-
terem odborniku,

»

Naznanilo]

Slavnemu slovenskemu in hrvatske-

sem otvoril svojo i

Hovo mesnico
in grocerijo

na vogalu Cora in Hutchins cest, kjer

grocerije in drugih predmetov, ki spa~
rocje.

jakom, zlasti pa nasim gospodinjam.
in tudi po zmerni ceni,

Spostovanjem

Chicago tel. 2917, %

Cor, Cora and Hutehins St,, Jollet, I1L

papirja po nizkih cenah.

lexander D iras 2

|

120 Jefferson St.

Acu. Phone 376
JOLIET, ILL.

mu obdinstvu v Jolietn naznanjam, da

0w

N

imam najvecjo zalogo sveZega in su-
hega mesa, kranjskih klobas, vse vrste

dajo v mesarsko in grocerijsko pod-

Priporotam syoje podjetje vsem ro-

s

Moje blago bo najboljse, najcistejie

John N. Pasdertz

STENSKI PAPIR £

Velika zaloga vsakovrstaih barv; oljs |
in firnefev. Izvriujejo se vsa bar-

varska dela ter obelanje stemaskega

aras @

Cognac Brandy, zaboj (12 steklenic)

skem jeziku na:

Rojakom priporo¢amo sledece blago.

Kranjski Brinjevec, zaboj (12 steklenic) za .....vvvivniveanenes..$1200
Kranjski Slivovec, zaboj (12 steklenic) Z8 .ccveeceeeciasscacssass.BLOB0
Baraga, zdravilno grenko vino, zaboj (12 steklenic) za.......v..-.. 5508
Ravbar Stomach Bitters, zaboj (12 steklenic) za .....civviasnns-...87.00
Kentucky Whiskey, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) 2a $10.50
S. L. C. Monogram, Bottled in Bond Quarts, zaboj (12 stekl.) za $10.08

Holland Gin, zaboj (15 steklenic) Za....cevveenss vrrsnssnesisass-P1200
Rock and Rye, Quarts, zaboj (12 steklenic) 2a ....i.vuvrnneeeas. 0608
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenie) & «..vveevversvesoneseee- 0700
Californijsko Vino, zaboj (25 steklenic) 2a ..,.cicvisivassressses-B600
Domace Vino, v sodih po 6 galonov, 10 galonov, 25 galonov in

L ERIODOV, HAIOB! PO v'e viynaeiss Soons endiskons entdslodnssmes voasrsd il

Z narocilom je poslati Money Order ali Bank Draft. — Pisite v sloven-

Slovenian Liquor Co., Joliet, Illinois.;

Chic. Phone 2768. N, W, Phone 1113,

Obe telefons 405,

-

Narocite zaboj steklenic

novega piva, ki se imeunnje

HASAGLE EXPORT

ter je najboljSa pijaCa

o

'E. Porter Brewing Company

S. Bleff St., Joliet, Bi.

PIVO V STEKLENICAH.

Cor. Scott and Clay Sts.....Both Tel ephones 26.....JOLIET, ILLINOY
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